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PARTE I. 

I. 

Circa detto Comento importante ed inedito diedi gia no- 
tizia nell' Annuario della Soeieta italiana per gli studii orien- 
tali (Anno I, 1872); ma ora e mio intendimento di presentarne 
una piii ampia Relazione, affine di far rneglio conoscere il la- 
voro del celebre Immanuel, rornano e contemporaneo di Dante. 
Peraltro non tutto espongo, per non riusoire troppo lungo, ma 
scelgo solo le cose e gli argomenti che sembrano a me piii 
rilevanti; e riproduco come in compendio nel modo che stimo- 
piii conveniente quelle frasi ed espressioni, spesso anche pre- 
cisamente del testo, che formano come la parte migliore e 
direi quasi 1' essenza del Comento. Le cose gia indicate nelle 
accennata Notizia non e d' uopo che io qui tutte le ripeta. So- 
lo osservo die tale Comento trovasi in due codici derossiani 
in 4." grande, seritti a due colonne con caratteri rabbinici 
senza punti, sopra pergamena del secolo XV e sono cioe i 
codici N.° 58 e 574: il primo di essi contiene fogli 138, ed ha 
anche lo stemma del possessore, con piccolo ritratto e fregi 
con figure di animali; e \i e rappresentato con rozzo disegno 
un rabbino che insegna, nientre Giobbe e steso sopra il leta- 
majo coperto da ulceri, e circondatu dalla moglie e da' suoi 
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amici. II secondo codice contiene fogli 116, ed amendue hanno 
anche il testo, e queslo fornito di punti vocali. II codice 58 
e scritto dall' amanueuse Joseph Sehabtai figlio del R. Salomo 
e pose i punti vocali al testo pel suo maestro ed illustre ami- 
co Mose flglio del R. Natan. L' altro codice non ha iscrizione. 
Detto Comento trovasi anche nel cod. Vaticano 83, ma e certo 
assai raro. 

Nella prefazione poetica, la quale abbraccia circa due 
colonne, vi e chiaramente espresso il nome dell' autore, ed 
indicato il motivo che lo induceva a coinporre la sua opera. 
L' Immanuel dice « d'aver veduto gli espositori di cotesto libro, 
i quali sebbene siano molti, pur solo all' esterno delle sue 
mura si aggirarono ed a guisa di ciechi ne palparono le sue pareti 
(l'niTp u'llJO ll^ro'), videro scorrere il miele, il favo ed ogni 
sua delizia, e non vi fu chi accostasse la mano alia propria 
bocca (IT '3 7N J'VO j'NI), ne spiegarono le parole, ma rifug- 
girono poi dal dichiarare le cose astruse, e le dottrine che ne 
derivano, cosi pure gli enigmi ed ogni relativo signiticato. Or 
avendo veduto (cosi continua egli) varie persone prudenti e 
dotte, e fornite certo di molto senno, che gia avevano tenta- 
to penetrare la sublimity, del libro, e ne avevano spiegati al- 
cuni sensi, quasi da un florito giardino facendone stillare i 
balsami, il mio cuor tutto riempivasi di desiderio onde tra- 
passarne le acque e giungere ad investigare gli abissi 'JN70) 
(1'Oinn npn -pnnrr?l TO' "nay? 'aa 1 ?; e quivi immergermi, 
■ afline di raccogliere le pietre preziose, traendo dalle sue pro- 
fondita quanto hav\i di desiderabile e soave ed insieme pre- 

iioso piii deir oro purissimo vrmion vmoinno m^n^i) 

(ISl anro Dnp'n vnigyjl » — Nota poi d' essere stato indotto 
dal celebre rabbi Isahak flglio di Mincha, romano, a compor- 
re il suo comento, sebbene fosse travagliato dalle angustie 
de' tempi ("orn nilVO ]'n?jn); ma ad ogni modo si accinge 
all' opera senza badare a coloro che lo odiano ne commover- 
si per i dardi degli invidiosi ^nax tOl D'tOW n3T> [Tint* to) 
(D'XJp 'ifn^ e tutto confldasi in Dio, il qual illumina e soc- 
corre, appoggiandosi anche alia autorita dell' illustre Mose ben 
Mai mon. L' Immanuel dichiara il senso grammaticale delle pa- 
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role, citando spesso esempii biblici, e poscia in varii modi 
espone il signifieato naturale o palese, ed anche il recondito 
e mistico. Pertanto e ohiaro non esser d' uopo ripetere, ohe 
qui non intendo di tradurre il libro di Giobbe, ma solo di 
esporre, come dissi, i punti principal! di esso, secondo varie 
spiegazioni che mi sembrano piii notevoli contenute nel Co- 
mento indicato. Inoltre osservo che questa mia Relazione per 
esser completa dovra abbracciare qaattro parti; di cui ora pu- 
blico solo la prima, sperando in seguito di continuarla. Questa 
prima parte, che ho divisa in X articoli, contiene notizie pre- 
liminari: cio che si riferisce alia introduzione del libro (cap I-1II); 
ed il priino colloquio (cap. IV-XIV); la seconda parte conterra 
il 2." colloquio (cap. XV-XXI); la terza il 3.° (cap. XX1I-XXX1); 
e questa divisione e ammessa da quasi tutti i critici. Final- 
mente Y ultima e quarta parte dichiarera gli altri capitoli del 
libro (XXXII-XLII). 

II. 

L' Immanuel in un lungo discorso preliminare incomincia 
dall avvertire non essere ben certo, qual sia stato 1' autore del 
libro che egli qui intraprende a coinmentare. I rabbini ge- 
neralmente dicono che Mose scrisse il suo libro (cioc il Pen- 
tateuco) ed eziandio questo di Giobbe 3J"Q 7\\L"D Tins 7 i 'man) 
(3VK "ISD1 113D Variano poi le loro opinioni circa il signifi- 
oato del libro, se cioe debbasi inlendere letteralmente DN), 
(IDIU'SO Kin e che Giobbe abbia -veramente esistito; oppure 
che il tutto non sia se non una allegoria o parabola (ITn IX 
(DHiin JO "1217 Quanti si posero a considerare questo 

libro rimasero sempre incerti circa tal cosa; peraltro il di- 
scorso di Satan al principio dell' opera, quello di Dio a Satan, 
e la consegna di Giobbe nelle mani di lui, tutto cio e favo- 
la senza dubbio per chiunque ha flor di senno 7tJ'0 nt 72) 
(iljn 7.10 737 p£D i02; tuttavolla none favola od allegoria 
come qualsivoglia altra (D'7rnn 7KB'2 7ro N71), ma tale che 
da essa dipendono portenti e cose mirabili (niX7S 12 17roS> 7E>0) 
anzi in esso libro vengono dichiarati dubbii grandi e rivelate 



delle verita di cui niuna e superiore ni71"U mp2D 13 l~lX3nm) 
(pn'Q mjW ['KB* nvnas 1300 17JJ1. Quelli che ammetton es- 
ser Giobbe vissuto di fatto, non sanno poi determinant 1' e- 
pooa ed il luogo, poiche alouni credono vivesse ne' giorni de' 
patriaroM (iTUN '0'3) o ne' tempi davidioi (TIT 'D'3) oppur fosse 
fra coloro che andarono nell'- esilio di Babilonia. Comunque 
sia, e pur sempre vero che questo libro viene a rivelare inten- 
dimenti misteriosi e nascosti (ni»7JN niJtt m7j7 K3 IfiDH fl»); 
il primo di essi e di manifestare che la stoltezza dell' uomo 
perverte le vie di esso, e pure il suo cuore dispetta contro 
il Signore (Prov. XIX, 3) » e che nostra e la cagione di tutto 
cio che ci accade di male (1H3D i:nJN jnn fa WJ/'J'B' 'O 73n). 
Tutti i mali poi sono conseguenza di privazione ed ignoranza 
la qual appunto e difetto di scienza ITfnn inx ni3ti'D3 D713) 
(HOOnn TIPn 7'7 ni73D7 D'3'ino D7131. In generale molti uo- 
mini credono che i mali derivano da Dio, e dicono essere essi 
maggiori de' beni (nOlBn JO mi» 071^3 D"I nijnnC 135N'1|, anzi 
esser mirabile che possa trovarsi nel mondo alcuna cosa di 
bene. Tali errori provengono da cio che 1' uomo non considera 
1' essere nel suo complesso, ma solo individualmente 13na> K7) 
(fit fl71D X7 D7N 'J30 tJ"N3 p7 niK'SOH, quasi che tutte le 
esisteDze in lui fossero compendiate, ne altro fuori di lui si 
trovasse; e qualora gli sopravvengono cose contrarie a' suoi 
voleri si adira e sentenzia tutlo esser male J'yn insi3't^31) 

(jn 173 niK'soniP nu'i^yprv pirw no cpna. Pertanto se 

l'uomo esaminasse la sua esistenza o forma, e sol penetrasse 
la piii piccola parte di se stesso, si mostrerebbe la verita a 
lui con tutta chiarezza; e conoscerebbe che i mali di questo 
mondo pe' quali tanto si alfanna, non hanno lor causa particola- 
re nell'ordinamento degli angeli, delle sfere, degli elementi e lor 
composti (pina N71 D»33l3m D'7J7jn pina K71 D'3«7on pin3 
Dno 337VCT1D31 nmp'iT, ma derivano principalmente dall'a- 
buso che fa delle cose poste in suo arbitrio. Cosi egli, per 
esempio si nutre taloradi cibi nocivi onde poi e colpito da gra- 
ve malattia : ed ugualmente riesce strano che debba esservi 
chi tanto abusi del piacere de' sensi si che a lui si oscuri ed 
aggravi la vista sino a divenire cieco ruini? »o*3 1N72J J31) 



)( 5 )( 



(P"W3 n; yjua'D on'jya ntypn rjy mas' won. L' uomo 

poi e si poca cosa ohe ben difficilmente puo paragonarsi in 
qualsiasi modo a tutto 1' essere in generale, avvegnache- esso 
non e che vanita, anzi nn verme, ed il figlio dell' uomo un 
vermicello inj?7in D1K pi rial tflJK O ^« Giob. XXV, 6), e 
tutte quante le genti sono come una gocoia d' acqua della 
secchia ('Tin "102 D'U p, Isaia, XL, 15): nulladimeno sotto 
altro rapporto 1' uomo e V essere piii nobile (eosi osserva l'lm- 
manuel) fra i composti de' quattro elementi (Kin DIXH 
y37Nn nniD'n fa 33Hnt!> na 730 1333), e quanto in se rac- 
coglie di buono gli proviene dalla divina misericordia a cui 
si rivolge chiedendo ajuto nelle sue affiizioni. Cosi accade che 
ci addoloriamo de' mali che noi stessi ci procuriamo col no- 
stra libero arbitrio e supplichiamo poi Iddio che da noi li distolga. 

rr> db'7 irtDaoi a«3: jj'jrvnaa iroxjra onw new nynest) 

0200 17 rO'7n. Or qui si descrive che tutti i mali i quali incol- 
sero Giobbe furono cagionati da Satan 3PH 7J7 17n2' nijnn 72ti*) 
(JOB' DH3D iTn. E per Satan che cosa si dovra intendere ? A 
cio rispondono i dottori israeliti che esso non e altro che il 
messaggiero della morte, cioe la nostra concupiscenza "1321; 

(jn iv «in man -|K7o «in \m Kin 7"r mas njn>. Un prl- 

mo male deriva all' uomo dalla stessa sua natura corruttibile, 
cioe dall' essere egli composto di materia N*n "WHO Y1 iDflnm 
Oann 7#3, e varii danni che gli avvengono traggono ezian- 
dio la loro origine dalle mutazioni degli elementi e da altre 
cause accidentali. Un' altro male e quello che si fanno gli uo- 
mini reciprocamente cercando di prevalere gli uni sopra gli 
altri (DHVp7 Dnvp 13jnn7 DHVp7) ; e questi sono mag- 
giori de' primi e dipendono affatto da noi. Ma il massimo de' 
mali e quello che 1' uomo si fa colle proprie azioni seguendo- 
tutti i caltivi costumi (D73 niJljan nnon 7n« -]Z'ai) ed i 
molti suoi desiderii, come gia notavasi, nel cibo, nella bevan- 
dae ne' piaceri del senso (7JB'D31 nnra31 73KB3 P3Nni7 3n). 
Le malattie del corpo sono palesi; ma quelle dell' anima de- 
rivate da quest' ordine di cose sono di due specie; la prima e 
un cambiamento che tocca all' anima necessariamente col cam- 
biarsi del corpo (f|ljn *ti& 02B nl3n3 C0J7 J'C'an WE'il), in 
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quauto essa e facofta corporea ("OtfJ n3 tvn "WKO), avvegna- 
che le condizioni dell' anima seguano il temperamento del cor- 
po («|Un JtD "inK nWO: tJ'SJn fino O). La seoonda specie 
di mali dipende dall' essere 1' anima abituata a cose non ne- 
cessarie (B'TPDn B3»W D'-013 DtUlO KSJn nvny, ed a oui 
si costringe a volger il suo desiderio, senza che cio sia richie- 
sto necessariamente ne per se, ne pel genere umano, tale 
non essendo il suo scopo, ne esso puo formare la 9ua perfezio- 
ne (1*> pH J'V Kin npiS'nn n«tl). La divina provvidenza 

dispose ohe le cose maggiormente necessarie agli animali in 
genere ed all' uomo, siano anche quelle ohe trovansi piii fa- 
•icilmente, e spesso a vil prezzo od anche gratuitamente 

<D:ro -inin mv aw Kin 0"n ->js?39 71s mi' pyn win sb>«) 

11 secondo intendimento di detto libro consists nell' espor- 
re le opinioni degli uomini circa la divina provvidenza 
(nrucna DIN '43 nun ; come rilevasi dalle parole di Giobbe 
e de' suoi compagni. 

II terzo nel mostrare la credenza nella finalita dell' ani- 
ma umana e nella ricompensa e pena spirituale che ad essa 
compete dopo morte nel mondo delle anime nnxBTt nJlOX^* 

D^un moii tik <jnn cayi >jnn ^ioj nf nvni D-wri e*S3 

ttVUSVSn. Questo puo dirsi essere anche 1' intendimento del 
libro, sebbene in esso non siavi assolutamente manifestato 
con tutta chiarezza ne da Giobbe, ne dai suoi tre amici 

<i<jn nana toi av« nana to N7tt> -m niiti). 

In alcuni passi anzi sembra che Giobbe neghi recisamente 
ogni vita futura, e piii di una volta le sue parole nella loro 
esposizione drammatica si direbbero contradditorie. Peraltro 
pare che alia vita futura voglia alludere specialmente Elihii 
colle sue espressioni, per cui egli era bensi minor d' anni 
degli altri due suoi compagni, ma era maggior per sapienza 
cnosna ?rui win Dno [op n*n inrw. 

II quarto ed ultimo intendimento risulta dalle parole di 
Dio a Giobbe colle quali siamo avvertiti esservi una divina 
provvidenza che tutto regge e dispone; e quando 1' uomo 
cio ben consideri gli riesce poi facile a spiegare qualunque 
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-aocidente, ed i casi imprevisti non possono mai accrescergli 
idubbii intorno a Dio K71 mpO 73 V7y 7p' n? D7X >7T6P31) 
Cn'OB-n Ti' nipQD Dnpom71S'DV, e cosi conoiliasi la divina 
providenza e sapienza con i mali che ci affliggono continua- 
mente. L' Immanuel poi dice fra, le altre cose, in fine del suo 
discorso preliminare, che la narrazione circa le behemoth, ed 
il liviathan, secondo lui allude a due sublimi percezioni, 
■oioe all' opera della creazione ed a quella del carro di Eze- 
chiele, come poi meglio spieghero in seguito m^n3 "llSDtJ' nil) 

nevoi 0>g?m3 nsyo antr nui'Tyn miffm <nzr? rm jrafiin 

III. 

Incomincia il libro dalla descrizione di un personaggio 
di nome Giobbe, del paese di Uz, il qual era integro, retto, 
■timoroso di Dio ed alieno dal male. Conviene sia appellato 
personaggio e non uomo semplicemente, poiche in causa del- 
le sue virtu era giunto ad ottenere la forma umana in tutta 
la sua perfezione e pienezza nj?unt5"J20 B"N N7p'B> Kin '1N7) 

(din «ti nworn wnraw 7;* mivnn. Del nome di 

•suo padre o della sua famiglia non si fa motto, giacche per 
>se stesso formava una schiatta sopra ogni altra distinta 

(own nxty 73 ~>y nwm iovy vtv 17 n'nr 71340). Tmta- 

volta si ricorda come egli avesse sette figli e tro figlie, nu- 
mero di prole abbastanza convenient*, e tale da rallegrare 
il ouor dell' uomo (DTKn 37 DH'7^ ■nOE"^ pjn 73DO); avve- 
gnache se alcuno de' suoi figli muoja, altri a lui rimangono 
che lo possono confortare. Quindi con sette figli 1' animo suo 
se ne^sta fiducioso (niD3 373 1)Q]r), e tre figlie gli bastano, 
e se plii ne avesse facilmente avrebbe motivo di dolersi 
■(nwan "137 7y ■avyn'tf). I figli poi sono appellati henin 
'(f'33) da banah (H33) e binian, poiche essi costituiscono 
come un edifizio domestico, come osserva 1' Immanuel p'"71) 
WWI <J»M <mw >W> j;330 'm fJ3). Molte riechezze aveva 
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Giobbe in armenti, onde poterne anche ripartlre in propor- 
zione a tulti i snoi flgli, anzi era il piu rii;co fra i flgli di 
Kedem o dell' Oriente, ohe tulti posseggono numerose man- 
dre (njpo '"yo 0*73 Dil Dip '331). Ciascun de' flgli in un 
giorno della settimana invitava i snoi fratelli e sorelle ad un 
particolar convito; ma dal contesto del discorso, pare che cio 
facessero una volta all' anno od al mese rt3K'3 DJJfl D'B'y Til) 
(B'lnS QPfl IN. Compiuta la volta de' giorni del convito, Giob- 
be mandava a santificare i snoi flgli, cine, osortavali a con- 
servarsi puri nella mente e nelle opere, e prima che venisse 
il tempo di cibarsi sorgeva di buon maltino, ed offriva olo- 
causti per ciascuno de' suoi flgli e figlie, affine di espiare 1 
mancamenti che alcuno di essi avesse per caso potuto com- 
mettere. 

Or avvenne un di, cosi narrasi, che aveva luogo il con- 
vito (nnron »n' ?"h run am mrw), ed i flgli di Dio, cioe gli 

angeli si presentarono dinanzi al Signore (D'3X?Dn Dn D'Tl^'33) 
ed anche Satan venne in mezzo di loro. Veramente Satan che 
non usa di presentarsi a Dio allor si pose davanti agli angeli 

(d'2n?2 -pro tx N3 '■' xtjfnm -jn 1? pup jdst). 

A dir vero queste sono espressioni e misteri sublimi D'3'3^n) 
(nilO£)3 niTni D'TD") Dn rONrr e sono detti cosi allegorica- 
mente onde non siano inlesi dalla maggior parte degli uomi- 
ni fponn p DTflDn? TH VION31). Quindi i flgli di Dio c- 
gli angeli alludono alle forme specifiche tO"l on DVDN '331) 
(ni'3'On funs'? e Satan allude al difetto inerente alia materia 
(-inm pain -nyrt 7N ton JOS',) ed alia concupiscenza dell'uo- 
mo che e mala sino dalla sua fanciullezza. Anzi i dottori 
israeliti dicono che 1' uomo trae la prava concupiscenza sino 
dal momento della nascita D1K J33 SSHnJV jn "IS'l? TION) 
(inT7 riya; ma V impulso al bene non trovasi nell' uomo se 
non quando ha perfezionata la sua mente D30N 31D IS'S?) 
(V7atr fliDTB' TIN 17 KSO', ed e per questa ragione eziandio 
che la mala concupiscenza viene appellata un gran re (W3 Y?p) 
ed un re vecchio e stolto (7'D31 \pt ~pD)). Invece lo stimolo 
e 1' inclinazione verso il bene e un flgliuol povero e sapiente 
(D3ni pDO 17' 310 nS'n) che governs il corpo umano e le 
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sue varie facolia, secondo una parabola subline 7JPP3 "|7PP) 
imS^nnnn ffcEVflpl pn«n cyij7 tWXB, I rabbjni poi dissero 
altresi die alle due inolinazioni dell' uqhio del bene e del 
male, erano veramente deputati d,ue arigeji ,differenti. E <Je(,to 
.iooltre .a modo di allegoria, aver Dio ini,errQgato Satan dicen- 
■do « Onde vieni ? * ed egli rispose « rdtornai dall' aver girafa 
la terra e passeggiato in essa » poiche colle re,gioni elevate 
non aveva ,alcun rapporto (Utt' D'J>17J/n Jffcj pgj J*K1). Dio poi 
aoggiunse « Hai tu posto mente al mio servitore Giobbe ? 
esso veramente serve me, e non il tempo ed il desiderio del 
cuor suo (137 DlN/l 73J> N71 |nrn -qj? K71) » Ma Satan os- 
serva, non essere maraviglia che Giobbe sia integro e pio, 
essendo stato colmato delle benefioenze di Dio QK mpfp J'.N) 

dbti TiDn nnn v dhj mv >jso Tom u~>w aw avx, 

<! ma stendi pur ora la tua mano, dice egli, e toooa tutte le 
.cose sue, e vedrai se non ti maledice in faccia. Se tu toc- 
eassi una cosa sola, forse resterebbe nella sua giustizia 
Clfip1X3 "1KB" '71N), mentre allontanando da lui ogni bene, 
piii non ti benedira qniK -p3' N7 WO JTOIDn 71D3) » — Al- 
Jor Iddio seoondo questa allegoria, aooetto la proposta di Sa- 
tan, e gli promise di tutto spogliarlo, ma gli vieto di nuo- 
oergli nel eorpo (ISm 1'7N pt'HO >K U>JO DJOK). Or narrasi 
■ che Satan spogliasse Giobbe di tutti i suoi beni, uno dopo 
V altro repentinamente If #n£>3 vnaiD 73 31'NP 77^) 

(It 7ns, quando appunto i suoi figli e flglie se ne stavano a 
lieto oonvito presso il lor fratello maggiore. De' messaggieri 
(arrivarono successivamente ad annunciare le tristi novelle delle 
rapine de' Sabei, de' servi messi a fll di spada, del fuoco ca- 
,duto dal oielo ohe tutto struggeva, ile' Caldei divisi in tre 
sehiere, rapaci ed omicide, del vento impetuoso scatenato di 
la dal deserto che scosse da quattro lati la casa e faceala 
diroccare, soppellendo tutti i suoi figli nelle ruine. All' udire 
il racconto di tante sventure, Giobbe levossi, poiche forse 
stava assiso sopra un trono, come e costume dei grandi 

(D'7njn jn:p3 kd3 "?y ycv rrn >7ix '3), oppur vuolsi indi- 

care che tosto incomincio a lacerare il suo manto "173 np'D 
(WO W~*p~> np7; poscia si rase i capelli del capo, e gittossi 
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a terra adorando il nome di Dio ninn&'l pN7 lOVy 7'Sni) 
(TV Ulh, e disse, :( Nudo uscii dal ventre di mia madre, e 
nudo ritornero la, cioe nel sepolcro (13pn Nlil Dots'), e nello 
stesso luogo ove sta la madre mia » Dlpon 7N not!' 
CDN DC* lift*, e qui forse chiama sua madre la terra 
ODN nm«n Nlplf ItTS'N DJ). Ed in tutte queste sventure 
non pecco ne lagnossi di Dio. 

Ma un' altra volta che i flgli di Dio presentaronsi dinanzi 
a lui, anohe Satan ardi di eollooarsi in mezzo di loro da- 
vanti al Signore; e questi gli feoe intendere die Giobbe per- 
severava pur sernpre nella sua integrity, sebbene lo avesse 
eccitato a distruggerlo senza motivo alcuno. Allor Satan sug- 
geriva a Dio di provar meglio Giobbe, toccando le sue ossa 
e la stessa sua carne, ma non la sua anima; poiche sarebbe 
assurdo ehe Satan avesse dominio sulF anima Jfilii K1I1I50 
(tS'SJil *W JOBTt BllK"^, essendo a lui concesso potere sol- 
tanto sopra tutte le cose terrene D'13in pt3*7B' 17 flYJ DJDtf) 
C73 D"lflNn). Appena Satan fu dipartito dal cospetto di Dio 
percosse Giobbe d' un' ulcere maligna dalla pianta de' piedi 
sino alia sommita del capo, non rimanendo alcuna parte sana 
nel suo corpo fDino 131.53 INE'J K 1 ?); sicche egli era costretto a 
grattarsi con un teslo, seduto i'ra la cenere pel lutto d' aver 
perduto i suoi flgli, ed anche perche gli sarebbe stato difficile 
riposare nel letto, ed i panni si sarebbero attaccati alle sue 

piaghe vn nann na '3Do ntoD *?y 33tr? v>y ne»p rvn dj) 

(lyjJD D'p313. La sua moglie considerandolo in tale stato di- 
ceva, esser per lui meglio la morte che la vita, se anche il 
viver giusto tanta svontura gli procacciava; e quindi essa lo 
induceva a pronunciar parole colpevoli e contro il Signore 

in' Dcna 13171 i3n «ion7 nn? win nrvon svn ntfK), 

ed imitava Eva cercando di indurre 1' uomo a peccare. Cosi 
vuolsi anche indicare che 1' uomo non commette colpa se non 
per causa della materia a lui unita Ntsn' N? DlNil '3 MD17) 
(13 p31l lion TUD pi. Ma Giobbe non accolse il consiglio 
di sua moglie la qual parlava come una delle donne stolte 
che declinano ed allontanansi dalla via della sapienza e della 
moralita "plD D11D1 JTDSU □iltf ri03Jil D'CJil JinN3 ni310) 
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^DlDiTI no3nn, e le fece osservare, essere noi obbligati di 
acoettare da Dio si il bene che il male, tanto piii ohe il male 
il qual ci arriva, non deriva veramente da Dio, procurandolo 
a noi con i fatti nostri ed azioni 137 yyrW ptn D30N). 

•wwyo nva ini« D'7Dpo unax pT DWnn mo iniN tipi 

(U'fllTJf&V Ed in tutto questo Giobbe non pecco colle sue lab- 
bra, ma poscia a dir vero si rese colpevole, e pronuncid pa- 
role riprovevoli disputando con i suoi amici NQn p '"intf) 

nun ay lroinm p nn« vso d»:uo d'-ot K'Vine' rnaira. 

1 tre amici di Giobbe erano Elifaz Temanita, Bildad Suhita e 
Sofar Naamatita, i quali avendo udite tutte le disgrazie a 
lui accadute erano venuti dal lor luogo nativo onde condo- 
lersi con lui e consolarlo. Ma appena lo videro da lontano 
piii non lo riconobbero e piansero mandando alte grida, la- 
cerarono il loro mantello e sparsero polvere sopra il loro 
capo, gittandola in aria; e per sutte di e sette notti sedet- 
tero poi in terra, muti ed attoniti insieme a lui, ne ebbero 
forza e coraggio di dir parola, poiche il loro dolore era gran- 
dissimo. 



IV. 



Dopo il primo di Giobbe apri la bocca, e maledisse il sua 
giorno (1DV ilK ~?"7p , l), cioe il giorno della sua nascita 7'"l). 
(13 TJWIff DIM oppure puo anche intendersi il tempo di sua 
vita (130r 173V n»n' IN). E gli amici avendolo poi inter- 

rogato perehe maledisse al suo tempo, Giobbe rispose : « Pe- 
risca il giorno, o quell' istante nel quale io nacqui, e la notte 
in cui si disse e nato un maschio. » — Perisca, cioe non sia 
piii ricordato quel giorno e neppur quella notte, poiche pare 
che Giobbe dubitasse se fosse nato di giorno o di notte 'ISO) 
(rO'73 "K DV3 T7U DK 2VK ">]f pSHDJU', onde malediceva si 
1' uno che 1' altra, per i mali che gli arrivarono. Taluni ezian- 
dio pensano essere state le congiunzioni o disposizioni degli 
astri nel momento di sua nascita causa de' mali che piomba- 
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rono sopra di lui T331D 1111710 '3313 rOTtfOB' 13ETI 'JfiO) 
(V7j/ PUB' flyriP, avvegnache gli astrologi ♦DSB't? 'Tjra) 

(B'33l3n credano che gli astri abbiano influenza sopra 1' uo- 
mo specialmente all' istante del suo concepimento e della sua 
nasoita. Esso si augura ohe il giorno in oui nacque sia tene- 
broso, sicche per la 1 oscurita gli uomini non poSsano at- 
tendere alle opere loro, ne raggiungano la meta desiderata 
OifSn 7K 12 TTJ' «71 13BTI DP Dn'ni7VS 7lJ>S7 173V X7B>). 
Cosi quel giorno non sia curato da Dio, ohe sta in alto, come 
assiso sopra un trono e cavaleando fra i campi celesti 3317 JY') 
(fll37^, ossia sopra la sfera nona ohe muove P universe ed 
ogni cosa circonda 73n JP'JSn •P'B'iln 7J7J7 DB* Kin niaUN) 
(73n fVpDl. E dicesi ohe Dio oavalca, giacche esso muove 
quella sfera la qual da moto a tutte Ie altre 7J7JH #'JD n'') 
(C7J7JH 73 TKPUn' melons "IB'N Ninn. « In quel di Dio non 
sparga le beriedizioni celesti, e non risplenda luce sovr'esso, ne 
diffondasi alcuna cosa buona, ne abbia luogo alcuna felicita 

(nrovn Si8? 7jnsn ?« Nvn K7i miD n^sa-ft me> yflBnn «7). 

Tenebre ed ombra di morte lo rendano immondo, eioe P om- 
bra sua somigli a quella della morte e del sepolcro "JB'in) 
(73pni nion "|B>n07 nan, ed una nube dimori sovr' esso e 
vi rimanga stabile e perpetua n'iYB' '0172 jyrr p2B"l) 
(13 TDJH □"pi J31B>, sicche le afflizioni di quel di siano forti 
e crudeli (ni'7T3Nl niprn onn nnvn J»nntP) ed assalgano a 
guisa di procella nel mezzodi fD'm¥3 11E'« 3tDpO *p7 7>f). » 
Quella notte sia ingombrata da caligine, la qual pud com- 
prendere la tenebre della luna e delle stelle e 1' oscurita 
delle tribolazioni perpetue, e P impotenza dell' uomo a toccare 
lo scopo voluto e la privazione di felicita, e questa e la tene- 
bre maggiore di tutle m'n 71 N fDB>'n 7713 7Sl«n nr '3 7B*SK1) 

dn«n yjn myoi 13 ni-ronon nmn n3B*n 77131 D'33i3m 

(nrt7Xnrt Tumi ISfin 7K. « Quella notte non sia annoverata 
fra i giorni dell' anno N71 inN/V N7 7"7 PUB* '0'3' 711' 7K) 
HI 1130', oppure niuno rallegrisi qualora voglia ricordarla 
(HOE" 7N lit' 7X 170K H'H' IS) e non sia oonsiderata fra i 
mesi dai popoli che calcolano secondo P anno solare i77j?' «7) 
(PlOnn nje> Dn:&- D'310n mom 37 7#, od anche giusta P an- 
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no lunare (n:3?n rut? DJW D^lDn). Quella notte sia deso- 
lata, anzi unica fra le sue oompagne ('TrV n'nw : non s' in- 
tuonino in essa de' canti, ne alcuno in essa s' allieti, essendo 
solo destinata pel dolore, per gli afflitti e gementi invoi) 
(13 D'JNITl D'3NO onifTTI D'PJNn in 35WJHT? : Sia maledet- 
ta da quelli che sono pronti a maledire i giorni ed a fare 
nuovi lament!, a guisa di coloro che stanno apparecchiati a 
svegliare il liviathan QrW 111,^ DHTIJ?), e percorrono il 
mare colle navi ; vanno in luoghi pericolosi ed in quelle ac- 
que svegliano nel loro corso de' cetaoei J1V3N3 D'n HIV DJ11N) 

D'nn D'O'n oniN3 Dro'im myi D'33Don nioipna larr 

(D'Tnjrr i quali contro di loro s' avventano per danneggiarli . 
Oscurinsi le stelle nel loro crepuscolo , ed aspettisi la 
luce del giorno che venga, e non verra DVil UK"? nip') 
(N13 v Nil Nia'C, ne appariranno i raggi del sole, appellati 
palpebre od occhi dell'aurora ^yap D'NIpn Dm nonn <TI1WJ) 
(1nB*. (i Perche non serro le porte del ventre di mia madre 
(Cosi continua Giobbe) e non procuro che gli occhi miei 
non vedessero 1' affanno ! » — Colle porte intende 1' ombilico 
(113D NIDI 1JD3 nnp 13D3 TOT Nip), da cui il feto riceve 
il riutrimento nella sua vita intrauterina 13iyn jit' Kin lyK'iT) 
ION JD33 Ifil'na), oppure cosi appella lo stesso utero ma- 
terno (ION 1B> Dnin 1JB3 TOT Nip IN). La voce semJ OJDi, 
pu<> riferirsi al giorno od anche alia notte 7N 3C 1JD fDQ) 
IWW IN IN DIM,) oppure a Dio stesso IN 3B> UD nW IN) 
(n'' DBTT, il quale togliendolo di vita dal seno materno, lo 
avrebbe scampato da tanti dolori. « Ma se pur (cosi dice Giob- 
be) Iddio non voile che io morissi nel seno materno, e non vedes- 
si la luce del mondo avrei desiderato almeno appena uscito di 
la di morire improvvisamente J030 TiN'V IpW pen WW 
iTO JflU Tl"n 'ON- Perche mai quando nacqui vi furono don- 
ne che ebbero cura di pormi sulle loro ginocchia, d' avvolger- 
mi nelle fasce, e lavarmi, onde conservarmi in vita lmrj) 

<yvrti-> »niN pni7 tin mm Diraia pa tin d'bo D'K'jn, 

e perche mi presentarono le loro mamrnelle per allattarmi ? 
Se cio non fosse stato, io ora da molto tempo, libero da que- 
ste molestie godrei il placido sonno del sepolcro 133 T"n) 
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COp2 JtS'13 |S5". II sepolcro mio sarebbe 1' unica mia quiete 
(iUTOO - ? '7 '"Dp3). La mia vita e pur simile a chi sogna di 
posseder innunierabili beni, e risvegliandosi trova di nulla 
avere p« min maiD l? ViTB' D^in Hints' |ss»n on«n ji'oi">) 
OS'S} ilp'll p'pni 12DO. Io gia dormirei con i re ed i con- 
siglieri della terra che eressero ediflzii ne' luoghi, che or ve- 
di deserti, sia pel lungo lasso di tempo, sia che altri re po- 
steriormente li desolassero Dn lljn ntfll nnx ltS*K nninn) 

lnpr ox) prn "pitf? ok mna pnnxi oniK uas 1 djiin i«r? 

(rain Djrm Dii'nnn D'lnK DWD : od almeno riposerei as- 
sieme ai principi possessori di oro, e avrei amato meglio che 
mia madre avesse abortito quando mi concepiva prima che 
venisse il tempo del mio nascimento nivn 'OKtf ffln Wn) 

(fiT^n pr njan Dnp 'jdd mn nnrna »niN n^so, giacche 

ora non sarei stato se non un aborto nascosto, e come un 
feto che non fu degno di vederela luce. Avrei eletto altresi d'es- 
sere morto almeno ancor lattante Wilts' Dins'? 11113 T"n) 
(D'^UO 'Jll'na /ID, o come uno de' bambini che pur vissero 
alcuni anni, ma non videro la luce della scienza e non giun- 
sero a discernere il bene dal male N71 iiaDnn UK 1N1 N7) 
(J?T7 310 |'3 ll'On. Nel sepolcro almeno gli empii cessano 
di travagliare gli altri e di spaventare il mondo Tinn^l ?'JlliT7) 
(D71JT1 : quivi ogni travaglio si acquieta, riposano gli stanchi, 
ed ha fine ogni tormento. » — Questo e uno de' luoghi in cui 
sembra Giobbe credesse che V uomo riceva solo in questo 
mondo la ricompensa o la punizione, secondo le sue ope- 
re, e non dopo morte DTP tS'Jl^m 710jro f'0«0 31»N n'iltT') 
(man inK mn D71^a Vtfj?0 'S3 DIN 1 ?, avvegnache, come 
qui di nuovo afferma 1' Immanuel, non risulta chiaramente 
che prestasse fede all' immortalita dell' anima J'ONO il'il K 1 ?) 
(tS'SJn nilNtS'iia. — « I prigionieri morendo trovano pace, ne 
piii odono la voce di chi li sollecita al penoso lavoro o li 
richiami di sera iCJUn VOO 3ip JiJ^l) affine di stringerli 
maggiormente ne' ceppi. Quivi e uguale il grande ed il pic- 
colo, e tutti occupano un sol rango (Jinx ilJ1103 DtS' D^l). 
Gli stessi schiavi sono liberi nel sepolcro dai loro padroni, 
dispensati dal travaglio mondano, sebbene non scampati dalla 
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morte (mono 'tTfin D7yn 70J/0 »B*n). Perche ffiai Iddio 
concede all' uomo la luce, mentre vive in continuo dolore ed 
afflizione, perche lo crea se tutti i suoi giorni deve poi pas- 
sarlo nel travaglio e nell' amarezza di ammo D*2Dn no7) 
(? ~>QP n',T VQ» 72t&' nnN 1K727 TV DB>n — (Qui alcuni spie- 
gano che la luce allude all' anima emanata dalla luce supre- 

ma \nv n«a rnxwri tys}7 to7 n« 'uneo b»i). — « Essi 

aspettano ansiosamente la venuta della morte, e se potessero 
fissare il momento del suo arrivo si scaverebbero la fossa da 
se stessi con amor grande (7HJ BBTO 0712J>2 72pn DHQin TH) 
piii che se cercassero nel terreno de' tesori nascosti; e si ral- 
legrano ed esultano quando hanno trovato le tombe, poiche 
gli uomini in generale scelgono la morte piuttosto che l'ama- 
rezza di animo (trSJn '707 J710n 17113' 7722 DHMKil '2), es- 
sendo per loro la morte miglior della vita Dn7 21D Dion '2) 
(D"nO. b Perche Iddio (cosi continua Giobbe) concede vita 
ad un uomo nascosto, cioe incerto nel suo cammino, privo 
di consiglio, abbattuto da molte afflizioni, e che non vede 
strada per uscire dalle sue distrette e da lui ogni guida e 
nascosta (liljmn UDO D7JW 1H7V0 rwV7 "p7 1272 ilKD U'Nl)? 
Perche mai Iddio lo ha stretto intorno come da una siepe, 
onde a lui non saiga la sua preghiera, e piii non vegga la 
sua probita e giustizia? Prima di cibarmi sospiro, e cio mi 
tocca il cuore ; quindi il pane non recami alcun nutrimento 
('On7 7'J/V K7 |2 7^1). I miei affanni discendono come le ac- 
que del cielo e sono causa de' miei ruggiti D'OETt jo 177') 
CniJNB' ni2D OHC nnvn D'02. I gemiti del mio cuore sono 
spinti con forza, sono costanti e discendono perennemente a 
guisa di acque correnti che non hanno un momento di posa 

JV077 poen tx72 nnnvi nn'onoi mn7iB>o on '27 fnoruv 

fpDSn j'KO fj1X7 J0T2 D'7j:n D'On. II timore che io aveva mi 
incolse, quello cioe che i miei flgli fossero peccatori, e si ren- 
dessero degni del castigo divino 7« D'1K7 WV1 D'NOin Vn »«) 
Tl7Kn E'JUM ; quelli che io paventava erano i decreti su- 
premi (DHO N7» writs' nHV?Jffl m7?jn oni, per cio io te- 
meva Dio e stava lungi dal male per liberarli ; ma nulla 
giovommi il timor mio, giacche mi sopraggiunge il male 
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.(Tin WJm TINT WTinn -N7). Or piu non ebbi tranquilli- 
ta, riposo e quiete, ma sol turbamento .senza cojpa ,, alcana 
CSDa.Qon, «7 fcp Qptsm). >' 

V. 



II suo araioo Elifaz temanita maggiore di tutti risponde. 
i — « So bene ohe se disptitiamo con te, ti riuscira grave, ma 
chi potra trattenersi dal rispondere ? giacche 1' uomo non puo 
frenare L' ammo suo senza cbe risponda udendo cose, le quali 
a lui non sembrano giuste lfTTO 71!W7 731' .N7 DISH »3) 
WHSga W N7 onm yDB"B> nja SW. Il male forse ti 
incolse per intenzione divina, onde provarti e conoscere quan- 
ta e riposte in cuor tuo, e se tu sei fermo nella fede, oppure 
intende di mostrare a tutti la sodezza delta tua credenza 

■njrn -|niDJ7 an« Dm naioa Nin nunn }o "p jpjnB» no pin) 
pfin niN-irf? p-o in ■yuiojo D»p nnN dni "py?z -icn n« 

737 "JfiJlON). Noi ti facciamo ora le correzioni che tu facevi 
ad altri, istruendo nella morale molti uomini afflitti dalle 
tribolazioni del lor tempo 1W D'B'3N7 '7D10 nDT fliON) 
■(DJD» OfW norm D'3JlNno. Tu sostenevi le persone vacil- 
lanti nella iede c che non reggevano alia tentazione vn N71) 
(D0VD33 DHOW?; tu li confortavi affmche non avessero a noja 
le ammonizioni divine (W OB>n mWO WSp» R7R ; ed or 
che il male ti e sopraggiunto, ti sei smarrito, e nulla piii ti 
soccorre la tua pieta e speranzal Ricordati che nessuno in- 
•nocente peri mai, e niun giusto fu mai distrutto, ed ognuno 
•raccoglie i i'rutti delle sue opere. Non pensare ohe il male 
accaduto ai perversi fosse accidentale, ovvero per causa 
delle disposizioni degii astri come tu credi, che maledicesti 

il tuo giorno mpo -pn n'nn army 7innE? njnne* aimn N7) 
qai' n77|7B' rrnk zt&nHhtrta dw'i "330 nmyo nacn in; 

ma cio loro avvenne per volere divir.o e perirono per 1' alito 
di Dio, consumati dal soffiar delle sue nari. Essi che ruggi- 
•vano a guisa di leoni e di belve feroci furono dissipati ed 
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ebbero stritolati i lor denti. Quindi se tu veramente fossi sta- 
te giusto, il male non ti sarebbe arrivato ! Ma or voglio pa- 
lesarti, cbe mi e giunta una parole molto segreta JT'jn 
(IHDi ItiO TIN 131 come per una via profetica '3110 T n3 ) 
(ilNiaan, quasi voce furtiva, sicche il mio orecchio ben poco ne ha 
ritenuto. Nel tempo delle imaginazioni e visioni notturne, 
quando gli uomini sono immersi nel sonno fui compreso da 
spavento, ed un tremore ricerco tutte quante le mie ossa, 
giacche qualora L' intelletto umano si congiunge colle forme 
o le figure sacre, eccelse, separate da ogni materia, cessano 
le facolta corporee dalle loro operazioni 13BT1 inNiim '3) 

ntaarv loin 730 nmean miaaam nwipnrmiyn ay t'utsn 

(Dn'JTniJ'SO nVJSljn niron. Quindi uno spirito mi passo 
dinanzi, il qual bensi era cosa spirituale, ma pur inclinava 
ad aver le proprieta de* corpi (niOB'jn IK HDU »jrm 131 tim 
e cio in forza della imaginazione, la qual essendo facolta cor- 
porea non rappresentasi mai cosa spirituale affatto sciolta 
dai corpi 131 07yn nw k~> 'asiarO rni'n 113^3 '3 noion n3n) 
(niOt^jn JO DB'SIO •awn; e tale spirito (nil) mi ha fatto rab- 
brividire, poiche non solo passo dinanzi alia mia faccia, ma 
lo vidi e si fermo dinanzi a me (1007 lay rvnt? 17 I1N1J PlM pi) 
senza poter discernere il suo aspetto ; peraltro una sembianza 
e stata davanti a miei occhi, e solo potei udire una debole 
voce, dicendo ; — sarebbe forse trovato giusto 1' uomo presso 
Dio, e giudicato puro dal suo fattore ? avvegnache 1' uomo 
sebbene sia innocente e puro a'proprii occhi,purnon e tale presso 

Dio (Dvn«n »aya p iaa«K l'aya nnoi 'pa imp 'tffr* oin '3); 

egli non fidasi ne' suoi santi. » — E qui cosi appellansi le for- 
me eccelse separate dalla materia, e le stesse sfere, poiche 
sono separate e semplici in confronto delle cose inferiori 
(DHO noalV HO 7N "ppJ WH). e sono composte al pa- 
ragone della causa prima (naiCKin rUD.l 7K fya D'331in Dn). 
— Parimente non fidasi in que' ministri divini che ancor non 
hanno raggiunta la assoluta perfezione D'mpil DM7Nn '3N72) 
(noa ntOTVil on7 |'te; ed in essi ancor non pose Iddio splen- 
dore e luce brillante (Trim naia D.13 DC K7iP). Quanto meno 
si fidera egli delle esistenze inferiori (ni70BM niKVDan) e 
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degli uomini che dimorano in case di fango, che hanno cioe 
le airime loro ravvolte in corpi avendoper base la polve, e sono 
poi divorati ed annientati dai vermi 'rO 'MIC DDIS' D'tS^Nn) 
(071D' 72|>3 7B*K D1SU3 rw£0 Dntt* 7"7 TOm. In breve tem- 
po, da mane a sera sono infranti e stritolati Vn' '0173 lrOV) 
(DHStS'Jl D'mrO, e periscono per sempre, poiche non bada- 
rono alio seopo per cui vennero creati 37 ID'lS" N7B' 7i3.f 31) 
(1N733 1713^3 7B>N n»73nrt 71020, e non fecero opere intel- 
lettuali che si riferiscono alia eternita 171013 nV73tS" ni71J?S) 
(ninSJD 7N : Come tenda non stabilmente fermata dalle funi, 
sono travolti (0'0'p DTK 17B> Dn'/VOm WflW 7nsn), e 
muojono privi della sapienza che e la scala per ascendere a 
Dio (D'.17«,7 7K ni7J>7 D71DH «in 7IPN 170317 N73). n — Seb- 
bene si dicesse che gli amici di Giobbe non ammettevano 
chiaramente 1' esistenza dell' anima dopo morte, e 1' eternita, 
e 1' unione con Dio, tuttavolta poscia Elihu emise una nuova 
opinione accennando all' uscita della facolta intellettuale del- 
1' anima umana dalla potenza dell' uomo all' atto divino onde 
unirsi al fascio della vita KVTl 17313: m3D tSHni KliT7K N3E>) 

vrwn 7yisn 7« 'iMinn ron jo D7Nn ls'Sjo «73(f n n3n nsx 

(D"nn 717V3 p3Tl, come gia si notava. « Grida pur (conti- 
nua Elit'az rispondendo a Giobbe), tu non troverai uomini che 
si accordino colle tue credenze, ne alcuno vorra convenire 
colle tue opinioni ; quindi non potrai rivolgerti a qualched' uno 
de' santi. Poiche lo stolto come tu sei, sara ucciso dal cruc- 
cio,vedendo che le cose non procedono.come suppone,secondo la 
pochezza della sua menteOniHni'J;? '07),esara eziandio distrutto 
dal rancore, contemplando se stesso nell'angustia ed i suoi amici e 
compagninell'abbondanza vn'D^l V|H ntO'l 7V03 lDVy ilSOtSO) 
(3n7D3 .Vidi lo stolto che poneva radici , cioe prosperava diffondendo 
le sue radici nella terra (ptO VtSHtS' D'OSS'Cno WTI rT7XD HWi, 
e tutto riuscivagli felicemente, sebbene non ne fosse degno, 
ond' io incontanente ho maledetto lui (DlKHfl J?n03 Vfl77p) 
e la sua abitazione ; poiche i suoi flgli erano lontani dalla 
salute, cioe da ogni prosperity e da ogni bene nn7V~ 730) 
(H310 7301; e quindi saranno schiacciati in mezzo a coloro 
che stanno assisi dinanzi la porta della lor citta D't073 Tins') 



X 19 )( 



(D7'# TtW 'aiS'V f'3, come farebbesi di un cane schiacciandolo 
fra le imposte di un uscio (mn77n f'3 37311 1N3TB' "p7 7#), 
ne vi sara chi gli scampi. Ed anche lo maledissi affinche gli 
affamati divorino le sue messi Cini73N' D'3^"in V?B> mtBtW) 
e vadano a rapirle sin in mezzo alle spine ; e poi, spine e 
null' altro produca la sua terra quando sia seminata 1V7NIS') 
(D'Vip 17 K'Xim jntn na jnr e cosi essa tutto divori e an- 
nienti. Se pur egli stesso volesse cibarsi del suo raccolto 
non giunga mai a satollarsi secondo il detto « tu ti ciberai 
senza arrivare a saziarti (J?ai£'n N71 73NH nfiN) t poiche il 
suolo non dara alcun frutto seminato nella iniquita, ne la 
terra germogliera spargendovi il seme colla colpa e la men- 

zogna (ipeoi 7»y3 ynrn jntn nov k7 nmxai). Or r uomo 

e le faville di brace sono simili (D'017 Dfl B'Kn 'S1XJ1 D"INii), 

in quanta che amendue producono danno ad altri DiTJC' '3) 
(D'iniO pt'nn DWU. Puo anche dirsi che 1' iniquita non i- 
spunta dalla polvere, ne V iniquita germoglia dalla terra, per 
indicare che le afflizioni ed avversita le quali sopraggiungono 
all'uomo non sono accidentali quasi cosa germogliante spontanea- 

mente 1313 mpo3 i7in' N7 D'tr3«n yy nirvtr micsm iayn) 

(lDS^onolVn, ma a se stesso le procura colle sue opere. 
Colle faville delle brace che volano in alto, possono forse in- 
tendersi eziandio le stelle del cielo D'OBTt '3313 N7pC ncS'N) 
(f]^"! 'J3, giacche gli antichi filosoti pensarono che le stelle 
i'ossero fuoco per causa del lor splendore 'MD"ip UB'ntt') 
(E'N VTV D'33l3n£' D'SlDD'fln, ma certo non ebbero ragione, 
poiche sebbene ogni fuoco sia splendido, pur tutto cio che 
risplende non e fuoco (B>« T«0 73 J'N 7'NO tt'N 73B> 'D',y'K '3). 
Perlanto 1' uomo puo considerarsi nato pel travaglio DlXj 
(77V 70^7 in quanto che abita case materiali o di fango ed 
£ formato di polve (HID' 73^31 70117 'J73 |31B> Hintr »S7), ma 
le stelle che formano 1' esercito celeste mtOV DHtf D'3313n) 
(D'DBTI sono elevate e superiori ad ogni umano disagio, e 
si velocemente muovonsi, che anzi puo dirsi volino negli in- 
commensurabili spazii del cielo tnjMJnn 7« t07 Kin niSSiyn). 
Molti peraltro dichiarano la frase :< figli della fiamma » 
(^tt>7 '33) per gli uccelli di rapina pel gran calore che in 
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essi prevale, con cui lanciansi sulla preda a guisa di fulmine 
(Dm -Dun Dinn naysi ciwnn msyn rps 'J3 una' D'an). 

Cosi T uomo 6 per natura inclinato al male, come gli augelU 
rapaci levano naturalmente il volo verso le altezze dell' aria 

O'lNn nam ^jp D'DTnn mavn yataintr 103). s Ma quanto 

a me (soggiunse Elifaz) non saro come 1' uomo perverso va- 
dicato in terra ; soltanto chiedero istantemente da Dio fonte 
di ogni bene ed abbondanza cio che mi e necessario, e non 
faro come lo stolto il qual ignora chi pose il denaro nel suo 

sacco nnnnoto iadd db>'o p-f hi issw ?'i«n ma Dio 

e quegli che fa cose grandi e non scrutabili.cioe le forme eccelse, 
segregate da ogni materia nnaajn nnii'H m^HJ Nlpl) 
("lOinn *?2D mtSlB'Bn, di cui la nostra mente non puo giun- 
gere a penetrare 1' essenza (Dflina TiprD tf'jo vn&tt J'NIffO; 
ed opera tante cose mirabili da non potersi annoverare, cioe 
produce eziandio innumerevoli stelle. Sebbene gli antichi, se- 
condo le loro nozioni astronomiche, comprendessero gli astri 
inaggiori in quarant' otto figure della sfera D'33l2n Dill) 
(WJn niHV RftSPI D'JO"wa D'^ajn, pure anch'essi non 
sapevano numerare tutte le stelle minori D'JOpn D'aaianj 
(0-\£DQ~> f p |'K DilO. Per cose mirabili rnitOSJ) e portentose 
possono anche intendersi quelle cose che sono semplici le 
quali non hanno numero (Dn'^J? pon }•« D'DlB'an Dnain). 
Dio e colui che ci da la pioggia, e riconosciamo la sua sa- 
pienza e provvidenza nel farla anche discendere sulla terra 
a piccole goccie onde non danneggi i germi e gli animali 

pyz) D'novn rvrve* toe? na nutap niaa niso -\oan mn 1 ?) 

(D"n, quindi ne derivano le acque che irrigano le campagne. 
Dio pone in alto gli uomini oppressi e privi di felieita do- 
nando ad essi salvezza, mentre disperde i pensamenti de- 
gli empii ed as tut i tD'OVTy nDB'na "iao>, sicche nulla 
potranno operare che sia buono e conforme alle loro speran- 
ze. Esso li sorprende nel momento istesso che stanno medi- 
tando astuzie (TOT nvtrjp i:il2'tt> tyl), e li fa inciampare 
in que' medesimi pericoli da cui propongonsi di sfuggire. In 
simil guisa il consiglio de' perversi riesce a nulla ; di giorno 
palpano le tenetore dell' ignoranza WHS "(Jfin HPJfl' OVyiP) 
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{TpPTl 1WD', e rimangono all' oscuro come di notte dinanzi 
alia luce splendida del mezzodi. Ma Iddio salva il povero 
dalla spada, cioe dalle opere de' malvagi e dal danno di 
lor bocca (DrVS H31 prnoi), e da loro motti che penetrano 
sino le -viscere (Jt33 mn 1TV Dni) ; esso li trae dalla gola 
loro e dalla mano del prepotente. 

Or ecco e beato 1' uomo il qua! non disdegna il castigo 
che Iddio gl' infligge in pena della sua malvagita. Pertanto io 
sarei d' avviso (continua Elifaz) che tu, o Giobbe, non doves- 
si sprezzare la punizione dell' onnipotente nnKB* KM TIVJ? p7) 
(lHDKon HP' "jniK ns'se> -IDion la quale non ti 

incolse gia per disposizione degli astri. E sebbene egli afflig- 
ga colla punizione, pur guarisce, giacche dopo quella doglia 
segue il suo perdono (1W "ISO' Ktnn 3*030 »3flO). Fortunate 
colui che riceve da Dio la correzione a poco a poco, mentre 
pecca (KBrW nj?3 D^O tyo) ; se la ricevesse tutto ad un 
tratto, dopo che fossero gia moltiplicate troppo le sue colpe, 
sarebbe certo schiantato da questo mondo D7iy3 '"IOX? fTD') 
(ntn. Da sei afflizioni (cosi dice Elifaz) Dio ti liberera, cioe 
ti fara sopportare la rapina de' buoi e delle asine, la morte 
de' servi messi a fil di spada ed arsi, il fuoco celeste che ca- 
dendo dal cielo uccise le greggie, la preda de' cammelli, la 
ruina della casa sopra i figli e figlie e loro morte : ed an- 
che il settimo male, cioe 1' ulcere maligna non ti produrra 
nocumento in modo da annientarti, poiche sara rimossa da 
te (7^0 nni' 'D S~\ "p JfS> N7); oppure le sei afflizioni sono 
quelle poscia ricordate, cioe la fame, la guerra, il flagello 
della lingua, la desolazione, la carestia, la ruina ; anzi ride- 
rai dinanzi alia distruzione ed alia fame, e non temerai nep- 
pur il settimo male, che giusta quest' altra spiegazione sarebbe 
quello delle flere della campagna pKn D'HOl «'H ny3BTli) 
(*0'P N7, giacche esse si accosteranno a te mansuele e pa- 
cifiche. Tu avrai pattuito eziandio colle pietre de' campi che 
non siano d' inciampo a' tuoi piedi ^UH to '{1X2 W D'J3Nn) 
(DPI3 y7i~l. Se non spregierai le ammonizioni di Dio, cono- 
scerai che la pace circondera la tua tenda, ne piii starai as- 
' siso in mezzo della cenere ("lflsn "pri3 3tPV n'nn N 1 ?), ma 
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governerai la tua casa come prima, senza piii pronunoiare pa- 
role peccaminose (XOrOB' D'"I3T "lOKfi S 1 ?), od anohe non 
andrai piii soggetto a perdere alcuna delle tue sostanze 
("p»:po nan TiDSn N7 IN) ; vedrai pure la tua progenie di- 
venir molta, ed avrai ligli e figlie che si moltiplicheranno 
prestamente piii dell' erba che nasce in terra V32 '33 DDI) 

(pna T>un aeyn p'oT? mnoa n?vi D'an ivt vrmai. Fi- 

nalmente carico d' anni entrerai nel sepolcro, tolto da questo 
mondo nell' ora opportuna, e maturo come la massa de' co- 
voni che 1' uomo accumula a suo tempo. Questo e quanto 
posso dirti io ed i miei amici, ne per caso esprimiamo la 
nostra opinione, ma colla mente 1' abbiamo investigata dili- 
gentemente medilando "ipnD3 miTpn p7 mpn mnOK K7) 
(73B'. Ed or bada come tu debba regolarti ; quali debbano 
essere le tue credenze. quali le tue risposte e la tua con- 
dotta verso Dio. 



VI. 



Allor Giobbe rispose e disse a modo di similitudine : 
« Se il mio sdegno fosse posto sopra una tazza di una bilan- 
cia, e nell' altra venisse collocala la mia calamita DB'V DK) 
(mi? fpa H3B'l D'3r«an JO nn« fpa Wy>, quest' ultima 
peserebbe piii dell' arena del mare, e tutte insieme le mie 
sofferenze farebbero traboccare qualsivoglia bilancia. Per la 
qual cosa le mie parole rimangono sospese nella mia gola, 
anzi debbo inghiottirle, e per la molta indignazione non mi 
e dato di esprimere motto alcuno (7317 731K «7 'DIO 3170 '3). 
I dardi dell' onnipotente sono conficcati dentro di me, e ren- 
dono forti e maggiori ogni di le mie tribolazioni. Lo spirito 
mio ne beve il veleno, e diventa insanabile il mio malore 
('7in7 HKlflT |W 'S7 'nn nniB> onnn). Gli spaventi che Dio 
m' invia per sgomentarmi ed impaurirmi 'BTI roiiW D'nflSn) 
('Jnyan71 'DIK 7'nSrO TV stanno sempre accampati contro 
di me in ordine di battaglia » (cioe le distrette di Giobbe 
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sono si polenti e perenni che non ha posa un sol momento 
JMn DHO B1p.»» S71 niTOnoi mprrt WnV ; puo anche in- 
tendersi die i dardi dell' onnipotente lo ferissero, ma non 
quelli delle sue iniquita, in quanto cho egli non avesse com- 
messa colpa alcuna VJTmjr 'Vn N71 10J? VH HB> »xnti>). — 
» Siccome 1' onagro non ragghia presso all' erba, ne il bue 
mugghia quando pastura cosi io non gemerei senza ragione 
se avessi potuto godere della mia primitiva quiete e pace sotto 
al mio tetto seduto al famigliar desco p#l¥ Wn N7 |3) 
(V7C1 I3N71P Tl"n » od anche puo intendersi cosi. » L' ona- 
gro ed il bue quando s' appressa il momento del lor cibo, 
si forte non lagnansi per fame, ne mandano si alti lamenti 
■come i miei per la gravezza dello sdegno mio, mentre sto 
per cibarmi pJ>lS 103 073K0 7J> lp^V N7 073N0 n^3) 

('73K0 ~>J? 'DJO 11330 ; ogni cibo mi riesce insipido, e 1' ani- 
mo mio rifiutasi d' accostarsi a qualunque vivanda |KOm) 
(D'73N03 j"ITJ7 dhenuta per me priva di sapore come 

1' albume dell' o\o » (e per Giobbe sono anche prive di gusto 
e di olezzo le parole di Elifaz nn N731 UffQ N73 DPI t£)'7N '"!3T> 
« L' anima mia (cosi esclama) piu non regge a sopportar le 
piaghe (D'JUJ tip 712D7 WSJ ilJNO), e volesse il cielo che io 
fossi prescelto a morte (ni07 lira Will,; adempiendosi cosi 
il mio desiderio e la mia speranza. Vorrei che Dio mi strito- 
lasse (OtOTl P17K 7KV1), ed allentasse la sua mano onde 
distruggermi t (qui si allude alle piaghe di Giobbe da cui 
scorrono umori putridi VJ/JJO ni3»n nNNOXl nin'7n, sicche 
egli non puo cibarsi di alcuna cosa pura 713N7 73V N7 HWO 

cpj nan- 

« Or se Dio rallentera la sua mano e finira di uccidermi, 
stimero questa per me una misericordia IT DETt "VJV DK) 

(ncnj 1 ? yj nann airn« win dwi, ed una degna ricom- 

pensa (»7 'lKin 710J7 mix 3EMn fWfl); poiche non ho na- 
■ scoste le parole di Dio, che solo e santo '"ION 'HirO N8W) 
(H37 E>np XintK 'TV 'ISTI '"ION 7™l E'np. » 

Alle esortazioni che fecegli Elifaz di confidare in Dio, 
Giobbe risponde : t Qual forza rimarra ancor in me che io 
possa sperare (7n'«f TIT '3 TWM H13 HO) sia per ritornare 
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la pace sotto alia mia tenda ('"?nK DW rvrw), e mol- 
tiplioarsi il seme mio, ed i miei occhi possano verier quel 
bene di cui parlasti ? E forse grande lo scopo della mia vita, 
e dovro io cosi ancor prolungare i giorni finche F anima ri- 
manga presso di me ('3 nanc TP D»0» O) ? 

Forse il mio vigore e robusto come quello delle pietre ehe io 
possa sopportare tutte queste piaghe (oyiin H7N 713D7 731N'S*) 
e la mia came e essa di rame ? E pensate forse che io ab- 
bia perduta anche la mia scienza, poiche perdetti tutte le mie 
sostanze C'J'jp 73 'mDflntP 'J20 ♦flOSn 'mDSHB' DHK D'TjlD)? 
e tu, o Elifaz, credi forse che mancando ora del mio primi- 
tivo soccorso, ed essendo ogni ristoro da me sottratto, non 
possa poi esaminare le vostre opinioni ed argomentazioni coile 
quali mi accusate D'O'B'KO OnttW DDHI^Bl D3njn p3N 
('JHN ? E non sapete che chi deride il suo amico e lo afflig- 
ge colle sue parole commette cosa vituperevole '? Quegli che- 
cosi adopera, certo abbandono il timor delFonnipotents. I miei 
fratelli, parenti ed amici tradirono 1' amor mio (TI3nN3 HJ3), 
e si distolse e tramuto da me F affetto loro come un ruscello 

(7mn jvot? '«s nfi?m ori3n« npoit), il qual da un luogo 

all' altro muta il suo corso (nsni33 Dlp07 Dlpn tp7m); furono 
anzi come rapidi torrenti che scorrono via con acque turbo- 
lenti e scure, sicche quando discenda la neve nasconde in. 
essi il suo stesso candore (Dn3 inu37 inD' J7B'~ TV Dt*\ 
Dal tempo che incomincia il ghiaccio s' arrestano, quindi s'ad- 
densa la neve sopra di loro, ne piii si scioglie se non col ca- 
lor della stagione, ed allora spariscono dal luogo loro. I sen- 
tieri da loro prima percorsi si contorcono e diminuiscono in 
modo che si vanno perdendo. I viandanti verso Tema li os- 
servano e le carovane di Seba speravano di estinguere la sete 
in quelle acque, ma dovettero vergognarsi della loro fiducia, 
poiche quivi arrivati rimasero confusi di non trovar piii cio 
che formava argomento delle loro speranze. Similmente i 
miei amici e fratelli fallirono verso di me nel tempo della. 
necessita (Tmn D^7 VU3' HK1 V pi). Se or voi, o amici 
miei, eziandio per un sol istante vi trovaste nel luogo mio,, 
temereste e sentireste la ruina che m' incolse O/TVT DK), 
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('? mptf "D»n lBfjtni liO'n 'oipo3 dhdij?. Vi ho forse 

detto di darmi le vostre riochezze, ohe sorgeste conlro di me 
per condannarmi (}B0"5 '7.J? OilDpt!'), oppure vi ho io scon- 
giurato di regalare le vostre facolta ad altri invece mia 

(maio Dnns mms' D27 'max o«n), o soggerito di 

scamparmi dalla mano del nemico , J1t37u , ntS' D37 'max DNn) 
(IV TO, o di liberarmi da quella de' violenti ? Vi ho forse 
pregato di ammaeslrarmi quando io erri, cho voi venite a 
ledarguiiiTii, o vi promisi di tacere e di star ad ascoltare ia 
vostra sapienza mentre pretendete farmi conoscere i miei er- 
ror! (12 njis» 'jsb 1 no <? iizn&i DSnoan ^tjb ,, 71 rmn?) ? io 

sdegno ia vostra r-Lprensiona non essendo essa giusta, ma qua- 
lora fosse retta 1' avrei accolla amorevolmente itfi'n ON DJON) 
(rtfjrmb n73po f n»n "l£"l> "p"l /YiOKA Quanto non sono effi- 
caci le ammonizioni dettate da reltitudine D'O'pn DH 7K0 173) 

Cm» Tn Dno«: dhb> nya nnain 7cp d'-idkh i Ma chi di 

voi senzascienza e giustizia potra muovermi aloun rimprovero ? 
Stimate forse vanita e inutile studio le irue parole, giacche io 
dispero di ogni bene BWtt >*)OK H17 fl\tni 73177 lae'nflU 

(n31D 730 ? Ed anoor vi gettate contro di me, ridotto orfano 
d'ogni cosa, e divorate con i vostri denti la carne dell' amico 
vostro (D3;n 7^3 D3W3 173«ni), e vi raccoghete pd ajutaie 
per disputar col voslro compagno fWN n^'D7 VilDl lSapWV 
fD3jn 1}} pl7n7 ! Or volgetevi ed osservatemi in vollo, se io 
mento alia vostra presenza : traetevi dalla strada in oui vi 
siete posti (13 OHti 78'N "pin DfO 13W), avvegnache mi in- 
colpate a torto ; e non vogliate cornmeUere tanta iniquita. 
Se vi ravvederete, sara anche tosto a voi palese la mia giu- 
stizia. Ho forse pronunoiala cosa iniqua colla mia lingua, e 
la mia mente, non sa ella distinguere le scell raggini che dile 
contro di me ('7^ D'7317 DflXE* Hlin J'3' N7 '73B' DK1 ? Non 
e stata la disposizione degli astri al momenlo della mia na- 
scita che mi procure quanto mi sopravvenne rcntfo N7n> 
(*7 ^TKB? HO '7 101.1 TI7710 '3313 ? Perocche 1* uomo s!a 
sotto I' influsso di essi fin tanto che vive sopra la terra K35f) 
□'Ow'n '3313 DHli : esso e come un mercenario cho attonde 
il corso continuo del tempo, onde ricevere la ricompensa delle 
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sue faiiche (lnvnai pin nA'T mpa RinB' "V3B>n JV3TJ, ed 

« guisa di schiavo aspira all'ombra dopo i travagli del giorno. 
Mi (occarono in eredita de' mesi molesti, cioe delle costella- 
zioni nefaste, ed ebbi per parte mia delle notti di dolore. 
Quando mi pongo a giaccre nel letto 331B' 'INS? JTJO), 

non trovo riposo per la molta afflizione, e sto ansiosamente 
aspettando che scorra il tempo, c dico : quando mai verra 
la luce, ond' io possa alzarmi CDDO □lpNil' TK' Via) ? In 
cuor mio numero tutte le ore della notte, tanto anelo di ri- 

veder il giorno »niKn ana ro^n m^r 73 tub xin '37D 

(DVH 7N e di parlar con qualched'uno, o cosi dimenticar alquanto 
il mio affanno C3tO rOCNI D'2'JX Dy TaiKtW. Io mi stanco 
per la continua agitazione e per 1' intera notte fugge il sonno 
dagli occhi miei, finche spunta 1' aurora WD TOP Tiney 
(01VI tp3 iy n7'7n 73. Da un posto all' altro trabalzo sul 
mio letto CoipB7 DlpDO) e non trovo requie ognor saziato di 
dolore. La mia carne riempiesi di vermi e di croste, che la 
ricoprono e la inviluppano a guisa di un abito. Intanto io 
seggo sopra la cenere CI Attn Tiro atPV WVn 7X TOT ^Ai* CUD, 
e.la mia pelle e spezzata dalla piaga, la qnal imputridisce 
(^J3n lniK '")!>'). il mio tempo felice passo velocemente 
piii di una spola, e si eompie piii presto di un lavoro da tes- 
sitore (fUHKn nE>i?00 mi' nine 7p 1B7BTI 'B'V; i miei gior- 
ni vennero meno, ne piii mi rimane speranza alcuna. s 

Quindi Giobbe volgendosi a Dio in atto supplichevole, dice: 
« Rammenta che la mia vita e un alito leggiero, che i miei 
occhi non rivedranno piii il bene, ne chi or mi osserva vivo 
potrA, piii contemplarmi dopo la morte "173 TI1K rtNlTTI jyn) 
(man 7ns '3TI!Pfl X7, ed appena tu volga i tuoi occhi verso 
di me per uccidermi ('JJTOrn '3 TO'? ms' TO), io tosto ces- 
sero di esistere (NSB3 IIU n'HN K7). Come dileguasi la nube, 
e so ne va via, cosi 1' uomo che discende nel sepolcro piii non 
ne nscira, ne piii ritornera alia sua dimora 71KB'7 TV CNH) 
(in*37 T\J7 31t5" N7, ne alcuno riconoscera il luogo suo. Or 
sapendo che dopo morte non saliro piii dalla tomba, non vo- 
glio tacere, no cessero dal lagnarmi delle mie afflizioni, ma 
parlero come mi detta la oppressione dello spirito e I' ama- 
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rezza dell' anima mia. Son forse un mare da temere che io 
possa oltrepassara il conline ed allagare la terra D' 'JN Dsn) 
(p«n PD3K1 ^lljn H21*« p NT7 B»e>, oppure son io un ce- 
1aceo o un mostro marino da paventar che giunga a distrug- 
gere le tue creature QWD HWN fS NT? B"B' ['Jfi 'JN DN IN), 
che tanto mi affliggi procuraiidomi piaghe le quali mi impri- 
gionano e mi impediscono di muover piede in terra in mezzo 
di quanto hai creato "linn pN3 "|?nno 'JU^O'l 'JlTjr'B') 
("|ni'"l3 ? Veraments pensava dentro di me di trovar almeno 
qualche conforto sul mio giaciglio ('Bn#3 'JOmn nn*)?) ma 
invece sembrami che il mio letto afda nel fuoco '7 nan) 
(13300 BWS T^a'B', si forti sono i miei gemiti e dolori! E 
poi se cerco di trovar sollievo nel letto, tu mi sgomenti con 
sogni (moi?na 'jnnni), spaventosi e tremendi 0'?'n30) 
(DH'i'lOl, sicchc io spontaneamente profei'irei d' essere stran- 
golato e morto, piuttosto che veder conservate in vita queste 

mie ossa ('niox^ "no -inv mon p dj -trs: "rnarn). io di- 

sprezzo la \ita ben sapendo di non poter vivere per sempre 
■(D?y?? nvn? 731X N? »3), se la mia -vita fosse eterna, od 
almeno limgo il mio tempo non dispererei del bene DN '3) 

(H3iDn \o B'N'no 'n"n n? ton jot in d?w? nvnb ?i3> »n»n. 

Ma intanto ccssa dal tormentarmi ('33'N3no 1? ?in), poiche 
brevi sono i miei giorni e solo vanila (DHVp '0' '3). C!ie cosa 
e mai V uonio che tu innalzi la sua dignitii 7"!jO nfiNB') 
(ini?yD, rnentre poi ii studii di umiliarlo ed aftligerlo jTBTlB') 
(13'N3rm iniy? l'?N 137, cercando eziandio di indagare sot- 
tilmente le sue azioni (vm7J73 TIN plpT?)! Qual giovamento 
•che tu lo visiti ogni giorno e ad ogni momento tu lo vada 
esaminando (^J"l 733 DV DV miN TpiS)! Perche non cesserai 
un sol istante dall' addolorarmi, si che in pace possa inghiot- 
tir la mia saliva ? Fossero par vere le parole de' miei compa- 
gni che mi accusano di peecato ('T3n '73n3 iTn> DN 17'0N) 
e che per causa di esso mi avessero colpito queste sciagure, 
che dovro io fare onde conseguire il perdono delle mie colpe no) 
(TINOn 7inaflB' nttyn n?lj?3, da te che sei custode dell' uo mo, 
guardi le sue vie ed investighi i suoi pensamenti |ni31 V3TI lOW) 
(VflJHD? e poi supposto anehe il mio peecato cosa mai ti avrebbe 
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fatto (TlKtsn ~p ntPtf? n0 ) ? ; a me solo > e non a le avrei recato- 
danno DN O VlpRl »7). E tu che sei guardiano del- 

1' uomo, perche non mi liai cus'.odito N71 DIN "1^1 J nriNC 1 ) 
('jmifJ, perche mi ponesti come bersaglio alle tue pereosse, 
quasi che non solo a me stesso, ma eziandio a le fossi di pe- 
so 1 Se tu non vorrai perdonare la mia colpa ed allontanare 
la mia iniquity, cessa almeno dull' infliggermi punizioni, giac- 
che ora sceglierei piuttosto di riposare nella polve del sepol- 
cro ("Qpn 12^3 1313' 'iT'n rtfl^e' liTO »iV»n), e quando tu 
verresli di mattin per visitarmi e rinnovar i tormonti, ame- 
rei che piii non mi trovassi QPhX n»n tfM? iTSD Wl); 
oi anohe dovresti perdonarmi essendo io crea'ura umile e 
vile, che fra breve ad ogni modo giacerd nella polve 'J.Sty) 
(MIS'N 13^7 jap mpjl rDAC nna ; presto moriro, e 

se verrai di buon ora a cercarmi, saro gia estinlo ZtUpQVy. 



VII. 



E Bildad Suhita rispose e disse : Kino a quando con- 
tinuerai a parlare onde giustificarli "Din TID "IT) 

("jCSi pHJfrO ? Non basto a te di maledir il tuo giorno, sup- 
ponendo esser nalo sotto il maleflco influsso delle stelle che 
hai voluto eziaudio paragonar 1' uomo ad una milizia ? Le pa- 
role della tua bocca sono come il venlo impetuoso, e sol piene 
di superbia ; sono come voci di una turba di popolo vuote 
di ogni sapienza (H03n "730. D'pnn oyr\ pan nm DPI). Forse 
che Iddio pervertirebbe il suo giudizio e V onnipotente potreb- 
be rovesciar la giustizia castigando te qualora non lo meri 
tassi ? Se i figli tuoi, gia morti, peccarono, egli li abbandono 
al loro misfalto, ne havvi speranza di redonzione nipn J'NN 
(DJIHS'?. Ma in quanto a te se vorrai cercar Dio e rivolgerli 
a Lui col cuor integro, e sorgerai all' aurora a supplicar ed 
esaltar il suo nome VHTTgh m*b D'*t1 BW 3 "73 V7t>* yWMfy 
(lOtt', o qualora tu sia puro e retto come suonano le tue pa- 



role, certo che esso li largira i beni e le provvidenze, risve- 
gliando eziandio in favor tuo le sue misericordie ipj? 
(YTP vom IN mn7vni nmtsn T? BUTi, e rendfera pro- 
spera la tua abitazione, cioe fara. essere intatto e perfetto il 
tuo corpo, divenuto dimora della tua giustizia Nint? "]2U D'7K") 
("jPplV ptPD, e gli dara ricompensa e diletto per la rettitu- 
dine che in esso si raccogliera 113^3 jatjn W "JCU7 710J'l) 
(12 ntnNtJ' p"!i*n. I beni da te prima posseduti saranno pic- 
cola cosa in con f ronto di cio che ti tocchera in ultimo 
("|iT"inN3 *|7 flfl'tP no 7N, cioe gli estremi giorni della tua 
vita saranno assai abbondanti e prosperi "pr D'onrtNn D'DTI) 
(1ND 12T1 \3V*. Interroga pur i padri delle primitive genera- 
zioni e disponi il cuor tuo ad intendere e conoscere le inve- 
stigazioni della lor mente m'pnn OHO fVfl pSrff "p"? pUl) 
(on.jn'3 Tlpnty ; poiche in quanto a noi siamo qui sol da 
jeri, ne possiamo sapere quanto c necessario se non dalla loro 
boc'ca 13JHJ N7 ON "pVP 73 UfUK 7313 N7 "p "lnai) 

(DiTflO- I nostri di sulla terra sono come ombra che tosto 
dipartesi alia sua ora(lfW?tpin Nine* 7XH), anzi sono a guisa 
di ombra di cui pronta e la venuta ed altrettanto celere la sua 
partenza <inS'7n Itinpi irW3 nSTIpV 7Vn tVD17). Son si 
brevi i giorni dell' uomo che senza le cognizioni ereditate dai 
nostri predecessori, una sol schiatta non basterebbe a cono- 
scer ogni cosa (W?>fy»T7 P'SDD inN 1H ,TH N7). Se in- 
terrogherai quelle generazioni ti ammaestreranno manifestan- 
doti tali cose con parole ed argomenti che tengono riposte 
in cuor loro DHIS 1KW 0373 niJlSX DPtC mfltthl D'7'OH) 
(Qrin D'lmn -|nmm ni'in. 11 giunco non puo certo crescere 
senz' acqua e pantano, ne 1' erba de' prati spuntera in luogo 
arido, o se pur anche quivi a stento sorgesse, dissecchereb- 
be prima che a'cuno potesse veramente vederla a germogliare. 
Simili sono le vie di coloro che dimenticano Iddio, giacche 
non piantano e non seminano in terreno irrigate, ed il loro 
tronco non e radicato sulla giustizia e la pieta, che vien ras- 
somigliata alle acque 7^ qfM ™ ^ f* * 71 V ai 
(D'07 Wtttn IDnm pnsn. La speranza che lusinga il figlio 
del mondo e V ipocrita perira, poiche colla sua morte scorn- 
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parira ogni suo possedimento ; la sua stessa intelligenza verra 
tolta senza poter passar dalla potenza all' atto diviao Kin O) 
(jmm T^lSn 7K K¥> N71 r03 "WB» ; la sua flducia sari tron- 
cata come fosse sospesa ad una debolissima tela di ragnp 

(DVp 17 ]im me'17n7 Dnmra D'nn traD^n njn«). Se vor- 

ra appoggiarsi alia dovizia della sua casa, non potra, man- 
cando di stabiliti'mOT K7 O 731* K7 U'Jp nit337 nVT DK) 
(17. Si studiera bertsi di afferrarla, ma non rirnarra ferma. 
Se i suoi parenti ed amici volessero pur sostenerlo ed aju- 
tarlo, Dio ugualmente lo disperdera (12m p u 6 dirsi altresi 
ohe qualora da principio avesse eziandio armenti, argento ed 
oro, e fosse come giunco ed erba delicala e molle, spandendo 
i suoi rami dinanzi al sole, f'uor in sul giardino a guisa di al- 
bero verdeggiante, tuttavolia un tal uomo non avendo basle- 
•vol base e fiducia in Dio, non potra. rnantenersi stabilmente, 
e gli accadra come alle piante sopra le aequo, che non han- 
no radice conveniente alia natura di esse [PUB* tOC 112^31) 
(D^O '37 am 'IXin NinC D'D 7J? DJNJ ; per la qual cosa so- 
Tente ogni radiee si intralcia (Dn'UIB" IsnnD'l) in un luogo 
ripieno di pietre, ed i rami tutti avviticehiati escono da quel 
viluppo (i:00 D'NSIM DOSriDDni D'S'PDni). Cosi pure, come 
si disse, non essendo sufflcientemente radicato il giunco, se 
alcuno verra, per strapparlo dal luogo suo, tosto dissecchera 
(inj?B'7 IDS} SVTI% e si consumera in modo che chiunque 
potrebbe negare la sua primitiva esistenza DINn 7DW TJ?) 
OniX'So ~iy BT07, e dire; giammai ti ho visto ffllW N7) ! 
Le piante crescono rigogliose nel terreno opportuno, e le ac- 
que formano come la letizia del viver loro B'IB'a DPI D'OHl) 
(D3"n. Ma fra la polvere e le pietre non prosperano i germo- 
gli. Parimenti i malvagi non potranno grandeggiare e star 
saldi in questo mondo, se. non eleggendo la giustjzia e la pie- 
ta che sono fonti di acque vive Dnrtn Vn DK »3 12"6i"V N7> 

.(nrn 07^3 Dvp am rvn D"n d»o -npo one? iprpi piva 
Altri poi spiegano diversamente i suddetti brani biblici, e cre- 
dono che per generazione prima debba intendersi quella di 
Noe (m Hp Kim ,p2>iO in), po i c he le altre perirono comple- 
tamente ne' giorni del diluvio (7130H »0»3 lOfl 1DD), cosi ie 
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piante prive di acqua figurerebbero eziandio gli uomi- 
ni sforniti di opere buone. Colui che cresce nella rettitudine 
e giustizia Iddio non lo disdegna e non gli procura dure af- 
flizioni (D'trp D'W? V~>;* tWIP 1XIDKO' N>. « Or se tu 
fossi puro c retto, come pur dioi (oonchiude Bildad volgendosi 
ancora a Giobbe), (T"D"D iSSTl D'OXl HX1K DN) i tuoi dolori 
ti sarebbero sorgente di bene in questo mondo, sicche Iddio 
riempirebbe di sorriso la tua bocca, e le tue labbra di alle- 
grezza, e farebbe prosperar le tue vie (T3T1 rV7V* 'XV). B 
poi inline, Dio che non presta mano ai maligni, coprira di 
vergogna, come di un manlo, quelli che ti odiano, e la 
tenda degli empii piii non esistera. » 



VIII. 



Allora Giobbe rispose e disse : i( Per verita io conosco 
chiaramente essere la cosa come ho gia affermato, cioe che 
ereditai delle lune procellose e nefaste (SIB' TIT •/VTtJTW), 
e per causa delle costellazioni al momento del mio nascere 
ebbi in sorte ogni sventura : ed anche notli di dolore mi de- 
stinarono gli astri celesti (D'SCTI X11«3V '7 130 ?0|f X11T71). 
Ma che mi giovera disputar con Dio ; e come potrebbe 1' uo- 
ino uscir giusto dal giudizio di lui? Se egli volesse liligar con 
Dio ed esporgli le sue argomentazioni, non risponderebbe una 
•sol parola fra mille di esse 'XV 'BTI 133^' VX113^£3 nD'l) 

('xv w una D-mn tid'c nuyo epm rma n?o '♦«!« . e 

fosse pur 1' uomo saggio di menle (173BO D3n), d' animo forte 
e generoso, come potrebbe mai sostenersi nella disputa contro 
•di lui ed uscirne salvo (D17SS"7 K3'tJ' iq? rOlXin?)? Poiche 
Dio e si potente che trapianta i monti dal lor luogo in un'i 1 - 
stante (D1KX13 JTIlfiO Dipoo OTkm p£,PO) assieme a' lor ab'i- 
tanti, i quali non s' accorgono neppure che esso li travolse 
coll' alitci dell'ira sua 7KTI ijn'' K7 TSfM DTtfJpW O'ln p'Xiyori) 
(1SN nm' Dnnrt ■■JS.T Esso sciiote la terra e ia tra- 

sporta da) suo posto : cioe produce il terremotb, il quale (co- 
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vne qui vien definite dall' Immanuel) e un fluido generato nel 
seno della terra e che fa violenza onde sprigionarsi da essa 

Tj'riD'i nsnsn joaa i^'non Tsn sin maw jut E»jnnu 

(msX7. Pertanto la terra scuo'.endosi riraane desolata, e le 
sue stesse colonne, cioe i luoghi piii Ibrti di essa crollano 

Cj\X7Sn> nap D'ptnn moipsn oni nniojn). E qui puo anche 

intendersi che Dio muove il globo terrestre B"no Sin TV) 
(j'lsn "1112, e le sue colonne sarebbero quindi gli element! 
intorno ad essa raccolti (m nifi'pon nniD'n Dm nHlDJtt), i 
quali poi si spandono ed infrangono vestendo forme d' altri e- 

lementi (Dnnsn nniD'n nmx iboti lpipn-'i ixxifi/v), Dio 

parla al sole, e piii non splende (111S nit' S71), e tien sug- 
gellate le stelle, onde non arrivi sino a noi la lor luce TP) 
(DUX 13? J"J' X71S' ; e cio aecade quando il cielo e oscurato 
dalle nubi (D'2J> mpXV D'DB'nB' nj>a n'iT nn); oppure qui 
si allude all' ecclissi del sole quando trovasi in congiunzione 
colla luna nella testa del dragone o nella sua coda mp?n) 

daata is >?nn trtna ma^n "?j> -annn^ nya mm ?x nnpn. 

Poiche e chiaro che 1' ecclissi del sole non e cosa la qual 
accada al corpo del sole stesso, sicche da esso venga sot- 
tratta la sua luce t]U *?« mipn 121 D'J'K WO/m nnpn rapWt) 
(i:OD "1.1STI 'S "ITTT 1J> BWn, mentre continua anche invi- 
sible a noi il suo natural corso ; ma e la luna che impedi- 
sce l'arrivo alia terra della luce del sole IS j"ij>3ia n:37H D3ES) 
(jHKn "7S J>MW ifOBTI US ; cosi accade se alcuno, per esem- 
pio, appendesse uno scudo ovvero altra cosa dinanzi alia luce 
di una lucerna (Un US '323 f Xin 13T IS pa mrvtf 'D? nOH). 
Laonde Iddio per mezzo di un' astro, cioe della luna suggella 
la luce del sole impedendo che a noi giunga D'33l3n JO ins) 
(SfOtr'n 11S TV '&n Dinn' nia^n S»m. La luna poi oscurasi 
entrando nell' ombra della terra, poiche non splende di luce 
propria, ma di quella che riceve dal sole nW7n "|tt>nfi nt '320) 

m'so s'n pi noxjra ns n - ? j»s nja^n >a psn "jifa nD32na 

(&Wnnn>?SJ>U0nT,S3. Iddio e sol quegli che distende i 
cieli, avvegnache esso sia la causa prima che lor dava 1' esi- 
stenza (D'DB'n ns S'XOn 1B»S nilS'Sin naD). Sebbene (se- 
condo 1' Immanuel ed altri) vi siano poi altre cause prossime 
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che cooperarono alia creazione de' cieli, cioe le intelligenze 
astratte o separate da ogni materia appellata luce del suo abito 

D'-nsan D'^DB'n om D'atsri nNVsrn nunp jtod P'tP 

('ft' lt?13"? UN D'N7p:n 7Dn 730. Pertanto Dio e causa delle 
cause, ossia causa prima e rcinota che creo le cause secon- 
dare e mediate rnDrt nwxon new npimn micion nson) 

(WXOKn fliarn.. Colla frase « Dio distonde i cieli » puo al- 
ludersi anche alle sfere appellate cieli, le quali non sono po- 
sle sopra una superficie retta, ma sono inclinate 11077,) 

(D'tDU d~ pi m" nor D'Jim D3'n d'db* D'Kipjn d>7J7.W. 

e tale inclinazione accenna alia loro flgura sferica iTBJTO) 
(Dnnn3 7N 107 «*n ftKtn. Dio poi e quegli che calca le som- 
mita del mare, cioe egli conosce le cose segrete e nascoste 
agli ttwpmi (DIN U30 D'07J«ni D'7nDJn D'lann), poiche spin- 
ge eziandio il suo sguardo nelle allezze, ossia nelle profondita 
del mare (n71!TOn poiy DB* Itr'M D'D'n T03 7J?;; la sua co- 
noscenza si distende ed abbraccia ogni confine del creato 
cftlN'Son 'DSN 733 JlBpDl ntSBK'O TV lftJ?HV. Ed anche egli 
raffrena il tumultuar delle acque e 1' abbondanza de' flutti 
<T3iT?J pom D'O' pNB> n'StK'a 10E> 'ft';, calcando le acque del 
mare, come uomo che calpesta sotto de' piedi il suo nemico, 
onde umiliarlo (W33H7 W1W 'D23 7SJ W "pHE'' D7Nn p - D77) 
Esso ha fatto il eruppo di stelle appellato 1' orsa mag- 

giore od il carro, composto di sette slelle D'3310n rrjOBTt Dill) 
(Wy nm D'N7pjn D'JTt'n ed anche 1' orione lucidissima Stel- 
la isolata (1373 7riN 3313 NliTW e le plejadi (nO»3> e le altre 
costellazioni poste in fondo dell' austro. 

Dopo che Giobbe ricordo il mondo delle sfere, rammen- 
ta il mondo spirituale D?ipn T3IH D"7J7jn D71J? 7'3?ne* 7P1N) 
CJnnn dicendo che Dio fa cose si grandi da non poterle inve- 
stigare, cioe Dio produce delle forme separate dalla materia 
che sono cause seconde prossime dell' esistenza delle sfere 

ona> nmsin nrrotn «'son losr w DB>ne' 7"7 nnru n'my) 

<"D'7J7Jn niN'VD7 ft1>npn nVJjWl ni3Drt create da Dio al 
principio delle sue opere, ed esse sono la luce creata nel primo 
giorno che vide essere buona (ptrton 01'3 N733H 71NH Nini). 
L' intelletto umano non puo giungere a penetrare il mistero 



X 34 )( 



di quelle forme (DUD 1pm ^'JO 'C'13Nn Wn J'NBO ; pari- 
rnente Dio crea tante altre cose mirabili (JTIlOS:) che niuno 
e oapace di annoverare la loro grandezza DlNn *73t' N"?!? ~\]f) 
(Dni'VO "ISD 1 ?; trattandosi poi di cose separate dalla materia 
che non sono corpo, ne facolta nel corpo, non puo concepirsi 
in esse assolutamente qualsivoglia numero D'Vl33n D'J'JJTI) 
(TO |»JO Di-I3 WV Nt» f]U3 n2 NT t^U D3'N "IB'N. 

Ecco, Dio (cosi continua Giobbe) i'ara passare davanti a 
me la sua ammonizione ed il suo giudizio, ed io non vedro chi 
mi manda quell' istruzione, ond' io possa disputar con esso 

07N mwn rmTN kTiojp roinrn T3W» Ninn iDinn) od anche 

come potro vederlo, qualora passi vicino a me, poiche esso e 
elevato sopra i corpi e troppo sublime che possa percepirsi dai 

sensi (D'irinn iniN yvrvtr Donoi fiiocjno my 3 're Ninj ? Ad 

ogni modo io non vedro neppur il motivo di quella ammoni- 
zione (NinniDlOn fOD N~INN?1), ne conoscero la causa delle 
piaghe che mi procura. Se Dio voglia spogliare completamente 
alcuno e depredarlo de' suoi possessi chi lo obblighera di nuo- 
vo alia restituzione ed impedira che non rapisca f]l£3n' DN p) 

nn« kvd3 Kin 'a hdd l'l'sp twit in DiNn n» diph 

(f]inn' N^K* U3'S" '0 " HUHnN •Q3W*V. Egli non rattie- 

ne I' ira sua, giacche il suo volere giunge direttamente alio 
scopo determinate, ed anche i piii potenti sono schiacciati sot- 
to a' suoi piedi. Quanto maggiorinente sarei oppresso io che 
non posso neppur rispondere a lui e sceglierini argomenti che 
mi soccorrano per redarguirlo MV\3y°7 T)1N K7 03NB' p£' "73) 

ooy roinnT tun nmvto nupan »oyjr? "nn3T ; poiche egli 

solo e colui che fiacca e da salvezza, ed io non posso che 
chieder grazia al mio gindice rTV V?N prion 1 ? yvi '3N). E se 
pur egli udisse il mio grido e mi rispondesse dovrei poi sempre 
sospettare di non aver ben ascoltata la sua risposta "Itt'in »fi"n> 
(JlSJn rya? fOt »B'S3 ; oppure ad ogni modo or nasconde il 
suo volto da me, affinche io non creda ch' egli m' abbia udito 

OTp j>tx> mnv f'DNN im iy '300 V30 Tron nny ojor) 

Anzi mi ha travolto e colpito come da un turbine TIN n3' TP> 
OJ>D3, e moltiplica le mio ferite senza motivo alcuno, essendo 
io alfatto innocente (TiNDn NT ytffl N"? D3n yv£3 naini). E- 
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gli non mi lascia pur respirare, mentre mi sazia di amarezze; 
non permette ohe io muoia, ma vnole die viva fra il dolore, 
saturate di afiflizione od amari tormenti rvriNE' (12(11 Kin »3) 
(OnB D'^ani D'TV 'HIK #3!r'l l#!p. Se poi Dio volesse meco 
cimentarsi alia lotta. e uon per via di giudizio, confesso che 
la sua forza e grande, ne con lui potrei contendere O mio) 
tfO 1,11 l&yaTj 731K K71 ?l"UinO. E se vorra meco dispu- 
tar in giudizio, chi mi indichera il tempo opportuno di pre- 
eentarmi (JO? '7 7TO n'n'C .IT Kin '0) per non esser dichia- 
rato perverso, o mi fara da testimonio ? Se poi colla mia boc- 
ca mi giastificassi, egli mi condannerebbe ugualmente, e fossi 
io puro mi considercrebbe come un pervertilo 03tl'n' 'IV Dtl'ni) 
(tJ-'pyi e come tale mi punirebbe. Quantunque sia integro e 
perfetto nelle virtu morali, tuttavolta senza saperne il motivo 
m'incolsero queste afflizioni e dolori N71 ,"11011 ni7^02 WW) 
(niKn D'3tCom nnvn '3 V?n yilD JTTN, sicche echo lidotto 
in uno state da non piii riconoscermi, ed eziandio innocente, 
mi sdegno che 1' anima mia non si diparta dal corpo DN3K) 
('2130 J1TI5) nj'NB' Ben m' accorgo esser ugual sorte e 

distruzione destinala al giusto ed al perverso. Se sopraggiun- 
ga un flagello che devasti improvvisamente ed uccida quanto 
incontri (SMJiW '0 13 n'0'1 DIKnS epw BMP), possiamo ve- 
dere come Iddio si faccia scherno della prova degli innocenti, 
poiche di loro non ha alcuna curao provvidenza DiT?J? Bin' Kl) 
(Dn3 nijr' K11. Veggo che ilgoverno terreno segue la stessa norma 
che guida il malvagioHJnM ins* fl3tS*DJ pNil njTUTO null ON) 
(yvi JTOO, senza aver preferenza de' giusti. (Crede anche l'lm- 
manuel che qui la voce J/1£H possa eziandio alludere al moto 
rtyon *)$ pi .JWl ; onde non si dovrebbe dire la terra e data 
in mano all' empio, ma bensi significherebbe, che la terra ossia 
}1 governo del mondo inferiore dipende dal moto della sfera 

uun n^0ii3 m?n pnnnn Diiyn runan ; sicche in questo 

luogo la sfera corrisponderebbe alia voce #tPl essendo essa cau- 
sa del moto njfljn 7^3 K1HCP IISJO J7SP7 IJDJ.l Kipi, ed e un 
movente che pone in moto tutte le altre esistenze inferiori 

nnstpn nixxojn ?37 nyon diui yoo Kim). L' ugual sorte 
che tocca ai giusti ed ai malvagi e la perfidia di questi ul- 
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timi, ricopre lo splendore e la maesta del volte de' giudici, e 
per vergogna fa nascondere quello degli oltimati '33 JVnn) 
D'ty'l HDD' DH33Jm D'DfllCTt). E quale mai se non questo e 
il motivo ohe produce tel cosa (nf 3"nfl H3D ir »N fit |'« DN1) ? 
Altri poi diversamente spiegano 1' indicate brano. « Pertanto 
anche il mio volte si cela, cosi continua Giobbe, nascondesi 
la rnia gloria, ed i miei giorni affrettansi a passare senza che 
alcun li desideri (man N7? I3?m Pp) ; come uomo che ve- 
locissimo corre (pn mxn fl'077) ; anzi gia sono passati via, 
trascorrendo a guisa di saetlie, seco travolgendo i desiderii 
delusi ed i voleri non adempiusi ; senza che abbia potuto go- 
der alcun bene volarono come aquila che si getta sul paste 
Ed anche i giorni scorsero veloci per causa della sl'era che 

volgesi e muove girando J^unon pp 7J7Jn ItNS3 Vp) 

(n¥V)03. Se dico dentro di me, dimenticheio il mio lamento, 
abbandonero il mio cruccio, per ripigliar un poco di conforto, 
cio non mi e concesso, poiche i tormenli mi spaventano, e so 
che tu, o Dio, non mi sanerai da tali piaghe, dichiarandomi 
innocente (8*330 'JNSnn N7 '3 »rjn» >3). E fossi pur reo, per- 
che dovrei inutilmente affaticarmi (WN 73P Pr PD7) ? Se lale 
fossi, sarei per avventura scampato dalle mie distretle '71N) 
('finjfO 7V3N, giacche veggo nulla giovarmi 1' esser retto, e 
se anche mi lavassi le mani con acqua pura come neve e 
le nettassi col sapone; allora ugualmente mi immergeresti 
nella fossa, e le acque di neve non gioverebbero a liberarmi 
da quelle del sepolcro 'COO WSW J7B* 'O'O *j 178*1' N7> 
nriE'n, avondomi in abbominio gli stessi abiti miei. Quegli 
a cui rni rivolgo non e uoino come sono io di carne e di 
sangue (Dll 72>30 '3103 tfm '3:'K> che meco ragioni ed io 
gli possa rispondere ed entrare con esso in giudizio; ne al- 
cuno havvi fra Dio e me che decida da qual parte sia il 
diritto e ne espoflga il vera, interponendosi fra noi due. 

WW jwn '07 now dik »3»ai rt* Drn pa y-\ ivjd |»m dji> 

(noxn Ma appena egli rimuovesse la sua verga con cui mi 
percuote crudelmente, piii non mi spaventerei, e vorrei anzi 
parlare senza tema di lui NT TPTt N71 HDT "13T3 W W'ni> 
(1300, avvegpache ora non sia, piii in me stessoj » la rai* 



mente non e tale come voi supponete 103 'fiaCnos p 'jrt< 
('300 D'3tJ"in &ntW, per allro neppur sono malvagio come 
pensate ('ntrnn SotO'dsp op yen '33K p K7 

L' anima mia piglia in oJio di veder anche il bene in vita 
('TO 31D nWTS •B'fiJ nBOin), quindi abbandenero i lieti pen- 
samenti giii abituati (Dm Wi WW ninntran mrrcn auw), 
e solo parlero delle mie proprie amarezze. Diro a Dio; non con- 
dannarmi, mentre mi gindichi, essendo io innocente, oppur 
mostrami almeno qual sia la inia colpa, per cui tn litighi meco 
('OP 3'"in 'n«Dntr KtDn nr »N IS); ed anche la mia anima e 
come strappata in vita ("ro 'B^J nm33 »m rSJ HtDpJ), sia 
che abbandoni la meditazione, sia che mi sfoghi amaramente 
parlando, c non rimanga silenzioso 'S'SJ "103 73"1X DX f3) 
(plHB'K N71. Ti sembra egli conveniente che sia oppresso, 
mentre dovrei rieevere la mercede della mia rettitudine ? e tu 
mi vai angariando per la ricompensa a me dovuta, essendo 
mercenario e servitor tuo,o Dio mio '7 'lton n3E> pltPJfn nflXl) 
(DN17K mun lOtr 'JK »3 ; e tu mi spregi che son fattura delle 
tue mani, quasi fossi indegno di prendertene cura 17N3): 
("pa RjgPW '1X1. Pertanto segui le orme ed il consiglio dei 
tristi, approvando le intenzioni di colore che meditano di far- 
mi perire da questo mondo nsy ITO HI3 D37H 17N3T) 
(D7iyn fo *ri3N7 lXJW, ed anche mi lasci sotto il governo 
di quelle sfere celesti che sono nefasie D'7J7jn njron nrtfl) 
(pyti'l D'X7p:n. E qual vantaggio puoi tu ritrarre da tanto 
opprimere 1' anima mia ('OTB plDJ>-> ~p my\n OKil) ? Hai tu 
forse gli occhi di carne come quelli degli uomini che talora 
condannano il giusto e discolpano il malvagio Dills' D'tS'iKn} 
(JWln lpHi-'i pnun ns* ljrtpv D'0#27 DT;T> DWI ? Tu che sei 
giusto e scroti i cuori ed i reni, e conosci ogni cosa nascosta, 
e non vedi a guisa di un uomo, come poi non ti e manifesta 
la mia rettitudine e giustizia ('np"Wl ntS" fm H7J3 tO 
La tua esistenza e forse secondo il nostro tempo che tu debba 
ignorare il vero e venga a ricercar il mio peccato ed infor- 
marti della mia iniquita, ed i tuoi anni sono come quelli 
dell' uomo in cui gradatamente acquista intelligenza e poi in 
tempo della vecchiezza perde la sua mente D'O* t]'DV t!'12Nne>) 
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(IfUn 7Dnn nipi m?71 D'p"i27 73tt' tpi'i ? Tu ben sai che io 

non sono reo, ma pur mi tormenti spontaneamente senza mo- 
tivo o colpa, ne trovo alcun soampo Jftl"\ Kin npyn D^) 

0233 Dan K7 ~>y 1373 pnn its ->y 'm« 3'*Oa nnx D30«- 

Le tue mani mi formarono e composero, e tu mi distruggi 
d 1 ogni intorno, faoendomi anohe perdere tutte le mie sostan- 
ze. Rammenta che fui nelle tue mani a guisa della creta la 
qual sta in mano del vasajo; essa dapprima e una materia in- 
forme a cui poscia da quella forma che a lui aggrada, grande o 
piccola, circolare, triangolare o quadrata, od altra figura qua- 
lunque D7U Kine nnvn T3 Nintr -iainn fi'an7 >3 «J H3r) 
ok rim's? mis it Kinn "iainn \o n&jp ufvm rmv k?3 
ori7ir 7y l.s pirn i« twa ik muj/ mis in map dk n7nj 

(TV3 'ion n'H HI p'OT? nmsn fa. E perche vorrai distrug- 
gere la mia forma e ritornarmi alia polve da cui fui tratto, 

uccidendomi yffm nsnni 'mis rvrwa nn«2' nt nstyn -|'K) 

(WJOro 'I^D >D»n una 7H'N IS^n 7K IK ? Non mi hai tu for- 
mate eziandio di seme liquido, il qual si discioglie e scorre come 
il latie (2->nn p'an7 UJi yn "O'D Kina> jntn), e non lo fa- 
cesti poi appigliar come il cacio ? (Qui alludesi al seme ma- 
schile che non agisce se non lo coagula il seme femminile, 
come rifleUe 1' Immanuel, Kins' pi 13 7J?1S 1J»« 13?n jnty 
(™3p3n jnf K'flpa. Tu mi vestisti di pelle e came, e m' hai 
tessuto di ossa e nervi (La pelle e la carne forma come un'a- 
bito, poiche le membra interiori sono la base del corpo, come 
il cuore eJ il cervello costituiscono il ricetto dello spirito vitale 

pea DnE' mani 37n io3 t]un ipy an D'WJSin onssnB' 'jsa 

'Jl'nn nnn ; quindi si ha 1' anima che da, vita all' uomo e 
tutte le altre membra sono create per sostenere le suddette in- 
teriori e servirle ; D'"Onn D'73Kn n«n 1K73J D'"l3Kn "fNC 731 
(Dj7~i5J'71. Mi componesti eziandio di ossa, onde dar forza al 
corpo e stabilirlo in modo che quelle fossero come fond amenta 
•e le colonne le quali reggono la casa 1TajM71 ptin DflVn 1 ?) 

(non cn'ayan nnia^ni nniD'n p'am, e cosi potessi muo- 

vermi a mio piacimento. (I nervi poi rapporto alle membra in- 
tere sono come le pareti della casa, che son fatte affine di cu- 
stodire quanto in essa trovasi D"a'3Sn D'73«n 7K DPI DHU1) 
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(n»an -pro nTt<B> no mioso D'iron.... n'3n nro jvo-i 1 ? 

« E mi hai usata benignita inenarrabile, qual dimostri ad o- 
gni uomo, sia che trovisi nel seno materno, oppur sia usoito 
a respirar V aria del mondo >TIK JH1 ION [033 iniTI3 p) 
(D71.JTI TlX?. La provvidenza con cui mi guardasti sta impres- 
sa nella mia memoria, e non e nascosta dagli oochi miei 
(WO no7;n N71 'm'3f PD3 npipn «*m) ; ed anohe la tua cu- 
ra, cioe il tuo precetto ha oustodito lo spirito e 1' anima mia 
(Tin mOB" "jniSDl '173 Tin mats' impSl). Tutte queste cose 
sono riposte in ouor tuo,ed io so come ogni altro che le conosci chia- 
ramente, sebbene tu le nasconda e le celi internamente quasi che 
non fossero di fattoOTt N7 17K3 1373 DiHK nnnDim DH1N* rV3S32f). 
Io so parimente che nulla hai dimenticato, seppur commisi 
colpa, poiche noti ogni mio movimento, e non condonasti la 
mia iniquita come sarebbe conveniente alia tua grande mise- 

ricordia (-non 3i~i? '7 7ionn 'iso n'mrM'Ji;o 'jpjn «•?)}. 

Se sono reo, guai a me ! perocche gia sono soverchi i mali 
che mi arrechi, se poi saro trovato giusto mi converra ugual- 
mente camminare tutto ricurvo della persona senza potere 
sollevare il capo i70ip3 !]7Kt5> »Win JO iTffl pHS nTIN DN) 
('E'tn nKB'7 721X N? nfllpt, essendo sazio d' ignominia men- 
tre considero la mia afflizione ; quindi una cosa o 1' altra sem- 
pre mi l-idonda a male. Se poi il cuor mio prendesse vigore 
('37p3 '37 nw OXi) e cercassa di rialzarsi, tu mi caccere- 
sti con tribulazione e dolori a guisa di flero leone che inse- 
gue gli altri anitnali per sbranarli D'l^S 'DIN "1TIS0 nriKl) 
(□D7D7 D'Tt >7J?3 TllVOH 7fflSTI JVD17 D»ailCM1, e torneresti 
ancor una volta a mostrar contro di me le magnificenze de'tuoi 
prodigii 03 "pJVt<72: ni"ll3J niK"in7 7nN DJ'S "IWnni 7"1 awni') 
Tu aggiungi male a! mio male, quasi che vi fossero testimo- 
nii i quali uno dopo 1' altro mi accusassero. Testimonii di tua 
possanza sono piuttosto le percosse e le piaghe che mi afflig- 
gono (™'WJ T"^')- Contro di me tu aumenti lo sdegno; e gli af- 
fanni che mi mandi s' avanzano compatti come esercito cofn- 
posto d' armate schiere (nn'nn |0 p3p KinB* n3Xn P'077), 
e s' avvicendano sopra di me onde distruggermi rt3iTI 10^01) 
(DH 'OJ? D'mi3l D'2>7n0 Oner. Oppure anche, come ere- 
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de T Immanuel, qui vuolsi alludere al raolo (lella sfera ed agli 
esereiti celesti, ed appella moto della sfera le succession! od 
avvicendamenti, poiche ogni parte di essa muta posto, o muo- 
vesi nel luogo suo 7J7jn n$rtan 7X Dm (on nam msr>7n) 
;o p7n 73r '330 win 7J7jn njmn Nipi D'atrn nw» 

(laftpa WMJJte W lOipo «pn» 7J7JH. « Perche irrai hai decre- 
tato che io dovessi uscire dal ventre di mia mad re mtj D07) 
(ttM VO 6iOTB< 1 valontieri avrei scelto di quivi esser 
morto onde occhio di creatura nel mondo non mi avesse a ve- 
dere ('jme'n N7 J«JNS') ; od anohe, perche mi hai 

tratto dalla niatrico, mentre la mia vita passa interamente fra 
i dolori, ne havvi chi mi usi misericordia, e voglia solo ri- 
guardarmi intanlo che sono agonizzante '7# TlOn'lP 'O |»K1) 
(Wtff'iW nya Viltrv? nS7'2'? Avrei amato di non esser* mai e- 
sistito od almeno che tosto fossi morto e trasportato dal ventre 
materno alia sepoltura (721N mp7 |B30C). Or ecco oggi mi 
trovo spogliato d' ogni bene (VOUS 730 iT&i DVn WVty, e 
sono come non fossi mai stato quel di prima TV'n N7 17K31) 
('H'TIB' HD, ed e per questo altresi che anelo di discendere 
nella tonaba » (Queste espressioni si aocordano con quelle gia 
dette prima ) I miei giorni noa sono essi poca cosa ? Cessa 
dal tormentarmi e concedimi tregua per poco tempo, onde 
possa acquistar forza e rallegrarmi, sicche poi tutto non sia 
male n>n N7C nSfS jorn moe>7i ptnjnn7 73ine' ojno jot) 
(#1 1713 prima che io vada alia terra della tenebra, all' om- 
bra di morte d' onde non ritornero N71 ilion 7N "pKlP D7B3), 
plit'N alia terra d' oscurita somigliante a caligine, ed all' om- 
bra di morte,, poiche nel sepolcro non vi sono astri o costel- 
lazioni celesti che lo i'lluminano QB* ['Kl ma tV 7V Kin 73piT), 
(ni27^»0 "lim MM D'llBl D'7'MO D>3313 HID. » E cosi dice 
avvegnacht';, come qui di nuovo nota 1' Immanuel, pensava che 
dopo morte V anima non avesse alcuna vita J*Mtt' 3S'in iTn '3) 
(nion TriM D7MI7 tr237 nriMBTi, e molto meno credeva chQ. 
vi fosse per lui la risurrezione futura J'OMO n*h «7tT pe* 73) 
(mm 7n« nmn 17 n'iinttv Pertanto tutta la luce che risplen- 
de nel sepolcro equivale a perfetta caligine, cioe non havvi 
affatto alcun raggio di luce 103 Kin "T3p3 7""1 ti&fftft'lff 71Mm) 

073 tim dc |»w j'yni 72iMn. 
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IX. 

E Sofar Naamatita rispose e disse : Non si dovra replica- 
re ad un uomo di tante parole ? Ed essendo tanto linguac- 
ciuto, dovranno dirgli « tu sei giusto » qualora esso sia mal- 

vagio (pert rvrv □« ''s« nn« pns v? •nates? qyam) ? Le 

tue menzogne e le tue ciancie, avranno esse facolta di porre 
in silenzio gli uomini (D^K »33 WHITO 7131 3111 "pO), e 
ti befferai senza che alcuno ti svergogni come sarebbe con- 
veniente (anny "pn3n& 'im n>rC' 103) ? Tu dicesti « la 
mia oondotta e pura, scevra da ogni peccato » e cio solo se- 
condo il tuo parere, una non conforme a verita niiO *£b) 
(flO«a -ni p U»« D:ON Volesse Iddio esaudire la 

mia domanda e parlar teco e rispondere 'n^'Nt? N13fl [JT 'D) 
(-nan aV'S? 13T "rr nrtXnC, od anohe appena aprir le lab- 
bra per redarguirti, avendo tu detto « io parlero senza te- 
nia » I Egli ben ti farebbe oonosoere i segreti della scienza 
che ti sono nascosti, i quali sono doppii e superiori a tutto 
quanto imaginasti ! Vedresti che esso ti usa misericordia quasi 
dimenticando le tue iniquita, per non punirle tutte Jiunn Nin) 

(D7i3 ->y y!^v n?i 7nuu>o roe" v?n3 D'omn ~ni ~\w r 

Pensi tu di saper investigare gli intendimenti divini nnt< "113D) 
(TV rOt*n n}13 fi'?3fl llpn?, penetrar il modo con cui si re- 
gola, e raggiungere lo scopo che si propone Y onnipotente ? 
I profondi misteri (niOTyn m~l1D) che si innalzano sino alle 
altezze celesti e superano 1' intelligenza umana, come vorresti 
scrutarli colla scarsita del tuo ingegno e la debolezza della 

tua mente nprr? nriN nx"in no &e?inn n^'TD loonnm) 

("p2S? niSOni ~\ryn ni'y?3 1 La provvidenza e la scienza divina 
la qual e profonda da conseguire piii dell' abisso, come po- 
tresti conoscerla no ->ws?n povo inv wna npioy KMC") 
(nnjTP "^in ? La sapienza divina ha una misura ben phi 
lunga della terra e phi larga del mare, ed e incomprensibile. 
8e Iddio distrugge e disperde un uomo od un popolo qua- 
lunque sia (pWS? '0 iTiT ty IN B"X T3N'l fV"0' TV), o lo 
consegna in mano del nemico (3'INH T3 IfllK TJD' DK pi), 
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o io chiude in caroere, oppure fa il contrario di cio, racco- 
gliendo persone disperse (D'TI2J Wii* TDn'B*), ohi potra 
distoglierlo dall' operar tali cose ? Egli oonosoe gli uomini va- 
ni, e veggendo V iniquita come non vi porrebbe mente per 
punirla ? L' uomo dapprima e vano e privo di intelligenza 
pDB'D "lDnl pH), ma poi 1' acquista a poco a poco. Quando 
nasce e privo di senno come un puledro od un asino selva- 
lico. Ma or retta,mente agirai se tu disporrai il cuor tno, di- 
rigendolo in servizio di Dio, e distenderai a lui le mani sup- 
plicando (rO'sm 733 V7K B"nam). Qualora in te siavi la 
colpa, allontanala da te, e non permetlerc che dimori nella 
casa tua, ossia nell' anima tna (-|B"S:n IX -p::a pB'n K*). 
Cosi facendo alzerai puro il tuo volto, (DlOO yi£ NBTI), cioe 
potrai camminare col collo alto e jitto della persona fO 1 ?? "73in) 
{flfilpt DD1p3 p"U '1DJ, sarai sano e salvo come cosa solida 
(N^Til D^B" n'nflE'), ne piii le tribulazioni ti smuoveranno o 
scuoteranno dal luogo tuo ("pipon DllSn ■p^'D' N71 ipW N^), 
r.e piu temerai che ti incolga la distretta N"? nplV3 n n n DN) 
CjKUflB' lip tWfl. Tu che fosti circondato da flutti delle 
avversita, e degli affanni (D'JIJ'ni nnvn nS0J9 "[lflSUB' nnx), 
or rivolgendoti a Dio, sarai libero da tutto cio, e solo te ne 
ricorderai come di acque passeggiere. II tuo tempo e la tua 
vita, sara rischiarata piu del rnezzodi ; la tua luce ed il tuo 
gaudio somigliera a quello dell' aurora ~p n»rT "ipia ntO) 
(nnOB'l rHIN, che manda raggi scintillant' dalle sue pupille. 
Tu starai sicuro nella speranza di conseguir la ricompensa 
delle tue opere buone in questo mondo ?DjnB' mpn Z" 1 O) 
(ran D^ljtt D>31E3n ^tsyo ^ ; e dopo d'essere stato ricolmo di 
vergogna per le colpe commesse, quando ora tu sia riconciliato 
con Dio, godrai sicurezza riposando in pace e quiete, senza 
che alcuno ti spaventi (finn'tr '0 il'IT hOl tOpBTISl m*?3P5), 
anzi molti verranno a supplicarti per la grandezza della tua di- 
gnita e richiedere il tuo avviso (*]nwO [1ST p'STD ~\myo TTU7) ; 
od altresi puo affermarsi che molti di grado elevato e gli 
stessi re ti supplicheranno, e coloro eziandio che dilatavano 
la bocca contro di te ( "pj? nfl D'?HJO DjYIN ), nel 

tempo che eri afflitto, e ti lanciavano dinanzi dardi in- 
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giuriosi, ponendoti come bersaglio de' loro rim proven 1T1V1) 
(DmnSin-? mtSO flOE'l "pjJ7 m^jn 'Vn, or convertendoti a 
Dio, ascolteranno volontieri le tue parole. Ma rimanendo nella 
iniquita, ti accadra come ai perversi, a oui sono serrati gli oc- 
chi per vedere il bene (21D 7» Dn»fl¥3 IWpji OWl 
essi non potranno fuggire dalle angustie che costantemente li 
inseguiranno »3 DniN nis-rnn nrwi 'JSO DM"? T7DT K7E») 
(p'n DflTn ; e 1' oscurita e F orabra di morte non bastera a 
nascondere gli arlefici del male TDDrP HWi }•«! "[B'ln J'NI) 
'"7^13 DC' : rimarra loro soltanlo la speranza di trovar con- 
forto rendendo V ultimo fiato (tfflJ nfiO DHlpni). 



X. 



E Gipbbe rispose dicendo : s Ecco giuro per veritii , 
che non siete un oggetto di predilezione, come a voi 
sembra, ma bensi un popolo de' piii volgari rt7UD DD3'K '3) 
(D"31trn '0173 W DflN pi DS'J'JO DDK e 1' atlitudine per la 
scienza (P.D3n /"U3n), cioe la potenza di comprendere che s!a 
nell'anima vostra, sara inutile, avvegnache non passera all' at- 
lo, ma sara come morta. Io pur, che vi sembro spregevole 
ed ignorante (D3'W3 73D1 Itt23 ^Nl) son fornito di senno 
('372 yyo '7 £") come voi, che vi credete sapienti D37 
(D3'3'J?3 D'D3n DHKB'. II mio grado non e minore del vostro 
(D30 myon ninfl 'JJ'N), e le cose che dite e meditate come 
saggie, chi e che non le conosca DH01N DHKC Dnnm) 
(DJH' tO& DH PD3H.7 D13S'nm, essendo esse a tutti chiara- 
mente palesi (D'CDIlSCl D'T7J D'J'^ DH) ? Or io son quell' uo- 
ibo che per la mia distretta sono schernito e deriso dal mio 
amico (»jrn pins' 'JT1X TD|>3 nry Kin ; ma verra 
tempo che invocando Iddio mi rispondera e si conoscera che 
dileggiasi solo una persona giusta ed integra tt"NO lpntt" pi) 
(D'OP. pHS i) . Cosi sopra i compagni che scherniscono Giobbe 
verra poi lo sprezzo e la vergogna invece delle lor delizie, 
della quiete e dell' abbondanza |V?pm mn Vjn ~>V NWBO 
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(0315H1 DnnB'l OPftDyi mil, ed ognun di loro sara disposto e pre- 
parato a vacillar con i piedi intyD} f133 DHD TIN "70 iTni) 
(D'7J"l myo?, mentre resteranno in pace le tende di coloro 
che avranno recato danni ai ricordati amici, avendo cosi fat- 
ta cosa buona e retta HIP H5'N DHIltPn '7PN D'W ViTl) 
("Ki"m 31DP. lBVlP '330 onStin 'JTI. Puo anche supporsi che 
Giobbe appellasse se stesso lampada o tizzone sprezzato DJ) 
(nan T07 lOUT mptt> '01? 7313, giacche divampavano e bruc- 
ciavano a guisa di fuoco le sue afflizioni, piaghe e dolori 

(nram oyjam DWn iPNa 1pm is-it? naya); ond'egli giusto 

ed integro si vide ridotto a vacillar de' piedi, intanto che le ten- 
de de' malvagi se ne stanno in pace; e coloro che provocano Dio 
alia colleragodonosicurezzanelle loro diraore 15" JTinma ni33t5'Dl) 
(7K 'D'JO07 7'") < T'jn07 ed ugualmente concede loro ogni bene, 
(i E tu, o Sofar, che tanto fai il sapiente a mio riguardo nflN) 
Q7p DDnnon "laitf enumerando le virtii divine, dovresti sapere 
che tali cose son note a chiunque ha senno, e sarei quasi per 
dire, che gli stessi animali, quadrupedi, uccelli e pesci, se a- 
vessero facolta di loquela potrebbero aramaestrarti fil arrant?) 

(nr t? o'Tjo vn 7131 nyz vn dk D'j-tni p«ni moyni, e 

la terra altresi te ne darebbe notizia. » E qui sono ricordate 
da Giobbe tre specie di animali, cioe quelli che camminano, 
nuotano e volano "|7inn DDI »nn Dn*7X p7mn D'3»Q : jn) 
(f|Syom nnitrni : Dio poi ha facolta di fare quanto piii gli 
piace, avendo in sua raano 1' anima d' ogni vivente e lo spi- 
rito d' ogni came umana. « L' orecchio non e forse destinato 
per natura a provar le parole di chi ragiona e distinguere il 
vero dal falso D'7'OH pn37 D'B^Ka nj?3Bin piNfi K7ni) 

Opcm no«n pa pnan7i Dnanan a guisa del paiato che 

naturalmente sceglie il dolce da cio che non e tale JV077) 
(31^ 'H73H |0 3"U?n mn37 JfatoWtt p'nn ; e come poi sara 
possibile che gli uomini ignorino la potenza di Dio contem- 
plando le sue opere, ed anche non la sentano ricordare dal 
Iabbro de' vecchi in cui e la sapienza e la prudenza? Ma in 
Dio veramente sta la sapienza, ed il potere, il consiglio e l'in- 
telligenza, ed esso tutte racchiude le facolta perfelte DJOX) 
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'D72 flTO'TCn mrOn p3p IDC Tl« KlfJ, non gia come virtii 
acquisite ed estrinsiche, bensi formanti la stessa sua es- 
senza (VODi'J? Dn DHlj. Egli non ha d' uopo di assume- 
re consiglio da altri, poiche in se stesso ogni cosa intenda 

(72n yiv 'n» lovy nna '2 invito nyy 7ap7 71V 

Se deoreta doversi abbattere un ediflzio, non sara mai 
piii costrutto (D7U>7 n3a' K71 pa DDH H3 *WJ> p): se deci- 
de nella sua sapienza che alcuno debba rimaner in car- 
cere (UDO 7U UD3 ini'nS 7J? inoan Hunt?), niuno potra 
mai aprir la porta di sua prigione .(D71JH 7DK0H H7"i nHS' K7) 
Egli rattiene le acque e le disecca, cioe converte la loro forma 
liquida in terra solida Dmi¥ mr&W Kin yfa»0 D'oa 11V^') 
(iT'XlK miS7 iaann'1 n«8n»», od anche Iddio serra i cieli 
affinche non mandino pioggia (100 n'n> K71 D'OB>n H!yp, e 
cosi diseccano gli alberi e le piante della terra niP'Mn IK'a'i) 
(nonxn 'noVi. Ma se lascia scorrere le acque devastano ogni 
prodotto del suolo (pIKn fllKian UVnB"), anzi si forraano 
grandi torrenti che spesso distruggono una citta ed anche mol- 

te ik ~>y inw o'D^s?! D'^nj nnru ono mm d'uj iae"i) 

(D'iaT7 HWJf. Esso nella sua sapienza conosce chi erra e chi 
fa errare (IHIK njtrnn t2"Kni PJWP DIKn), cioe Dio ha pote- 
re di giudicare gli erranti e coloro che sono causa di errori 
(D*32>3m D'JIS'no m&O me^H 1T7K7 a"). Esso spoglia ognu- 
no de' consiglieri della gloria, scienza, astuzia e propriety 
(Wianoi DVTjn Hjno 771tri 111330 77^3); ovvero se ne anderan- 
no come uomo spogliato, senza che il lor consiglio sia di al- 
cuna utilita (DT|nn K7 DHV^l 771B* 01K3 137' IK), ed i giudici 
diverranno ignoranti (D'73D 7"1 D'77in nvn7 131tt"l), od almeno 
come tali saranno considerati dagli uomini. II legame ed il 
giogo che i re impongono ai loro sudditi od alle provincie, Dio 
li scioglie appena voglia decretarlo nella sua saggezza ICpn) 

Kin 'rv 'B'n nuno •>$ ik D'&'JK ">y D'37on cnnuir 7ij>ni 

(inoan linns' Jl^a pnJO; poiche esso e re de' re e tutti ven- 
gono riputati come nulla davanti a lui D3'K D'37on 17'£3K1) 
(D7137 'J27 ffafni, Esso e quegli che da forza a' lor lombi, 
e li consolida nel lor governo (DrWOO 7J> DD1K p»no), oppur 
se vuole abbatte il lor vigore, e rallenta cio che intendono di 
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stringere (7Wp7 D'JID Dili}' HO Wl DnO Bn7rW). Quando 

a lui piaccia, trascina spogliati i nobili, gli illustri ed i servi 
de're (D'370 WWDl D'7'SNn Dm D':n3n), e li fa di- 

soendere privi d' ogni cosa dal lor grado e dignita TO 77W) 
(DAWS' 31 DntyOO D'TDIP, travolge la via de' potenti, od anche 
le lor parole perverte (DHHil IK 0377 nV '173 D377 tpD'l), 
Egli toglie la favella agli uomini eloquenti, esperti nel ragio- 
nare, profondi nella scienza del linguaggio TOTn '7JD DUT3X7) 

(jW7n no3n3 D'p'qpsn D'O'pnn rern. sicche non pos- 

sano piii aprir labbro, e leva il buon senso, ossia il consiglio 
dai vecchi (rtXjrn np' Kins' 7"7 np' D'3pt t^tSI). Sparge lo 
sprezzo sopra i personaggi onorati pe' lor pregii, rallenta e flac- 
ca la robustezza de' forti D'ptnn tpin '173 H07 D'p'SK Pl'IDI) 
(S"7n'l nST « Puo intendersi altresi che esso toglie ogni im- 
pedimenta alio soorrere delle aoque D'p'2K7 "l!^** "llfpni p37D) 
(O'OP moipon DH1; facendo liquefare i ghiaooi e mandando piog- 
gia dal oielo. » Egli rivela agli uomini le cose profonde e mi- 
steriose piii della stessa oscurita D'7nD3m D'plQJM Dnaintr) 

(07k "33 7sk D'7J3 djyik d'b" rv» Kin "jnnn pmv, e l'om- 

bra di morte che e tenebre iittissima la fa uscire alia luce 
del giorno (71X7 miK K'SIO Kin 7HJH "JCinn Kins' ni07Sni), 
od anche egli manifesta quelli che stanno nell'ombra, traendoli 
dalla oscurita in cui si trovano "]2'in3 nnoi^n PI7JO J7'*) 
(13 DH 7S'X "JB'inrt JD DH1K X'VlOl ; cosi si vuol far compren- 
dere che Dio rivela secondo il suo beneplacito.lecose profonde ed 
imisteri i piii reconditi (11X73 rmioon ni71Dm D'piOJfn ['J^iT), 
ed anche esso fa apparire i vapori profondamente nascosti nel- 
le viscere della terra, e li trae fuori per inaffiare la superficie 
del suolo 7ET103 DH0tf>n D'pinyn DHKn H7JO 7V KlHi) 

(nmsn »jq ntpv.ro dhik n7ym noisn p33. Egli accresce 

le nazioni e le abbatte, disperde le genti e le raccoelie : to- 
glie il senno a' condottieri de' popoli in terra, rende stolto il 
lor consiglio e li confonde, spingendoli in una via difficile, da 
cui per errore non sanno piii uscire 7373 DO>B"l DHty 73W'} 

riDisan p nxx7 yn' k7k- tj; 7pioa »n73 7,7731 7137130 

(K'nn ; incontrano incertezze e labirinti, e nulla di chiaro o 
manifesto (H7J31 7X130 737 K71 D'713731 ni3l30 lSMS'C) • 
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vagano qui e cola palpando le tenebre come quelle di Egitto 
(D'lVD "]BTO Tl "]tPin WO'); ed errano a guisa di ebbri. 

Or ecco tutti questi prodigi ed opere hanno veduto i miei 
occhi, e se essi alcuna cosa non videro, ben le udirono le mie 
orecchie dalla bocca altrui, 'l'#3 D'n'KI K? DN Dno nvpi) 

(vniK7s:i ltvi " np»nn d'-isdo onnn »fio dhik *jfx ryotr 

e cosi le potei comprendere colla mia mente DiVV 'mJ13nr?l) 
('73C3. Pertanto non son meno di voi ; quello che sapete cir- 
ca le grandezze di Dio lo so ancor io, e non sono inferiore di 
voi pel grado di scienza, o scemo od ignorante 7213 'J'Nl) 
(030 72D1 "IDnl na^nn JT^ao. Non e gia con voi che inten- 
do disputare, ma piuttosto parlero coll' onnipotente, e mi com- 
piacero di ragionare con lui, giacche voi siete soltanto fab- 
bricatori di artiQziose menzogne (IpB' '7010 DriNE* 'JSa), e 
costruite la falsita a guisa di un ediflzio (f'33D "ipE'n D'J13) 
abbellendo i vostri deboli argomenti (DfUPD D'fl'a OHtiZ'), con 
vane parole senza ombra di vero. Voi tessete menzogne aceu- 
sandomi, mentre sono giusto '7J? "IpB' D'"13no 7pC '7S1C3) 
(pHS 'JK1 Wennvf; voi cercate di guarire inutilmente la mia 
piaga (mpj 7J> nae» D'HAID DJW), attribuendone la causa 
a' miei peccati, ed io sono innocente. E chi potra indurvi al 
silenzio ? II tacer vostro sarebbe riputato come saviezza 
(naDn? D3? DDnp'nc aiPWll). Ascoltate di grazia, la mia di- 
fesa, e badate a' miei argomenti. Verso di me voi dirigete pa- 
role inique, poiche sono di carne e sangue (DTI "ltJ'3 »3NB> '300), 
e non scruto i cuori ed i reni (i"ll'73l H137 |ni3 *3VtW), ma 
a Dio che direte voi al qual son manifesti i segreti tutti del 
cuor vostro, e le vostre frodi ? Non convien forse aver riguar- 
do a colui che tutto giudica rettamente ? Certo che trattando 
con Dio non havvi d' uopo delle vostre contese O'DHV 
(TV 1113^3 3'77. Egli sa abbastanza difendere le proprie cau- 
se (17 31' Xin OWN). Non sarebbe cosa buona, che vi esa- 
minasse per vedere se mi accusate col cuor vostro, ugual- 
mente e colla bocca IPtO D33373 'JUWIfl ON DINT?) 
(D3'D3 'jlJWin? Se entrasse in giudizio con voi, e scoprisse 
che siete una cosa col labbro ed un' altra col cuore, qual 
scusa potreste addurre DPVJHn HO 373 iriNl n23 inK DDKC) 
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(D37 n'ri' ? Sarebbe a voi possibile nascondere a Dio il ripo- 
stiglio del cuor vostro, come fate cogli uomini 0'7J?n7 170inrt) 
(BNPJNn JO irW7#n 7triO TV 1300 D337 pSVO ? Potreste 
prendervi giuoco di lui, e deriderlo o defraudarlo, come fa- 
reste con i pari vostri ntriO HD1D1 i]p '737 17 7377 fjjKWD 
(037'33 -llTK D'P3N7 1ST> 1731/1 : od anche puo dirsi che 
Iddio vi dovrebbe provare colle punizioni, onde vedere se vi 
befferete di lui, come di un misero uomo qual son io 31DI7) 

(ia i7nnn '3103 B73N3 7nro dk niN77 D>7iD'3 D3n« pw n>n. 

Esso vi giudichera, e punira se mi accuserete nel segreto del 
cuor vostro, essendo io giusto D30J7 Dflt?03 N13' 'iT Kin) 
'3N D337 J1SX03 7"7 7HD31 1373 D3'S3 '31JW7H ON D3»"V) 
(pHV ; od anche vorrei che Dio vi rimproverasse e castigas- 
se, onde vedere, se mentre nasconde la faccia sua da voi, 
come usa con me, celebrereste la sua gloria, trattandolo con 
ogni riguardo D3'71> N'301 D3j7N n'3lO JW1 'IV 'WTVt' n¥17 Wfl) 
•pi 7.1/ D30 V3S 7'flDW fljtt DK '173 717D3 DK J71N77 DH1D' 
(D'3S 17 INE'Dl 111333 17SDH '173 1'Jfl 1NBT1 '300 TDDHK'. 
Le sue altezze non vi sgomenterebbero, ed il suo spavento non 
cadra sopra di voi? cioe vi colpiranno i suoi decreti come 
cosa che precipiti dall'alto HtyDO J7177V nuiznw 'S7 71S» 'ONI) 
(72137 737.7 p'077. La memoria delle vostre sentenziose pa- 
rabole, che applicate a me, riesce come cenere a3»7CO p73t> 
1TMWD Dn <7;' D'7tr00 DfW, cioe sono parabole o simi- 
litudini da riputarsi come cenere polvere e vento 0'7C0) 
(7SN3 D'3irn D'taa. E voi che tanto vi stimate sapienli ed il- 
lustri agli occhi vostri, non siete che uh pugno di fango, os- 
sia materiali e non diversi da cosa sensibile D"7on DDK p7) 
(BVTIlOn [0 DT1S3 D33'X1, e la vostra dignita e come quella 
della materia OOinn J77#D3 Dn37j?01).Tacete, e lasciatemi 
quieto, giacche io stesso parlero a mia discolpa, qualunque 
cosa sia per accadermi. E perche dovro essere tanto afflitto 
che pel molto dolore sia costretto a morder persino la mia 
came, e dividerla dal mio corpo, strappandola a brani con i 
denti NB731 'flijfl n/IlN yiini '1^3 >3N 3170!^ I]?) 
P3IP3 nniN ? E staro io dunque ognora quasi coll' anima sulla 
palma della mano, cioe in atto supplichevole verso Dio, implo- 
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rando un qualohe ristoro ? Ecco, qualora eziandio mi uccida, 
non pensate che io . rimuova la. mia fiducia da Dio 13t!Ttn K7J 
OJOO WnUl TDO '3KB\ ma sempre in lui sara riposta 
03 K'n 'n7mn 73 pi). Ad ogni modo difendero la mia con- 
dotla presso di lui, ne per questo mi punira, anzi esso stesso 
vorra patrocinare, cosi spero, la mia causa, onde salvarmi 
(FIJNIS"? nw 'an ^3 KWVP) ; se fossi un ipocrita, non po- 
trei mai ossere gradito alia sua presenza K7 t]3nn E"Kni) 

(v:s? 'im n>n». 

Or ascoltate attenlamente il mio ragionamento e badate 
alia mia dichiarazione. Quando avru esposto le mie ragioni 
con ordine, so bene che saro ritenuto giusto. Ma clu vorra 
entrar meco in quistione, poiche, suppongasi pure che dispu- 
tando mi vincesse in giudizio, io poi mi porrei in silenzio, 
preparato a morire per le mie afflizioni, ne vorrei piii in- 
sis'ere con altre continue lamentanze n3in' DK nnj? '3) 

(nmn k?3 niD'3 moKi •fuwxio pintrK '3K p3 »jnvj»i. 

D' a'tronde potrei anche dire, chi sarebbe tanto abile da vin- 
cermi nella disputa, e qual di voi, o amici miei, vorrebbe 
costringermi a tacere ridotto a morire addolorato, senza pur 
innalzare un lamento 'D|? 13H3 '3nm7 "?3fV Pt Kin '3) 
(♦niD'3 niOKl 'njPHD pmHW »T3n DnK ISnniy? Sebbene 
non avendo alcuno che mi difenda, sara meglio che io rimanga 
silenzioso, e poi muoja (yiJKl IPnnK HOP 3'Ttr '0 j'KS? nnK) 
Con le, o mio Dio, pur vorrei apertamente ragionare, e 
non nascondermi dal tuo cospetto, qualora tu volessi conce- 
dermi due cose, cioe allontanare da me la tua mano che mi 
percuote e liberarmi da' tuoi spaventi che mi atterrano. Se 
cio farai, allor chiamami pur, ed io rispondero ; ovvero sa- 
ro io il primo a parlare, e tu mi darai risposta. Quante sono 
le mie iniquita ed i miei peccati? Fammi conoscere, se ho com- 
messa a::che una sola colpa o delitto ilKtan IK inK ya'S> '2K) 
('3';*'nn '7 n'n'tJ' nnK. Perche nascondi la tua faccia per non 
vedere la mia umiliazione, allontanando da me la tua provvi- 
denza, come uomo che altrove rivolge lo sguardo per non vedere 

•wioan dik3 »3ao innjirn Tom "jy 7K ta'3no -|'3fl ynon 

(")3"m niKlO l'3fl, e mi reputi come peccatore, e quindi tuo 
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nemico (13'1K 13 JfClSn '3) ? Io che sono uii verme anzi ver- 
me vilissimo e cosa passaggiera ed instabile, simile a foglia 
sospinta dal vento, converra poi a te sgomentarmi ed afflig- 
germi (n7jr> non D»p to .j/du 7371 nr?ini hot 'jk 
<*3a»MDm vtin p-iync -p »i»n 135:00 wnflrt nnn *JS3 *pHi 

anzi per la debolezza io sono come arida stoppia, ed a te 
sara poi lecito di perseguitarmi (7N 'ntr7ri7 nan p DJ 
('ni« tyiTinB' *f> »ltO BO'tl irpn? e pronuncierai amare sen- 
teuze contro di me innocente sin dall' istante in cui ebbi di- 
.acernimento nn« 'nwDn if?p no 7y nno niTU '7.1> nun '3) 
(njH J3 TIVH, e come mi farai ereditar la pena per le iniqui- 
ta di mia fanciullezza, quando tutto ignorava, ne di esse 
piii mi ricordo 'ni73D7 VYI"!?: [0T3 WW niJlJM Cy?) 
(Q")31t '33'Kl ? Intorno a' miei piedi tu poni de' ceppi, spian- 
do ogni mio sentiero ; tu guardi se io declino dalla via buo- 
na per punirmi tosto, ed alle piante de' miei piedi poni legga 
e confine, osservando attentamente, se trasgredisca il tuo pre- 

-cetto (pnn to^n ok eyprni 7i3ji pn D'ts-'n <7:n ♦tsne' 

(Sinn ; direi quasi che tu mi segui si vicino, che calchi le 
atesse mie orme ('7J*I "Ip? 7J> plpn nns). Cosi 1' uomo iri- 
seguito struggesi come legno tarlato (3p73H f^n J1'0"I7), ed 
a guisa di abito roso delle tignuole. L' uomo ibrmato di ter- 
ra e generato da donna, e un' essere di breve vita JOT 7,y3) 
("lSp, e pur sazio di aflanni. Egli e come un fiore che spunta 
molle e di perfetta bellezza, ma poco dopo e strappato (JV077 

tsro -njn w my\ -p Kin in»vai ksi'b 1 mon «im pvn 

(n")3'l 7™1 770*. Egli fugge come ombra, e non ha un mo- 
menta di posa (Ol'pl 17 J'NI), e sopra un tal individuo 
tu apri gli occhi per osservare i suoi movimenti nnp£J 
(VJltyun llDBO 1 e mi fai venire in giudizio con te mentre 
sono tanto abbietto e spregevole rOpJ Til«l) 
BOB'DS t<'3n. E come potra accadere che 1' uomo 
comppsto di carne e sangue (8W DTNntr Wn? 73V 
(Oil 7tJ'3 ed impuro per nascita, anzi concepito colla iniqui- 
ta .e riscaldato nel peccato (10K innort' NDrOl JUM 77100), 
sia poi puro nelle opere, e non inciampi in alcuna cosa peo- 
caminosa, inoltrandosi ne' di del viver suo ( 7313 7UO' tf~?tf 
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(NornC ? Certo nessuno potra ottenero tal cosa. Pertanto i 
suoi giorni sono determinati, e brevi (D'lVpl D'73.30), ed il 
ntimero de' mesi della sua vita ti e noto (D'iSHnn ^SDO* 



alle sue azioni, sicche non pud oltrepassare il termine sta- 
bilito, facendo alcuna cosa che prima non sia nella tua men- 
te CinrT3 Dip *?>V Un mvjp 713jn Tl3J?» X71). Qualora 
gli uomini volessero anche adoperarsi ad essere sempre dili- 
genti, attenti, assidui nelle azioni della vita, la loro diligenza 
non recherebbe loro gran profitto (m\"l? D'CJKn M'lon DK 

(Dms'ina nyv tft orvn *pop 7jr onmvm D'npai D'vnn, 

aivvegnache o te, o Dio, e noto esser troppo breve e defini- 
te il corso della loro vita. Inoltre ognuno cammina dietro 
1* imagine o meglio 1' influenza delle costellazioni elevate, e 
rion puo respingere quanto e deeretato' a suo riguardo (D7S3 O 

W i?w no mm? 73V n?i b»k -pnm nw?yn no-yon 

Anche qui vedesi che Giobbe opinava potessero gli astri gio- 
vare oppur nuocere alle creature QtSQ'Z'OW im3D 'S? p 
(lp't'l 17'jn' D'SSOn. Pertanto (rivolto a Dio continua a dire) 
allontana dall' uomo misero le distrette, e cessa dal tormen- 
tarlo (Vnmo ?im V7J70 nnsn rt£nn), onde possa riposare, 
e permetti finisca la sua giornata che e come quella di un 
mercenario od almeno toglilo dagli abitanti della terra in 
cui dimora temporaneamente (|0f? DC Nine T?n 'SCVO 71^1). 
Per verit'a se un albero sia tagliato pur gli rimane alcuna spe- 
ranza che torni a verdeggiare e rinuovarsi con qualche ram- 
pollo, poiche le sue radici che succhiano gli umori della terra 
talora non cessano dall' assorbire il loro nutrimento VtlBI) 

OJito -|ico?o mm N7 pwno nin?n D'pjvn one'). Talvolta 

accade che un' albero invecchia assieme alle sue radici, e cosi 
diminuisce la virtii assorbente di esse, sicche per troppo lor 
debolezza ed eta avanzata veggonsi i tronchi e le radici morte 
in mezzo alia polvere (C7mi VV~VP U'p'Pl p'«n f'pW m/3 

onyuv nDT Dnjpn Dnci7n 31-ioe ona icn -jnon nun. 

pSyn *prO D'HO Dn O'Cirn Dni, non essendo inaffiate; per 
altro appena la pianta senta 1' umidita dell' aria ed abbia 
vicine le acque irrigatrici germogliera producendo fiori e frutti 




o mio Dio ponesti i confini 
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come albero novello ; ma 1' uomo morira completamente, m) 
piii risorgera (H'nn 17 n»n' N71 '"IOJ7 filD' D1XH1). Colla sua. 
morte saranno distrutte le sue facolta corporee ed essendo 
spenta la sua vita piii non si trovera, onde ognuno chiedera; 
ove e egli N7l DIND jnj'l ni'JSljn 1'nirO 73 ni03 )7!03n , B') 
(Kin n'N 73n i^Nsy'tr iy kvo' ? 

L' uomo dopo morle non sara piii vivificato dalle aeque 
come una pianta (lDlO nn« D'OH HilW N7 DISH) ; doves- 
sero anche versarsi sopra di lui tutte le acque del mare che 
sono molte e quelle d' ogni fiume in suo favore esse pur af- 
fatlo si diseccassero D'37 DDE' Q'n >0'D V~?y 137> DK "SKI) 
(EO'l 3in in:n INE^E' TP mjn 'O'Ol, chi riposa nel sepol- 
cro non sorgera finche duri cielo e terra. I morli non risor- 
geranno e non si scuoteranno dal loro letal sonno K71 lS'P' K7) 
(nn*on n:B' NTE" Dmtro nV- E poi le acque partono bensi 
dal mare ed i fiumi si seccano interamente, ma il fine di 
quelle e di ritornare al lor luogo primitivo per mezzo delle 
nubi (D'3^n H' 7y Dnionp7 131E"E' D31D1) mentre 1' uomo 
che giace nella tomba non risorgera giammai E''t<n 
(D7U>7 Dip' N7 13p3 33B"B» ! (o forse potrebbe intendersi 
non risorgera se non lo faccia risorgere il cielo pi Dip' K7) 
(D'OETl lmvp' DK; cosi Giobbe seguirebbe .secondo 1' Im- 
manuel, 1' opinione degli astrologi supponendo che ogni moto 
dell' uomo ed in generale tutti i movimenti degli esseri infe- 
riori dovessero dipendere dai moti de' corpi celesti 3EMn rvnE') 

nou'o: nraEvr mtwjjn nu?un 73 77331 d-ikpi mjmn 73E> 

(D'O'DETt D'O^JH nyi:no e questa sembra fosse anche 1' o- 
pinione de' Caldei antichi (O'HKOn 'JH37p H73D nn»m) i quali 
appoggiandosi agli astri, ammettevano che scorsi 36 mila anni 
dalla creazione, tutte le cose del mondo ritornerebbero al lo- 
ro posto primitivo e quindi anche le stelle immutabilmente 

i'n7'7n D7i^n u'y? 73 nrn< «n3n ;o ruts' d'S7k T'7 qiD3 o) ; 

cosi ogni uomo secondo la lor supposizione, scorsi i detti an- 
ni riacquisterebbe la vita >"7 cpD7 rrn' D1K 73 DF173D '271) 
(DJTV7 Dl'O rut? D'S7K. 

« Chi mi concedera, cosi dice Giobbe, che la mia doman- 
da venga esaudita, e che morendo tu mi nasconda nel sepol- 
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cro per mi certo tempo 'J'J'SSn 7110.38' WW K13ni|/V '0) 
(TIT JOt "ispn KiniS 1 71NBTT TiJ"I3, quivi tenendomi rinchiuso 
finche V ira tua abbia cessato di perseguitarmi ed affligermi 

(W '33'jon yiin tjina 7£>k aic Dtr 'jn'nDnv v 

Vorrei obe tu ponessi un qualche termine alia mia dimora 
nella tomba, e poi ti ramentassi di me. Ma a dir vero, sfe 
F uomo muore potra, egli ancor vivere ? Rlfletto inoltre che se 
pur nel sepolcro dovessi rimaner soltanto per un tempo de- 
terminato, avrei motivo di pentirmene (DnjflO W'n). Pertanto 
non avendo alenna speranza di ritornar in vita dopo die saro 
estinto, ora almeno attendero ancor vivo che tu rimuova da 

me ii mio dolore nns d'to wro oiiOo Trontr HSSN) 

(filOn "in J* mpfl '7 pNB'. Spero dunque di trovar ristoro pri- 
ma che venga la mia mutazione, cioe il giorno della morte, 
in cni trapassero da qaesto mondo nn'on DI' MOTC 'i7S'7n) 
(D7yn JO 13 cp^nKB*. Io atlendo che tu imochi la pace so- 
pra di me, e ti rispondero inneggiando N7pn TV 7t<n nils) 
(ttinSfin "|7 fli^K 'JN1 OW'7 '7. Ti giovera forse desiderare 
e procurare del male a me che son opera delle tue mani 

«njnn '7j/ N'3n7 qiD3n *p» ntsyo ':ksp '7nb> -p »wi Darn ? 

Tu che facesti la mia anima, bramerai poi di rapirmela 
(nnnp7 nionni rVSVJn n'By FI/IK), e non ti rincrescera som- 
mamente a distrtiggerla (nn'ntrni nONDfl ? Tu mi se- 
gui si da vicino che conti i miei passi ondo vedere se declino 
dalla via retta e dal bene in 'HSKN HO' DN H$>S "1S1D HfiK) 
■(310111 "Wil "pin, e non indugi neppur un istante a punirmi 
appena io commetla qualche mancanza TlNOn ~?y J'fion N71) 
(nn'« N73 TO W^ntr pT; tu suggelli in un fascio le mie 
iniquita, quelle slesse di mia puerizia di cui piii non ricordo 

onxa D'oinn Dn o"Di? 'M'K irs »nn7'3 'f^rsr D'juponi), 

ed in questo modo con arte aggravi, condensi ed aggiungi 
sempre piu al carico mio ed al mio delitto "|01D nriNC) 
('JlJf-TP ^I'DlOl "VarCt." Se poi anehe volessi io si.esso invitaiti 
ad esaminare minutamente ogni mio passo (TWOS 7# pTpTflB'), 
non tarderesli a punirmi trovandomi colpovole, in a io veggo 
bene essere la mia- colpa suggeWata in un fascetio, cioe chiu- 
sa e nascosta ('J'B'S «1H D7J01 ilDOO), e non ho altro delitto 
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se non quello di cui senza ragione mi incolpi pT pjf '3 p"l) 
(7Q1C3 nnNK>. Pertanto 1' uomo, come gia rifletteva non e 
come un albero che possa ringiovanire, o come acqua che 
si rinovelli, ma morendo esso somiglia al monte, il qual ca- 
dendo precipita, ed alia rupe che staccasi dal suo posto 

doipoo pnjw msn ?to "so** ?aijn inn ?k irons non win), 

e piii non ritorna al luogo da cui fa divelta. Cosi la spe- 
ranza dell' uomo assieme a lui perira t^UNn Hlpn n'nn p) 
(ini03 m3NJ. Come le acque rodono anzi sminuzzano le pie- 
tro (DniK D'pmif D'OnB' D'33Nn 103), e diluviando inondano 
la polvore della terra, nella stessa guisa verra sottratla all'uo- 
rno ogni speranza nel suo discendere nella tomba. Una mon- 
i.'igna certo cadrebbe oziandio a precipizio qualora to, Dio, 
volessi aggravarti a torto contro di essa 7211 pitt inn btusi) 
("jOVJf Vy 71Son DN 713'1, e per quauto fosse grande rovi- 
nerebbe pur sempre pel tuo ingiusto procedere in nVV OH) 
(W "|7SDn3 713' 71~IJ. Se sorprondi 1' uomo e lo costringi 
a morire, esso per sempre se ne andera ~\y »TJP lnmon) 
(V? T,7'1, eternamente rimarra estinto ("IP7 no "INE"!?) : tu 
soltanto gli fai cambiar sembianza, mentre (rapassa dalla 
vita alia corruzione (iDSn 7N mino n:ntr'D Nine'), e lo di- 
scacci dalla tua pace e provvidenza dopo morte lnn^B^m) 

(mo ins -jnnjrnoi pwo tnuo sins' 7""i. Quando i suoi 

figliuoli sono onorati, egli cio piii non conosce, ne sente Nin) 
(n?3 IPVTV N7 '173, yv N7 ; e se sono abbassati ed afflitti, 
egli piu non intende, ma la sua carno sol restera sotlo figura 
di cosa guasla e putrida, e 1' aniina sua sara ridotta alio es- 
tremo squallore ronn iss'bji "lPflni nnncn p^D TiDJT 111^3) 
(ni73Nn J'yO. La sua carne dovra dolersi al moniento ch'e- 
gli infermo sara discacciato da questo mondo V>y H£'3 "]N) 
(V7n nj>2 DX3 1 , ed ancbe la sua anima sara prol'oiidamente 
afflitxa in quel luttuoso islante, vedendo distrutto il proprio 

ricetto [nata Dinn? njnv N'n o i'7n nya 73«n in). 



Fine Della I. Parte. 



parte seconda 



i. 

Dopo le parole di Giobbe, soggiuuge nuovamente Elifaz 
Temauila osservando oho 1' uomo pert'etto deve rispondere se- 
condo la sua perfezione con parole saggie e morali D7ETI) 

ODioi noan nana inyo rrn'r lma^r 'A 1 ? t? nw» ; pe- 

rocoh6 non is meraviglia se lo stolto pronunoi parole vane,, 
in a bensi rcca sorpresa se chi e creduto saggio gonliasi il 
ventre di vento orientale, cioe argomenta con detti sconve- 
nienfi ed inutili. Cos! tit, o Giobbe, che pretendi essere pu- 
re, retto e temente Iddio distruggi il suo tiniore nel cuor tuo 
("|370 nWT 72n nn«) e dinanzi a lui togli la meditazione 
e la supplica : giacehu la stessa tua bocca c' insegna qual sia. 
la tua iniquita C]113? urilK fpN» *!'£)) avendo scelto il parlar 
de' i'raudolenti. I tuoi detti (continua Elifaz) ti condannano, 
e non io, le tue labbra fanno testimonianza contro di te che 
sei un ntalvagio nel rnodo che rispondi alia mia domauda 
(TONS' naiBTO ya n nn«lf 13 *pnfin). Sei tu forse il 
primo uomo nato al mondo, e prima che Dio avesse formato 
)e collino, da riputarti saggio piii di ogni altro, avendo veduto 
cose che nessuno vide o sopporiate novelle vicende nnx '2) 
Qmit ffw no rPtrttt <32o din 7:0 o3n i.nv ? Hai tu- 
Corse ascoltato il segreto divino, o potuto sottrarre o rapire 
la sapienza in favor tuo, ponendola a te dinanzi ? oppure 
sei tu stato uno dei consiglieri di Dio quando pensava di 
ereare il mondo, e poi ora rimanesti privo della scienza pri- 
mitiva ("p7K rifWItS* n03n IDnni) ? Veramenle se tu fossi- 
stato un essere spirituale, non ti sarebbe mancata la scienza; 
ma tu sei formato di fango come son io, e non possiedi mag- 
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gior sapienza di noi tuoi compagni "IDnfl N7 'Jim il'Tt DK) 

mod no2ro p-iiv -p 'mo3 is^a nvu nnw pi yioan; 

e quindi perche vantarti di sapere cose chc noi con sappia- 
mo, e di inlendere cio chc noi ignoriamo? Se tu sei canuto, 
non lo son ancor io (3 IT' 38' ^n^5t^ i 'S'/K iOiil) ? anzi 
de' canuli e degli anziani sono ancor fra di noi ; e come ac- 
cade nel mondo, nel cnor de' vecchi sta la sapienza e nella, 
lunghezza de' giorni risiodc la prudenza S^StS' D71JW1 "|"noi) 
(njl3H D'O' "]TIN3! no2n B" D»tP'e"n. Fra noi vive ancora 
chi e piii attempato di tuo padre. 

E tu, o Giobbe, che innalzi tante rampogne per J' affli- 
zione che ti ricerca qn«SO V« mt?SV1 7# Di'inon 31»K nn«) 
doyresti piuttosto lodar Dio per le consolazioni, per le mise- 
ricordie bonta che ti ha usate dal principio della tua esisten- 
za sino al presente (Dl'n IJt "|.~vn fDnno). Forse non rifletti 
alia benignita che ti dimostro segretamente TMl'p l&'H IDIt) 
(10^ 1HD3 , quando ancor riposavi nel seno materno e 
nel tempo del tuo crescere : e neppur pensi alle benefi- 
cenze che poscia ti ha fatte : od eziandio ti e nascosto il senso 
delle parole che ti rivolgiamo ("py OrO D'1310 UrOKB' mm)? 
Perche ti solleva il cuor tuo sino ai cieli trasportandoti dal 
tuo posto ("pipoo "plK np'B> 1]? DW7 -\y "]337) ; e che 
intendi accennar cogli occhi mentre parli come uno stolido 

(D'73:n jo nn« nnx i7to my nsini), rivolgendo il tuo fiato 

v.erso Dio, e pronunciando amari detti contro di lui ? Cos'e 
mai 1' uomo ed il suo composto ch' egli sia puro e mondo, 
senza colpa o peccato come tu credi di essere I£M3N Kin no) 
frwom rco «73 'pai n? nvn? 73V!P iroann «»n noi, Beco- 
me sara giusto chi e nato di donna, concepito nelle iniquita, 
e, colla colpa riscaldato nel seno di sua madre HNQnai f'TTf. JV3) 
(ION lnnoir ? Egli non si Ada negli stessi santi piii emi- 
iienli (P'TT •3'TTp3), che sono le anime piii peri'ette e forme 
sacre separate da ogni materia niTlSOn niK'lpil DniVn .pni) 
(jlOin 72D, ed anche i cieli non sono abbastanza puri aj. 
suo cospetto. Quanlo piii abbominevole e schi'bso e 1'. uprno 
il qual beve 1' iniquita a guisa di acqua nm«5' »"N Kin) 
{hisy D'D'3 ! ' 
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Ora ti dichiarero una cosa quando lu voglia ascoltarmi; 
(i narroro, o Giobbe, non solo quello che vidi, ma eziandio 
cio che annunciarono i sapienti ed attestarono senza nascon- 
dcrlo, avendolo ricevulo per tradizione dai padri loro. Ad 
essi venne gia data in possesso la terra, cioe la cognizione 
e V abilita di governarla (pKTI njnjn fljr'T fWU BffTV) 
od anche di dominarla saggiamenlo yinn TMHi D13? Dn?) 
(DilOSna n'TP IK'OI. In mezzo di loro non pote inollrarsi al- 
cun straniero il qual li superasso per sapere o virtu. Essi a- 
<iunque mi annunziarouo che l'empio passa i suoi giorni in 
cominua pena ; esso rimano fra il dolore e Io spavenlo privo 
<li qualsivoglia speranza (r'n3 po«« tOl NH031 Tn3 101J7). 
Al violento e serbato un piccol numero di anni ; non avra Inn- 
ga ula sulla terra, bensi morira r.ella sua porfidia "|'"l!<> fW) 
(W"13 J110' pi ntmin ">V VO>. Finche egli viva udirii una 
voce di sgomento (D'TltO *?lp iVTV yW'£' 71p) ; gli sembrera 
di dover subire ad ogni istante la pena de' suoi delitti, e pen- 
sera di udir sopra di lui un grido allarmanle come quello di 
guerra (W norV?0 *7ip VOW Tip '3 312TI'). In tempo di 
pace credera d'esser sorpreso dal guaslatore ; non si fiderii di 
[ioter useir dalla via oscura in cui si e posto, tenendosi prc- 
parato c rersuaso che la spada lo divori niB31 Sin inipO) 
(in?3Nn 3"intJ' Kin. Non avra pis speranza di arricchire o <li 
aequistar potenza, ma andrit ramingo ed esule di luogo in 
luogo in cerca di pane K"p37 Dipo"? OlfJDO 7V7V H71J1 TI13 pi) 
(□n^n. Egli ben sa che gia per lui e pronto il giorno della 
lenebra, giorno di distrelta, di rimprovero, di disprezzo DV) 
fnSi<31 nrOim HIV, sicche per la grandc afflizione i suoi oc- 
elli piii non potranno vedere ed il mondo per lui diyerra com- 
pletamenle oscuro (D^tyn "yWVV \IV\S.'7V1X?). V oppressiono 
dell' anima e la noja dclla vim lo s,iaventano ; e lo circondano 
•come re preparato ad un vertiginoso combattimento ; anzi le 
Iribolazioni sono tante che tutte presentandosi ad una volta 
lo assalgono interamentc, lo affcrrano, lo imprigionano liTinp') 
(inWSn'l imtntn. Od anche pud dirsl che le tribulazioni lo 
circondano come una ruota la qual sempre e pronta a vol- 
gcrsi o girarc (^UniTO SSlD 1 ? "Vtfn WXt f'OT7 iniS'p'T), 
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o come gira la sfera terreslre, cosi d 1 ogni parte Id ricercano 
le angosce (pKH tn3 7""1 "iron 7J7Jn 331D» IVtft). 

Qucsto accade al malvagio, poiche distese la sua mano 
contro Dio per combatierlo, ed anche snodo la sua lingua contro 
di lui per dileggiarlo T ilDU). Egli voile diinostrare il 

suo \alore conlro all' Onnipotente, pretendendo d' essere ginsto 
e gli corse dinanzi ritto nella persona e col collo disteso 
(BWU "IN1S31 nsipj noip3), e non inclinato ed in ginocchio 
come era conveniente in atlo supplichevole n3'")331 m'p3 K7"i) 
(rw lSf«3 rwncTUV Egli confido ne' suoi me-ni scudi ele- 
vati, cioe ne' molti argomenti con cui cercava difendersi presso 
l)io e nel vigor del suo corpo. La pinguedine gli ha coperto 
il vollo e raddoppiossi la carne de' suoi fianchi che formarono 
le pieghe (T7D3 |'3 TTK "HPS 753' UOJ* 3no). E questo 
allude alle sue ricchezze ed a' suoi figli che furono causa di 
gloriarsi vanamente ed insuperbire nel suo pensiero contro a 

Dio (TP 7«n 7# insB'nas v? mwnn? 17 io7j v:3 3m ntsy '3). 

L' ernpio abitera in citta desolate, cioe affatto distrutte e privo 

d' abitatori (3ia-'n ja iiimsji nntjj 'oi73 nnroj onja p3B"), 

e vivra in case deserte, preparate ad essere ridotte in cumuli 
di ruine. Od anche puo dirsi che esso stesso distruggera ed 
abbattera le citta (DTOB'ni OTrOn Kin »3 nnrD: D'TT p3BT'1) 
e moltopiii lecase che diverrannodesolate. Se sara povero non po- 
tra arriccliire,ose ricco,nonconserverala sua doviz,ia,ne spandera 
sulla terra la pienezza dei suoi heni KinDKl Try «7 'JJP Kin Ox) 
(17'n Dip' toiftfj?, L'iniquonon si allontanera mai dalle tenebre, 
cioe dalle angustie e dalle oppressioni che lo incoglieranno 
(l-nXin'K' mpwooi nnvo "IID' N7) e gli semhrera di tro- 
varsi fra F orroro di perpotua oscuritii ~\ "n3 nVJ'IP 17 ilOTw') 
(TOfiO. La fiamma poi dissecchera ogni suo vigore ed ogni 
suo rampollo, e sara trasportato via da questo mondo, privo 
della felicita, dal soflio della bocca di Dio. Ne si alfldi alia 
vanita che lo soilnce, giacche mutora condizione e sarii ri- 
dotto al nulla, l'riina di compiere il suo tempo nn7ETt D"llp) 
(130> sara eolmi la sua inisura (1HND K7DH) i suoi rami non 
verdeggerani o, cioe egli non avra alcun figlio. che divenga ricco 
e gli sopravviva (VJ37 fOT Qn'JC' inpjVl -inS3\). Ogni suo pro- 
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flottd ri'uscirii immature* e cadra come quello ili una vile vo- 
tuWata 1 di foglie (V7.P 71CJ3 n^JiTC tSjn [VDT7), e come gem- 
me sbattuto di un ulivo pcriranno ancor bambini i figli clic 
per caso gli nascessero imo' D':3 t) n7W mp' DKl) 

(D'JtOp. La radunanza del prol'ano sari deserta, doe voixa 
-dislrutto il suo seine ed ogni sua propriety ; egli rimarra nudo; 
cosi il fnoco divorei'.'i le tendo di quclli cho iniquamente danno 
od aecetlano doni per far decimal' il giudizio an'" Dynn) 

(murm mom -irw D'npm tow winu ; oppuro pud imen- 

dersi che Dio porra in fiamnio le tende degli empi ripiene di 
■doni (^^m:• D'N70 O'^ns). Essi concopiscono malvagita, cioo 
mcdilano inlcrnamenle la menzogna 13BTVf '0173 73# mil) 
(Iptl'n, e poi generano la scelleraggine, e questa a tutti si 
rende palcse, mentre in cuor loro ordiscono la t'rode. 



II. 

E Giobbe rispose dicendo ; 

Le cose cbo voi mi raccontalo, spefso volte le bo udito ; 
p rche duDque volete ancora ripeterle? Bon rn' accorgo ehc 
voi tutti siete consolatori vani ed inutili D'73"in 71S37 D37 TO) 

(DD73 dhn nn m;ni 73n ~>y D'orus .... nun D'oyo; anzi 

siete menzognori (ip'" "Til? ''2 iTiTl) ; o vorrei dire di piu 
che col pretesto di consolarmi richiamate sopra di mo nuova 
molostia (7DJ? IN'an 'i71K D'Orna). Forse che questa con- 
Iroversia dovra durare elernamenlo i"l!7 l{p D71JO n'H' N7) 
(nO'in? Chi ti coslrinse, o Elifaz, a rispondermi una scconda 
volia (H'ja' qj?2 »ni« n^ntr "pnSn '01)? Qual forza potra 
aggiungero a'tuoi detti quest'altra replica "p377 Jf!' plin TO) 
(njj;n '3 nyon? Voi tutti, miei compagni, stimate mostrarvi 
persone dotte cosi parlando, ma io pure come voi saprei ra- 
gionare. Se in luogo mio voi fos'.e ugualmcnte afflitti on"n ON) 
('Olp03 mjO O'TOiy Drw, qti lora volossi, potrei tessere pa- 
role' molle conlro di voi, e crollando il capo avrei modo di 
dtleggiarvi come voi fate ('7;' W7n 7r«3 D30 TJHm) j ina 
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lalo certamente non sarebbe la mia condotta, avvegnaecbe 
aocostandomi colle mie parole mi unirei a voi a guisadi amico 
("ana D3'7S nannoi anpno Wl) ; piangerei ancor io po- 
nendomi a lutto, scuotendo mestamente il capo per 1c vos'rc 
avversita. Con i miei delti vorrei porgorvi conforto/ e rispar- 
micrei ogni espressiono del mio labbro clic suonasse rimpro- 
vero, onde non riuscirvi molesto JS "peri* Dn'Din? 'PfiiP TJl) 
(DS^ 133'. Se io parlo, se mi lamcnto, gemo e dispute per 
!a mia afflizione (n^S ~>y rOinsi jrsnsi pyXSI "OT8 DS), 
il mio dolore per questo non si rallenta ; e so rimango silen- 
zioso, quando si allontanera da me? Pertanto gemendo oppure 
lacendo ognora, o Dio, ti aggravasti conlro di me ; tii deso- 
lasti la mia casa, poiebe i miei figli e figlie, seni e domestic! 
morirono ; ed i pochi parenti cbe pur seamparono condusseiey 
vita derelitta e mesla per tania perdita e squallore V3np ojl) 

(vmroi D'u?:ni nusm D'jsn nrvo 7y o'ooic D"n3 insr:;?. 

Tn mi facesti divenir pieno di rugbe in testimonio del 
mio male, e la flaccidezza della mia came sorge ad atteslare 
il doloro che in fionle mia leggesi palesamente Sim 'ttTOl) 

(odtisoi n?jj sin 'ja »a o"p sim nnjrS >7 sin nra nox 

Hella sua ira Iddio mi lacera a guisa di nemico fpts 1£>S3) 
('HIS H30n TO ; egli digrigna i denti, cioe non muovesi a 
picta mentre mi affligge ('ja'SDntt* ,103 Dn'J S7) • ma tien 
ancora sollevata la sua mano come uomo cbe altri percuota 

(nns naon ms7 ij"jj?3 non sim misa it nyr S7«), ed ap- 

punt a contro di me i suoi occhi divenuti rossi pel molto sde- 
gno ('7.T lDjO 3m VVP D'OlsniD). I miei compagni a cui 
spottava di consolarmi (TIlS DnJ7 Dn7 imp yn) spalanea- 
rono la bocca contro di ine oltre misura, pronunciaudo detti 
sconvenienti, e batterono le mie guancie non giii per ischerzo 
od ammonizione, ma per vitupero, ignominia ed ira S72') 

(Dj?ai no73i nam tti pi nroim pint? Tin vw ran - anzi 

tutti a ques'.o scopo si allearono contro di me H^U D713B") 
(12'73n7 V~?p lVapnm), od anche puo dirsi die slrinsero lc 
loro mani e no formarono come una sola per uccidermi con 
un colpo piu forte lXJiliV 17 S3 OTT 1K7D D713 '0173) 
('fU^na. 1 Iddio mi abbanddnd a discrezione del perverso c 
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mi fece cadere nelle mani degli iniqui. Prima io era trail- 
quillo e sano di corpo ('3133 N'13), immune da macehia 
(DIO N"73 '2133), ed ora per le molte ferite che mi ha fatte, 
mi ridusse come un ucoiso, stritolato, immerso nel proprio 
sangue Kill 12-100 31111 103 '30B> 'ty N'3nsr D'Jttl 3110) 
(rn J1BO0 1013 ^unon non jnnn. Mi afferro per la cer- 
vice e mi spezzo ('3131H '21.1?3 tnK) ; egli aperse le mie pia- 
ghe ed io son gemente ; mi ha posto come bersaglio ai suoi 
dardi (l'¥n"7 HIDO '30'p'l). I tirutori d' arco mi circondarono, 
invitali da lui (MPp2 D'lion '3'3D noy) : ognuno di essi 
trafissero i miei reni ('np3 rV?S' OHO irtK "731) senza pieta 
spargendo a terra il mio tiele. Mentre egli mi trapassa coi 
suoi strali da parte a parte mi cagiona doppia ferita 

pa f]U3 D'sio two ntrij? is is ixo isyn pion ynn '3) 
(ps 'as ?j7 ps noK3 nvi nn (fun |o int?v3 psi t^ua ip»J3r>3 ; 

od a guisa di gigante si gitta con violenza contro di me af- 
fine di percuotermi (113J3 nptn3 'iTD!?? "1y p HID). Io ho 
cucito un sacco e ne fonnai un abito che posi sulla mia 

peiie (H"7j iy vnon ttmio 1300 'rvsrjn pc 'man) ; o me- 

glio si direbbe che il sacco il qual misi intorno ai miei lombi 
in segno di lutto si attacco talmente alia mia pelle impiagata 
come se io stesso glielo avessi cucito sopra 'flDB'B' ptJ'n) 

(my ->y vmsn i"7to yi: nono my ->y psi "73«n '320 '3fioa. 

II mio capo gia raggiante di gloria, ora ho imbrattato di polve 
(»(fN1 ISJO TOWl »nfl3D). II mio vollo alterato affatto dal 
pianto e tutto lordato e rigonfio, poiclie le lacrime frammi- 
schiate a polve si condensano sopra di esso 31iyon ISy.1 '3) 
('333 10in 31B" '#01 ay. Dinanzi a' miei occhi, sulle stesse 
mie palpebre veggo errare in vece di luce oscurita ed ombra 
di morte^lO^Xl "|B>in 11K1 miOH HK11 '3K '3'y 1331);eppure io 
non ho mancato in alcuna azione che spettavami di compiere 

(tvrwffff »oi miry? *j n'ffiP n"7iy2 die'3 'nxon to), e la pre- 

ghiera che rivolsi a Dio fu sempre pura e netta dall' immon- 
dezza de' pensieri niVn D'iT7Ni1 "7N T72J1D WW WSJI) 

(hntmon /ikoioo nnnoi rot D^iy?- 

terra, non nascondere il sangue mio, ne siavi luogo al 
mondo che quivi si celi il mio gemito D"7iy3 DlpO il'll' X"7B>) 
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(TlppX Dli' IHDna' ! ma sempre sia palese, sicche odasi da 
ognuno (73H rMB»<2' B»fcM lippf! *nprS p), od altresi il 
mio lamento si diffonda errante di luogo in luogo Vlp^S pi) 
(Dipn? Dipoo nTTIJ n'nn ; pel sangue mio, pel mio corpo) 
non siavi sepolcro, ne in terra ne in mare DIpD iTiT N7C 
(0>3 X71 f "1S3 K7 '01 H1D37 ! — Eziandio ora, ecco che il 
testimonio della mia rettitudine e ne' cieli e Dio che conosce 
i se^reti del cuor mio vede anche la mia innocenza, stando 
ne' luoghi altissimi (»n«t3n K7 '3 JHV tm HHD WW). Voi 
oratori e compagni miei mi raccontate parahole ed allegorie 
credendo di consolarmi ('JOm 1 ? niV7Dl WO '7 DWUn), 
intanto che dagli occhi miei stillano lacrime abbondanti come 
cade 1' acqua in giorno di pioggia JV017 ni^on mS7n 
<(T"UD DV3 TllQn f|71Fh Oh! potesse Y uomo porsi a disputar 
con Dio come usa di fare con un suo compagno ! avvegnache 
i miei pochi anni passarono rapidamente, e sara necessario 
mettermi per una via da cui piii non ritornero i"D77 "PDVN1) 
(D71JH mOO IK n3 31CW N^'" "pia. Or essendo disposto a 
morir fra breve, vorrei che almeno cessasse la mia afflizione 

Cms o'ptw nvo 'j?»n ">sp pr man 7« *tnnna »jkbo. 

II mio spirito si dissolve, i miei giorni sono spenti come 
spegnesi un lucignolo (133 fjOWO lStflTl 'DY?3 13JKJ >D»1). Altro 
piii non mi aspetto che d' esser gittato nel luogo de' sepolcri 
(D'lSpn DipO 7N 'JOWI?), ed anche trabalzato per mag- 
gior dispregio, come stirpe o ramo abbominevole, da una 

tomba air altra n37irn nrmi 103 n3p 7K nspo wpnj, 

(3#rn "1V33 "I"l3pO. A dir vero piuttosto che da amici, non 
son io circondato da schernitori p'TWin H3T DN '3 D3'N riDK3) 
(Hoy DH01N DDKB' HO ? A me non e concesso di chiudere 
gli occhi sul mio letto per riposare, senza che mi ricerchino 
le amarezze delle vostre parole e mi inacerbiscano 1' animo 
e la vita 'Oj? U»9» K7C 'flDD JE"7 '0173 fl77 713' '3W) 

nn nno7 '7 pfW) D3nai »ni« onoos' non 'oy «so» «7tfi 
("n DnooB' in- 

Or dammi la mano, o Elifaz, (H> 7^ "|T N3 D'ty) ed as- 
sicurami che con te almeno possa disputare, poiche in quanta 
agli altri tuoi compagni non so chi volesse concedermi ugual 
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pegno. — Forse meglio potrebbe spiegarsi questo brano sup- 
ponendo che Giobbe siasi rivolto a Dio, ed abbia detto a lui ; 
— Tu che sei potente colla tua mano n~»yntff TON nHK) 
("P'3 soccorrimi ed assicura che il tuo servo avra bene 
(31C3? 3fljn) ; e cosi possa viver teco dopo che i miei 

compagni piii non sono d' accordo con me D3'N HilN) 
QtOP e mi ingannarono come un infido torrente 103 1"U3 p"l) 
(9TISs — Quando fossi libero da angustie^ come gia ne' giorni 
miei migliori e piii non avessi bisogno di gemere e ramma- 
ricarmi (pwnri71 piTlD ~[~>E3V« S-W), qual sarebbe fra miei 
compagni chi potesse presentarsi dinanzi a me e discutere 

meco ('ay nainmi 'JS7 nmsr? ?avty »Y3no nr ron 'o), e 

toccarmi la mano, cioe chi resisterebbe alia mia forza, impe- 
rocche il vigor del mio intelletlo ('?3t? ftff) non cederebbe 
alle obbiezioni ed argomenti su cui tanto si appoggiano, men- 
tre essi non son certo sapienti (0'03n OJ'K Dn '3). Al cuor 
loro, o mio Dio, nascondesti il senno ne piii ti conviene di 
innalzarli (DHIK DOnnfltT "p 'Wl |'K1), avvegnache non siano 
degni di alcun grado (piyoi D'lNI D3'N '3). Quello che pro- 
nunciano col labbro non e secondo il cuor loro, ma sol a 
modo di lusinga e finzione (J"llp?n "pt innON* pi). Or e 
d' uopo che chi sentenzia da ipocrita fra suoi compagni abbia 
i figli consunti e privi d' ogni vigore H1731 niKD Dn*33 'JVl) 
(DT Dio mi ha posto per servir d'esempio a popoli 

(D'Oyn ">K "WO nvn 1 ? W 'CP >JJ'Sn) quasi fossi condotto in 
giro a suon di timpano a guisa di animale irragionevole, 
divenuto favola del volgo , e cosi far palese ad ognu- 
no sino a qual punto possa giungere lo squallore e 
1' abbiezione di un uomo sventurato : pimtosto dird 
che mi trovo come di fronte ad un gran fuoco divoratore che 
d' ogni parte m' investe (71U tJ'K Kim noin), tanto rni sento 
abbruciato da tormenti ttX PS'IBM nVTK D'JS7 nSini) 

(17 nn'n e tanto spasimante per le cocenti piaghe niO'On) 
(yJ3 ! Vorrei inoltre aggiungere che davanti alle creature pre- 
sento 1' imagine dell' albergo d' ogni sozzura '303 nQirO Will) 
(jyn ;YtO07 '0173 ni'73n ridotto qual luogo immondo 

ttm p D'Jioip D'O'D ;nn qjibo Dipo Kintr nsinn mpo3i) 
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(nn#. Davanti agli ocohi degli uomini son riputato il ricetto 
di qualsivoglia lordura JVD77 KOD 3IPm 'JK DTK »J3 'JS7) 
(nflinn e eome un oggetto assolutamente abbominevole 
(3J?nj 737 KW nsirp 3B'IU (Varie altre spiegazioni si danno 
dall' Immanuel e dai dottori israeliti di. questo brano e della 
voce di nain, ma secondo il solito ho scelte ed esposte solo 
quelle che mi sembrano piii conformi all' argomento). 

L' occhio mio (continua Giobbe) e tutto contralto per lo 
sdegno e le mie membra passano veloci come ornbra che fug- 
ge davanti al sole Di:'B> 7S3 D'n713 '3 17X138? '73'N '71X7) 
(Iff OWn '32a. Gli uomini retti e puri di cio stupiranno e te- 
meranno che a loro non avvenga quanto accadde a me 
innocente, cioe che ad essi non giovi la loro rettitudide '3) 

yjrf N7 7B>to 07B" am vyv N7i mp 7b-n3 mp' ja int> 

('7. Cosi 1' innocente che e buono ed integro, e 1' ipocrita il 
quale e malvagkr si commoveranno onde conoscere la causa 

di questo fatto pehn mm tpnn oy 7B»m siesn mm »pjm 

(nt H3D njn7 mp 1 . Tuttavolta i giusti perfetti ad onta 
della loro maraviglia, non abbandoneranno per cio il retto 
cammino (pi 713.P3 31DPI D3"n in'3' X7) ; e chi opera con 
purezza acquistera vigore e forza maggiore nella fede 7HD) 

(lmioto pun tyDV 7"7 pi« cyDi' ni7i#sn »pj 'oi73 dh*. od 

anche potrebbe intendersi altrimenti che i retti stupiranno ve- 
dendo come al giusto accada il male DfilN73 D'7B" 101E") 
(17 I'll p'7X ; e quindi gli innocenti saranno indotti a pensare 
il male come gl' ipocriti #7 31BTI7 mp 1 D"p3n D'BMKni) 
(D'S'Jnn 123, sicche il giusto abbraciera la via dell' ipocrita 
(rpnn 177 pHlfn B"NH tnt*' nt "priDB'' TJ') mentre vede chg 
nulla gli giova la sua giustizia (lJ7p7X p'7X7 7'jnn H7B' 1J71N73); 
e chi ha le mani pure, indurera cuore e cervice, cioe si osti- 
nera declinando dal buon cammino DJ D'T 7nt3 HinB' B"Nm) 
7770 71D'l 107y nitfpmi 1337 J7K j>BN? f|»DV Hi 1D1X73 p 
(31DH. 

Or Giobbe a' suoi compagni soggiunge : se voi tutti veniste 
verso di me e vi rivolgeste con ammonizioni, come fece Elifaz 
per la seconda volta, non terrei conto delle vostre riposte, non 
trovando fra di voi un saggio il qual possa indicar la causa 
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tie' giorni passati 033 KSDK K7 '3 OS'iTOlBTO tPinK N7) 
(173.1? 72-K m *ty I73D i7i77 JH'tf D3n ; cioe de' giorni miei 
scorsi nel bene e nell' abbondanza. I disegni della mia mente, 
i propositi del mio cuore furono tronoati, poiche pensava die 
il mio seme rimanesse dopo di me e che avrei quiete. Ma 
con le "vostre obbiezioni e risposte cereaste di tutto confon- 
dere, ponendo 1' oscurita della notte in luogo della luce del 
giorno : od anche tulti i miei pensamenti furono distrutti, 
sieche or son tanto conturbato per la gravezza de' miei dolori, 
che piii non distinguo la luce dalla tenebra tflWfWyX) 173N) 
(>3K3n T3133 7rt33 '33.71. E sto aspettando ed ardentemente- 
desiderando che la tomba divenga la casa di mia abitazione 
per mio bene, avvegnache piii non m' importa di vivere, ma 
bensi di preparare il mio giaciglio all' ombra del sepolcro 

mm 0"m pan '? j ( n o •? 3iB7 n'3 n>n' M) 

(»JW 73pn T&TIQ3 727KB' nij>NV E gia mi son rivolto alia 
fossa che distrugge, gridando ; tu sei il mio padre ; ed ai 
vermi divoralori dissi ; voi siele per me come madre e sorella, 
che mi daranno la sospirata quiete. Dove sono ora i figli, le 
ricchezze e le creature tutte in cui riponova la mia speranzal 
Chi mai potra veder ritornata in me la fiducia, e che gli 
occhi miei possano conteinplare alcuna cosa buona ! Le mia 
ossa discenderanno in fondo del sepolcro e gran sollievo sa- 
rebbe per tne che le mie membra rimanessero unite e non 
cadessero a brani per le piaghe, o non fossero altrimenti pro- 
fanate sulla terra 7n< j7173ino '0173 7n' niovj>n m»nn DN1) 
(nniJ071 nn37 '7 nr 3Wn« 73p3, poiche V uomo puo Iro- 
vare pace e quiete soitanto quando sia sepolto e confuso- 
colla pohe (73p3 svoj mn ipBTini nrun 73. 

III. 

Alle parole di Giobbe rispose Bildad suhita rivolgendosi anche- 
ad Elifaz (t2'7Kl 31'K 73:3 7372 7773 fiTH?), ed a quellt che- 
in qualche modo avessero potuto approvare i suoi ragiona- 
menti, e disse ; 
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Quando flnirete di parlare senza senno ? Intendete prima 
quanta sono per esporvi ancor questa volta no ~\iy lV3n) 
(HStn D1'03 D3'7K 'JK 'D1NI?, e poscia se sara d' uopo ragio- 
neremo ben piii a lungo circa lo stesso argomento p 'iriKl) 
(nt 7K "pt32f: DX mil mi' 131l. E perche ci vorrete con- 
siderare come animali irragionevoli e saremo davanti a' vo- 
stri occhi in abbominio qual cosa imrnonda D'DNOJ nviJI) 
(KOD3 ? — Ma poi dirigendosi in particolare a Giobbe, 

soggiunse ; — 

Tu che ti consumi 1' anima nella collera e la distruggi a 
guisa di leone rapace nniK tpem ^SJ Jlin HiltfE' nnN) 
("]D^3 713.J73 rplOn nnun [V077, dimmi, sara forse per causa 
tua abbandonata la terra e priva di provvidenza ? Forse Dio 
non avra piii cura delle creature inferiori 'JV 'tSM nnjtt'n J'K) 
(ni7Srn mslfaJO, o come pretendi, le lasciera in balia di 

una sfera (?wn njmn nnn nnsrn niNi'ojn mm) ? Forse 

per te sprezzato e gemente (pi^Sl nt33 nnK), vorra Dio, il 
qual e roccia eterna muoversi dal suo posto per discendere 
'ad una disputa (D'07l|>rr 73 "I1X Nina* 'fl') ? Forse conviene 
che questo mondo sia distrutto per cagion tua D71J?n N1PI *1N7) 
; ("|77J3 D7PW e trasportato il globo terrestre dal luogo suo 
(IQipniD "p«n 7113 pn^'l) ? Per verita tu ben meriti queste 
punizioni, poiche e d' uopo che il lume degli empi sia spento 
(piy® NIP 'IN" 1 Oy&~Mi 71N '3), e non risplenda neppur un 
raggio del suo fuoco (W j»WJ 7'N' La luce 

nelle loro tende si convertira in tenebra di lutto 7K "|Snntt') 
(73NI7 nmp, spegnendosi inlorno ad essi la lampada della 
felicita (Dnn7Vn72 H33'l Dn'7nx3 71K "JB'rW '1K7). Avranno 
i piedi come impediti e solo disposti a vacillare e cadere 
senza poter trovar scampo o modo di fuggire 7N DH'n^O) 
(1117371 !27nn7 173V Kit n7'S:m m'J?on. Pertanto 1' empio 
non aumentera la sua ricchezza e fortuna ; mail suo posto 
.sara sempre piii ristretto e diminnito (1E31J/'Q7 IDlpD 7S> p7), 
ed il suo consiglio lo trabalzera da un posto buono ad un 
cattivo (jnn 7K rOlton Dipoo in3'7srn inw). Per causa di 
sua malignita, s' impigliera in quella stessa rete che aveva 
nascosta a danno di altri JOB 7STK flints' IJNSn 713^3 '1K7) 
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(1J07D D'"*nK TQ,J?D), essendo ridotto a camminar sopra un 
laccio, esposto ognora a perieoli e cadute ; anzi lo stesso lac- 
cio nascosto in terra gli prendera poi il calcagno per impri- 
gionarlo (13 n37'B' }"Jj?m O'fljr in«» pN3 pODH nan, e la 
terra diverra tanto riarsa ed indurita da non smuoversi 
(BBlOnn N7B' HSJ'p pi*). Per la qual eosa 1' empio per ogni 
o U isa avviluppato e trattenulo nel suo sentiero, non potra 
fuggire e divenir seiollo rwpn pNH Will D'OSnE' 7H D'OS) 
(D7D'1 m3' &*7!5> iniK "lUfpfll pnnn ; cioe sara si op- 
presso dalla tribulazione da non poter essere liberate Gli 
spaventi d' ogni parte lo conturberanno e si porranno come 
aocampati vioino a lui (10J? 1MV1 TOK USB" mOWl ni7nam) 
e saranno si forti clie poi tinalmente distruggeranno la rete 
avviluppante i suoi piedi (JTCn 7tP WO HB-in lS'D'), met- 
tendolo in fuga e ramingo (rTTlJl T11J inia'tflP). L' empio 
non avra piii alcun vigors e salute ; sara debole ed infermo 
come la fame in persona B"l?n n».T pT NH31 pin PlST K7) 
(3jnn Jl»D*n ; al suo lato si assidera la miseria e non potra, 
proeurar oibo a se, ne a' suoi figli ; cosicche pel molto dolore, 
per gli affanni e le distrette che lo circonderanno si mordera 
le membra strappandole a brani per fame furibondo anaC) 

iiDioa Dins'i viaw "par lnie'p* upk nnvm imini ««♦. 

In fine il primogenito della morte, cioe il principe che governa 
la morte (man 7J? rmaan "irrf man H23) mandera essa 
al malvagio, affinche lo divori assieme alia sua prole. Cosi 
sara strappato dalla tenda in cui sperava di dimorare 
(13 pat!' 1 ? inoao irntP nrn*0, ed il cumulo di tanti mali lo 
fara incamminare alia volta del re degli spaventi, i quali sono 
numerosi come un esercito (N3V3 an niiT»m). Forse po- 
trebbe eziandio intendersi che la tenda figuri sua moglie 
(17nN inB'N), la quale non avrebbe piii alcuna speranza nel 
marito defunto (Vty iniPN IV nD3H K71 Kin HlO'lf) : anzi 
e==a sarebbe quella che lo condurrebbe per farlo comparire 
dinanzi a Satan, re degli spaventi VO'7in KVI TOW) 
/Tnrt73 "pa Nintt' ptl'n 71* VfflWfM ; quindi solitaria ed ab- 
bandonata abitera la sua tenda HTTP 17.110 TOK JOB*!) 
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(nonwi ; od anche questa affatto deserta servira solo per 
dimora di qualche bestia feroce (!?nN3 njH n'n |Wn). 

L 1 abitazione dell' empio sara desolata come terra sopra 
oui Dio fa piovere zolfo e fuoc'o ptfn p'OT? OOtT U3»'D) 
nnSJ W "trn n'ty TDO'B-*, e non potra essere seminata 
o produrre germogli. Pertanto esso perira privo di speranza 
siccome 1' erbe del campo, le quali di sotto terra abbiano 
diseccate le radiei, e quindi ogni virgulto o ramo dovra es- 
sere reciso. Cosi quello dalla sua caduta non potra risorgere 
(irDSn'7 noip n'nn tO&) ; ogni sua mernoria verra distrutta 
in terra ed il suo nome non sarii piii ricordato in alouna 
piazza o luogo di raduno, quasi che mai non ne avesse avuto 
(p°r\3P BB' O n'n tO ; verra risospinto dalla luce della 

vila alia tenebra del sepolcro ("Opn T^in D»nn UNO), 
dalla felicita all' oseurita delle afflizioni ; disoacoiato da que- 
to mondo a guisa di bandito (mUDH Jl'OT? VWU'l). In fine 
non lasciera figli o nipoti nella sua schiatta, ne aleun ram- 
pollo superstite nel suo domicilio. I posted rimarranno mara- 
vigliati e sbalorditi pensando al giorno in oui 1' empio fu 
colpito da tante sventure ed il lor raccappricio non sara mi- 
nore di quello de' loro predecessori. Osservando tanta ruins 
e distruzione, diranno ; queste furono una volta le abitazioni 
del malvagio ; questo e il luogo squallido e deserto di chi 
non riconobbe la maesta e la misericordia divina Dlpon n?). 
(DOtJ'l 2~\n Nintt>, e percio convien che abbia si grande ed 
esemplare punizione (nt 7HJ WW? '1ST n'n -p T,inoi). 

IV. 

Alle parole di Bildad, Giobbe rispose ; Fino a quando 
vorrete tormentarmi 1' anima con queste vostre dispute cer- 
cando di schiacciarmi con i vostri discorsi frOT 'DIK lO'iJTiS!') 
aggiungendo cosi doglia maggiore al dolor mio 
('njin "!}} njin Ifi'Dinti') ? Son gia died volte, cioe molte 
volte, che disputando avete voluto ignominiosamente umi- 
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liarmi, e non \>i Yergognate di redarguirmi ed accusarmi di 

nuovo (':a'tj'n?i 'ia*i ~>y 'ni« noin? o'tria orni'Ki ? Se pur 

anche avessi evidentemente commessa colpa, essa rimarrebbe 
presso di me ed a voi non recherebbe nocumento '3K DK) 
(037 p't' W71 'DJf 1«tt" Ntsnn «Bin, ma se ad ogni modo vo- 
lete dilalare la bocca contro di me IVin D':S ?D ~)V DN) 
('7# DD'S ?>"Un7 e rimproverarmi con parole vituperevoli 
(n£3"in W D'"m WW 1X"UTI, cio non polro sopportare e 
dimostrero la mia giustizia e rettitudine, facendovi eonoseere 
essere Dio colui che mi condanna ingiustamente e mi affligge, 
mentre sono affatto innocente '3'3'KOnB 1 nn|>D D£3tro '3'TTtf) 
('333 DDn 7^, e mi circonda da una rete, sicche non posso 
f'uggire davanti a lui (WflO D130 »9 HtW Tp). Pertanto sono ri- 
dotto a gemere senza posa per la violenza ohe mi usa. Mi 
lamento e non sono ascoltato, vado gridando per 1' afflizione, 
ma non trovo chi mi renda giustizia N71 'JTIV "pOO pJNfW) 
(BfltTO '7 npjW 'O NSOK. 

Or Dio mi impedisce di attendere alle mie solite occu- 
pazioni e di percorrere il eammino della vita, poiche mi pri- 
vo di tutti i beni, della mia prole e della felieita che godeva. 
Su miei sentieri pose 1' oscurita, spogliandomi in un istante 
d' ogni gloria, come levasse un abito dal mio dosso 17N3). 
(B'12">0n '7^0 D'IPflD, cosicche sono rimasto interamente nudo. 
Io che prima era il piii grande e ricco fra i flgli dell' oriente, 
mi trovo ora misero e languente, e mi veggo rapita la corona, 
dal capo dinanzi a compagni che mi insultano mppn mom) 
(lyil vnw imD' 7£3SJ' lDl'na *3 KTT. Iddio strappo all' intorno 
le mie radici, cioe la mia felieita (3'3DD »nV17JFl 'mis' IpiQs 
cosi mi diparto dal luogo inio ('OlpOO *pW). Tutto cio che 
formava la mia speranza scomparve come albero trasportato 
lontano dal suo posto (10ip00 l^W j^n p'OT 1 ?), ed 
ogni mia sostanza periva come cosa divorata dal fuoco JVOT?) 
(tJ'Nil n73K "Din. L' ira di dio s' accese contro di me e la, 
sua mano sta ancora distesa in atto minaccioso, poiche mi 
considera come suo nemico, appartenente alia setta di quelli 
(che negano la sua esistenza D'L"3non 1HX nDO iniN 3BTI TV) 
(TV lniN'VO. I mali piombarono sopra di me tutti ad un tratto 



X™)( 



e mi assalirono a guisa di schiere armate O'CJtflfln OHlun) 
(D1ND3 ,J?n22 D'^DUl, e mi oalpestarono, servendosi del mio 
corpo e della mia schiena come di slrada per camminarvi so- 
pra (H3 im? PPDO »aJD1 'QUO WJ? 17N3 '">r On) ; od an- 
che seminarono di triboli e spine il loro aentiero, affinche 
non potessi scampare dalle loro mani 02773 D'Vlp D'317D 10t£*) 
(DTO D7DN tOV H3 maj?3. Come eserciti ohe stanno intorno 
ad una citta per assediarla si posero acoampati presso la mia 
tenda per farmi prigioniero Jn:n3 'rOV? »7nN7 3'3D UP') 
(TJ/n D'331DB' Dnnjn. Egli allontano i fratelli ed amioi che 
attendevano vantaggio da me ne' tempi prosperi e mi loda- 
vano ; e coloro ohe conobbero ed intesero quale fosse il mio 
glorioso dominio, mi riputarono come uno straniero alienan- 
dosi affatto da me WiJ'DD D'TSOl D'jnv Dntr 'T3G1 'JHV) 
Tin OHI? 17 IDEJ'nj. I miei prossimi rifiutarono di acco- 

starsi a me (HN anpnmi 'nanpa pen 1 ? »anp y^aa) ed i 

miei conoscenti mi posero in oblio o piuttosto finsero di di- 
menticarmi (♦Jirotf 17N3 DOiy? D'S^iy IN). I miei famigliari 
ed ancelle acoordate per servirmi, ora mi considerano come 
estraneo e forestiero che non avessero giammai veduto 17N3) 
(D71JO lHlNI NW It D1N7 TUN 13BT1'. Se chiamo il dome- 
stico destinato al mio servizio particolare, esso non risponde 

(inKip«^ rjn »j»jj?> n? »mi3jn invon nay ''&n) : e se ho 

d' uopo d' alcuna cosa non mi e dato ottenerla, sebbene lo 
supplichi di mia bocca. Ma cio non basta, imperocche la stessa 
mia moglie che e ossa delle mie ossa e carne della mia carne 
mi reputa come straniero e non qual sposo dell' amraa sua 

7^aa K7i m n arna >jn na>ao iK'ai 'oxyo my? N'ntr 'net*) 

(nSB'J, sebbene abbia trattati i miei figli diletti prima di lor 
morte con la massima bonta e misericordia. Non solo i grandi ed 
i vecchi mi sprezzano, ma eziandio i piii piccoli fanciulli mi 
disdegnano ; e se talora voglio alzarmi per redarguirli o per 
alleggerire il male ed il mio lutto nVIK DN IN Dfia TU/J7) 
"73NO IN "7no Dlp7, essi mi scherniscono e sparlano come 
gia Miriam ed Aronne contio Mose. Tutti coloro che forma- 
vano parte del mio consiglio ed a cui affidava il mio segreto 
mi hanno in abbominio 'n"nt:> in 'Pity 'CJN VilC DmN?3) 
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('Jiayn HID QJ'DKID ed i miei amici si convertirono in ne- 

mioi (D'anto D'amsQ >7 iaon:). 

Per 1' estrema magrezza la pelle si raggrinza sulle raie 
ossa ('QVy 71? ny 1QV 'CPD 3110) ed anche solla mia carne, 
ma questa e talmente estenuata da non potersi affatto pren- 
dere in eonsiderazione, poiche volendo dir il vero, non havvi 
che ossa attacoate a pelle soltanto N7E' B#0 *|3 73 "lt£'3n) 
(1373 iy?7 73U10 anyn V7N31 D737 JIW ! Gia sarei morto, 
violentemente rapito da questo mondo, se non fossi stato sal- 
vato dalla pooa carne che forma le mie gengive, la quale e 
tanto soarsa che meglio conviene essa pure sia denominate 
pelle DtOp7 '1ST f'KC Itf 1BO '71 12C D'3J'n DH1 VJE' 12>3) 
(11J7 Dtt'3 pi IK'S DIP3. Muovetevi a compassione, muovetevi 
a compassione. voi che foste una volta miei fedeli amici e 
non vogliate schiacciarmi con i vostri detti 'B'flJ JlUin N71) 
(□'7133 'JJINaiil N71J giacche quanta mi avvenne non fu per 
mia colpa, ma e la mano di Dio che mi tocco ! Perche vor- 
rete associarvi con Dio affine di perseguitarmi ed affligermi 
colle vostre parole ('J3'N3i171 WIN qni7 TV lay 113nnn no?)? 
vorreste forse continuare a sbranar la mia carne senza mai 
saziarvi (071JO nJDD iy3Cil N71 D3'J»!t'3 '1C3 173KJ1), e per 
satollarvi non basta quella che gia arete divorata 73 N7ni) 
(rtflSiJO H73N7 D37 nW p'SD' N7 '1E>3, riducendomi in 
condizione tanto deplorabile colle vostre persecuzioni ed ac- 
cuse? Chi vorra ora concedermi la mia domanda, cioe di po- 
termi giustiflcare e mostrar la mia innocenza, e che le mie 
argomentazioni siano scritte, onde non vadano mai piii in 
dimenticanza (071J77 irDC" X~>& |13rO' VYlVBl)? Ma vorrei 
non fossero scritte in modo passaggiero e per breve tempo, 
bensi impresse indelebilmente in un libro lpprvi l3rO'B> pi) 
(D7V7 710^'C 10D *>P, o meglio incise sopra una roccia eon 
scalpello di ferro e poscia 1' incisione ossia la forma delle let- 
tere fosse riempita con del piombo, affmche rimanesse per 
sempre la figura di esse DVniKn miV Nini ppnn Nisn'tf) 

(□7^7 «'nn rnvon man hdjw na msy;a. (Qui potreb- 

besi anche intendere che il piombo dovesse servire per de- 
lineare prima le lettere come usano i disegnatori e gli scul- 
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tori n-nxn rvnn mai^n tyo wit D'i"von its>;w -pi ^ 

-|"X7 1X1' 1S?N.) Se il mio desiderio venisse adelnpialo (cosi 
continua Giobbe) ben so che per me vi sarebbe in fine un 
liberatore, cioe sorgerebbe un giudice per rendermi giuslizia, 
vedendo i miei ragionamenti seritti 7N1J1 'O [133 7N TU'T) 

(mains »ni5yo ijiinis tiin pnifu- pin 'ni72 *m* ~>xm • 

egli si alzerebbe in mia difesa fra gli uoinini ancor viventi od 
alnieno piii tardi fra quelli che dovranno nascere JO Nln IN) 

(mvtr D'3iinNn p mt» in D"n3 nny DiiB> D't^Nn. sopra 

questa polvere, cioe in questo stesso mondo Dlp03 1SJ? T3M1) 
(pIN Dlpa2 IN 73il sorgerebbero certarneste anche molti uo- 
mini per liberarmi (TI1N 17NJ'tT D'B'JN 73J13 lDip'). Se pur 
non debbo dire di eonoscere che vive stabilmente colui il qual 
dovra o potra riscattarmi da questi mali ; ed esso sorgera ben 
diverso d'ogni altro essere o sostanza che trovasi in questa 
terra, e riconoscera la mia innocenza 7N.W '7NU '2 jnv 'ON) 
piPN NiniD"pi 'n mn D'lym rDNno '/tin 71NJ7 7i3 , t}' in 'jiin 
cnnin JH'l Dip' ISiM 7J> ItPN Dip'n 737. Intanto le piaghe 
dopo aver lacerata la mia pelle, rupppero anche queste ossa che 

voi vedete DnNtf dvjm riNr dj nasr iijm ayiinv nnN) 

(D'Ml, cioe i vermi le logorarono onde divorarne le midolla 

(inmatr nion 713N7 '13 own '0173 ns? Dy?mn n3K>). cosi 

dalla mia carne piagata e lacera riconosco e veggo la potenza 
di Dio ed i suoi portenti con cui mi fiacca '3N #1.3311 'ltJ'301) 

(win roort vniN72i ton jiiyoji hnih i'3o. il dolore che 

provo e si grande che niuno fuori di me potrebbe imaginarlo 
(VW? pn DIN 73 V N7iJ' HO 3N3il |0 '7 tt"). I miei oc- 
chi soli, e non quelli d' un estraneo possono contemplare tutta 
1' estensione delle mie piaghe e ferite, avvegnache non si li- 
mitano alia superficie del corpo, ma penetrano internamente ; 
e gli stessi miei reni mi si consumano in mezzo del ventre 

'7 B" pi 1373 'ou notra Dna* D'nDiiSDn D'jU3n '7 fN O) 

(173 'flU lin OHtr 'ni'73 ''SNe- D'inD3 D'3N301 D';U3. E voi, 
o miei compagni, invece di accusarmi dovreste muovervi a 
pieta e dire ; qual iniquita, troviamo in questo povero infelice 
di perseguitarlo continuamente 1D1N C]m3&' 13 13NX0 71# !10). 
(□71^7 1 Giacehe in me havvi la radice favorevole alia mia 
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causa, cioe la base di una buona fede, 1' integrita ed il timor 

di Dio (ow?sn nm'i mown naio raatt ts'^w). Temete piui- 

toslo la spada ohe mi ha colpito, la qual appartiene a Dio, 
non ferisca ancor voi, poiche la collera e lo sdegno divino si 
sollevano appunto a niotivo delle vostre scelleraggini e tra- 
scinano la snada sul vostro capo D'71IM DJOni PISWIB' 'JDO) 

(py*?y airei rm'o d'ohj ay) nuiyn rooa, onde sappiate 

esservi un giudizio nel raondo (D?tfO J'l 8"C JJVTO JP07). 



V. 

Dopo che Giobbe ebbe terminate di parlare, gli rispose 
Sofar Naamatita, dicendo ; 

Le riflessioni che feci mi spingono a replicare contro i 
tuoi rimproveri ("I'mnain ">]} yz-o rmw tnueno oni 'flye'), 
e m' inducono senza dilazione a redarguirti 'JlOtJ'' nr 

rOniiT? moi t£ r n, poiche insieme all' ammonizione mo- 
rale ho udile anch'; parole viluperevoli no"73 H3T ^DIK' 'jn). 
pDlOH ay D'Oll^O. Ma un raggio, un' ispirazione improvvisa 
della mente mi presenta la risposta alle tue parole nn pjf'3) 
(T"D"P UDW »ja*8Jt! iron. Ignori terse questo che e 
sempre accadulo sin dai primi tempi in cui 1' uouio fu posto 
in terra, cioe non essere stabile la felicita degli empi, la. 
quale lo fa 1anto esullare DOIK nK'OOn Dyt'ln .JlrDSfn O) 
(D"pn' fO pTS, bensi di breve durata fO» ?"1 OTlp for p-|). 
(DJ/10 ? Ed anche la forlnna dell' ipocrita che lo induce a le- 
tisda non rimarra I'erma un sol jsiante {pro pi loy JO). 
Se tu vedes«i 1' empio innalzare sino al cielo la sua gloria, 
e grandezza (imoom TMNHM D'OB"? •>]} Tfty^V Wl Kin OK) 
e loccare le nubi col suo capo, tuttavolta per sempre perirsi 
alio stessa modo del suo steroo. Quelli che lo vedranno nell'i- 
stanle di sua rovina (nOKO fpfl 3">pO) chiederanno, dov' e- 
egli (WHS! «in n'N V?KtP») ? poiche ora 1' abbiamo veduto, ed 
ora nou e piii (M*JW nnjn nny KMttmtQ ! A guisa di sogno- 
che tosto dileguasi dalle menle umana DV?nn 1DD) 
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(Disn rOETiD non lo ric^rderanno piii e scomparira celere- 
mente oorne momentanea visione notturna f]7im 1113 il'!"!') 
("IOJ>0 17 I'Ntf DTJn Jltn 103, e 1' occhio che or V avra con- 
template nou mirera piii lui, ne il luogo in oui prima dimo- 
rava nella sua tenda. Se poi 1' empio non restituira di sua 
mano la ricchezza rapita finche e in vita, i suoi figli dopo la 
sua morte drvranno soddist'are ai poveri derubati ed oppressi 

D'7tj:n omn isi 1 Vi2 vro VT3 rotjn 3»E" K7 yann dk) 

(nion "ins ; cosicche lui od i suoi figli saranno eostrelti a 
rendere tutto cio che rapiva 3>tST17 1'TIK VJ3 IN Nin) 

(7U "ltPN rO?jn nN o formava oggetto delle sue oppressioni. 
Le sue ossa rimarranno ripiene delle colpe di sua giovinezza 
(mU'3 PlNtono D'fOO, poiche morendo non otterra perdono 
{l«t2n mS3 lnrt'D rt'nn «7 O) ; e della sua anima strap- 
pata con violenza da questo mondo verra distrutto il nome e 

la ricordanza u~>tyn jo msm man notr nron its'fliiP). Se 

nel tempo felice gli sembrava cosa dolce operar male e cosa 
desiderabile davariti a' suoi occhi '3»^3 prion N'n rrjnni) 
(nmB'.jn niKn'l lmtfH, o se anche solo ha imaginato il male 
ed il peccato senza poi mandarlo in atto trattenendolo in cuor 
suo con compiacenza, come nascondesse un cibo gradevole in 
mezzo del suo palato, quel cibo poi di.sceso nelle sue viscere si 
tramutera divenendo amaro nelle interiora a guisa del veleno 
di aspidi. Le ricchezze che avra inghiottite colle rapine, Dio 
gliele fara vuomitare, ricacciandole per forza fuori del ven- 
tre, cioe gliele fara, restituire a legiltimi padroni con ignomi- 
nia e vitupero, come colui che rigetta cibo inghiottito contro 
la legge no N'pon p'DT> nsnroi PI0733 V7#37 UlTn't?) 
(m3 N7 ntTK JT>31 tpm Pertanto 1' empio dovra saziarsi di 
amarezze e dolori come uomo che succhia ed assorbe il ve- 
leno de' draghi e degli aspidi non #7131 plVV Olttn JV0T7) 
(D'JHS U'Nni D'J'in, ed anche la lingua della vipera 1' uc- 
cidera, cioe il male stesso che ha fatto sara causa della sua 

morte ( ran yen nion ioD innnn wn njnnih Egli non ve- 

dra F abbondauza de' beni (niaiDH 3173 NT N7), ne i ruscelli 
i fiumi ed i torrenti ove scorre latte e burro, cioe sarii saziato 
di amarezze, indegno di oguij cibo delicato e di qualsiroglia 
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dolcezza'jmyni nipnoi nisnp 012*7 ror'K7inrmo ywvy 

dovra anzi restituire cio che si procure faticosamente per mez- 
zo del furto e dell' estorsione 7ltJ7 jn'lP no 3>BTI7 JlOV) 
(plS'JHl, senza poterne ricavare alcira giovarnenio o soddisfa- 
zione (1J77?:I3 n'7V K71 mm ne potra rallegrarsi della 

riechezza con frode acquistaia; poiche opprimendo altri li 
lascio miserabili, e derubo quelle case che non edified colle 
sue fatiche onorate (0H1337 W K7IT DTOH 7!1J Kin. Per la 
qual cosa il rimorso delle sue violenze non li lasciera un 
momento di riposo, agitato sempre anche nelle" sue viscere; 
di tutte le dovizie ambite e derubate non potra salvar piu 
nulla (070' K7 Dnrwo 7ni non nrx papn Kim), d anche po- 
trebbe dirsi che restituendo le cose rubate non sara piii in 
tempo di salvare 1' anima sua (K'SJ 070' K7 yt/Vff n7U3). 
Cosi rimarra allatto privo di cibo ed avendo oppresso i poveri 
perdera persino la speranza d'ogni bene N7 D'77H peyg p 
(1310 nip'. Se poi imaginasse di soddisfare al suo desiderio 
e ristorarsi bastevolmente colle ricchezze rubate, allora Iddio 
farebbe venire la pennria sopra di lui per angustiarlo K'3') 
(17 7V1 rip HIV TV 'ten; e poi le mani stesse.di colore che 
da lui sopportarono violenze e molestie 173pS' D'B'JXn T 73) 
(10OO 7Djn DOn, vorrebbero a fare le loro vendette Dipj7) 
(1300 DHOpJ. Quindi nel momento che pensera di riempirsi 
il ventre, lddio mandera 1' ardor della sua collera, la quale 
a guisa di pioggia cadra sopra di lui ; nella stessa sua carne 
(TIBOa ilinn Tl' 'tt/n 700') od anche nel suo cibo mm Itf) 
(173X03 I0in73 1'fl, Se egli vorrS fuggire dalle ferree armi 
de' suoi nemici che lo inseguiranno (iniSTi'r i'3'lXD) trovera 
invece un arco di rame il quale lo traffiggera col o freccie 
(D'Sn V?y mw nteVM n-ep), cosi fuggendo da un male ca- 
dra in un altro maggiore ">nv JH3 71S' jnno n73' DK1) 
(1300. Non appena la saetta sara levata dal turcasso KS'C) 
(pmin ~[\n;?> JTin e gittata per mezzo dell' arco, la sua punta 
gli tra.iassera dirittamente il flele 701J/H 7I73H Kim p73HC) 
(W mon 1773 17' JTlil w'N73, cosiche 1' empio sara assa- 
lito dagli spaventi. Tutte le tenebre, cioe ogni sorta di sven- 
tura gli sara riservata ed un fuoco ardente, fiammeggiante. 
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ineslinguibile lo divorera Dinn "pD¥' Dni71 Tjn3 t'N) 
(13 mnQ7, cioe lo consumers lentamenle, onde la sua inorte 
sia piii tormentosa e lunga (HJljra n\Tl mno DID' sot? »*0). 
E cosi puo anche intendersi che lo divorcra nn fuoco mas- 
dato da Dio e caduto dal cielo e non acceso da mano 
dell' uomo o dal suo soffio (O'OBTl JO fT?fiJ EJlfDK 2'K 1S3). 
Egli abbandonato gemera in mezzo della sua tenda pTV) 
(V?nN "pna H3"? Kin, e dopo la sua morte quelli che sopra- 
-viveranno nella sua abitazione anderanno alia malora 
(iniO ins W ^non. Cielo e terra scopriranno la 

sua iniquita (p«nl own 1"7J') e riveleranno tutti i suoi 
delitti ; sorgeranno contro di lui facendo divenlare tutti gli 
uomini altrettanti suoi nemici 13Sn'l V^y ISlp'l rwfl 1?J> en) 
(D'3'l^ « 07\yn <J3 *?3. Per tal modo tutto il popolo della 
terra si sollevera contro di lui afline di combatterlo fT»tn Dt'l) 
(13 Dn?H7 lUi? D'OO'pno ViT. La rendita della sua casa pas- 
sera dalle sue mani in quelle di altri, come acque di tor- 
i Liiti che scorrono nel giorno della maggiore ira divina V7J') 
(V7J? DETl q« ?in DV3 ni*UJ nnni3. 11 seme sparso ne' suoi 
campi sara dislrutto dalla gragnuola assieme si luogo di sua 
dimora (13K DT3 V"?y nnj) WW TO »J3N TOl). QuesLa e la. 
parte che Dio assegna all' empio, e 1' eredita ossia la retri- 
buzione che da a colui il quale come fai tu, o Giobbe, pro- 
nuncia parole stolide e vane (n^yo"? 'D"73 DH3T n'tO - Jj, vo- 
lendosi erigere superiore a Dio stesso nelle sue argomenta- 

zioni (Tv "?no tw mivro nsjnm nvn «->n^ no mioni),, 

adoperando la lingua con superbia per scolparsi senza fon- 
darnento alcuno. 



VI. 

Dopo che Sofar Naamatita ebbe terminate il suo discorso, 
Giobbe rispose, dicendo ; 

Ascoltate ancor questa volta il mio ragionarnento, ed in cio 
mi djmostrerete misericordia cessando .dal muoveir querele 
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contro di me Qty PJN37 lip 12'DID N71 ID lOnjnfltP 121). 
Abbiate pazionza di udirmi e sopporlate la gravita e la du- 
rezza clclle mie espressioni (py?y l'B'pl nan naO 172D), e 
tu in particolare, o Solar, dopo che avrd esposti i uiiei argo- 
menti, se non saranno giusti, mi schernirai a tuo bell' agio 
(TJ1VT? ty?n n«3J N7 DM). Forse mi lamento io e 

gemo per causa di un uonio che mi procure tante sventure 
inguistaniente ? no cerlo ; ma a Dio rivolgo le mie parole 
(D'rOHn oy pn dik ny]yvo 'J'N p n7) ; e dovendo dispntar con 
Dio stesso, come non dovrei sentirmi tntto angustialo nell' am- 
mo inio ('tin li'pn tO *|'M p □«) ? Se fosse un uomo che mi 
provocasse a sdegno \orrei pur sopporlarlo 'jD'JO' DIM DK). 
C^aiD >jV>n. Eivolgendosi poscia a' suoi compagni soggiurige ;. 
Consideratemi coll' occhio del vostro intelletto ]y2 '7N 132) 
(CC73&:', ascoltatemi atleniamenle e resterete atlonili, anzt 
stupiranno eziandio gli altri a cui narrerete le mie lameii- 
tanze ; od anche contemplate le mie piaghe e resterete col- 
piti da stupore ; quindi mettete la mano sulla vostra bocca,. 
ne vogliate profferire una risposta (my 'filN Wyrw nsn TNI). 
Nell' istante in cui rammento 1' argomentazione che sono per 
esporre tutto mi conturbo ; nel mio corpo scorre un brivido 
e tremano le mie membra mwti' 7j?iSn Nini 'SU HE'S ''21) 

nann *>y myin. 

Or diro ; per qual motivo vivono gli empii mentre sarebbe 
giustizia che dovessero morire in pena della lor iniquity 
maj>a idiot n>n ptn |oi vrv ayenri o'B':Kne> naDn km no) 
(□yt!>n ? non solo vivono, ma osano eziandio parlare nel modo 
piii superbo (pnp nwiva nan' ioa lay wiy ipny) ed au- 
mentano continuamenle le loro ricchezze 7"7 7'n na i DJ) 
(poo lan'tf. La lor progenia non si allontana da essi esule 
e raminga (D,no TIM K71 iT?U U'i'K), ma sta ferma dinanzi 
a loro, ed i figli non si staccano dal luogo de' padri loro 
(DiT3N Dipoo D'Jan nna> ; e cosi i discendenti cresco- 
no sempre davanli a lor occhi. Essi vivono quietamente nelle 
case loro e non ricevono le percosse dalla mano di Dio 
(TV BTI n30 DiTty 7inn N7S5'). Le loro mandre non sono 
mai sterili : ed anche il lor toro feconda la vacca che non 
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manca raai di dare il suo frutto N7 77J7 "inNI imo 77i7) 
(lmx 73BTI ; e poi cresciuti i giovani nati dimostrano la loro 
allegrezza quando saltellando se ne vanno al pascolo ]n'77>l) 
(mjn7 onKVD jnpi' ma 7B>1 71B' }.B\ Parimenli i fanciul- 
letti degli empi si veggono ad usche nunierosi ed a salti come 
greggia di pecorelle, lieli, foddisfatti in ogni lor desiderio 
■D'3i Dm rum run D'73Un dtbh outapn dhus 137') 
(oniKn niudi onnoB' Dim fnpT Dnn7»i ;,svn my jvo-p. 

Per colnio di letizia innalzano la voce cantando 71p 1KB") 
(OCWW 3110 771B'7, quasi che avessero tamburo e cetra, 
e sapessero cantare allegrainenle accompagnati dal suono 
dell' orgaao WW 3XJ? 7ip7 inoB"l 11331 >"|1D DH7 B" 17N3) 
(v3 771B'7 Dm. Tulli i lor giorni passano in delizia e giubilo 
(n7ni'l j:y? 'D' DPI DiTD') ed alia morle non provano nep- 
pur dolore, poiche in on solo islanle discendono al sepolcro 
1T1' m* *$no p") 0.Hf7 J^t DHIO n^3l). II fllo 
della lor vila e rotto improwisamente senza che sopportino 
ie afflizioni di una infermita N73 173B"B' D^B.Il 173B" inn') 
('13'^. fissi godono di questi vantaggi, sebbene abbiano ri- 
gettato da lungi il Santo d' Israele, dicendo a, Dio: « Allonta- 
nati da noi, imperocche non vogliamo adempiere i tuoi pre- 
■cetti, e neppur conoscere i comandamenti e le tue solile norme 
di governare Dm 7377 njH71 "\nno HIB'^7 psm «7 '3) 
(mfin »7 I'rjninv^niVO. Havvi forse un ounipotente che 
noi dobbiarno servirlo? e se anche esistesse qual giovamento 
■avremmo nel supplicarlo nj/3 U'OV,y7 yjfM HO DK 'IflKl) 

(V7N 77£>nJB>, e qual utilita, ci procurerebbe se f'ossimo a lui 
congiunli (13 p373 DK '0173 13 J?JSJ D«) ? Or certo non e in 
mano di Dio di beneficare gli uomini D3113 TV 1T3 J'N run) 
(D'BUK^B* ; se pur anche non debba dirsi, il bene posseduto 
da malvagi non essere opera delle loro tn;<m, bensi di altri, 
e quindi per qual ragiune non sono dati piuttosto ai giusti 
(0'pHS7 K71 D'^B'77 n31C3n HH'B' flfl&n nQ [3 D«) ? » 

Pertanto, soggiunge Giobbe, tutti questi pensieri e pro- 
posizioni degli empi siano lungi da me, poiche io non ne- 
gherd inai'Dio e le sue opere come essi fanno 7103N N7 UN O) 
(Dni03 l'B'^T331 TV 7N3. Quanto invece sarebbe giusto che la 
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lucerna c}e' malvagi fosse spenta, cioe converrebbe che perisse 
la loro speranza e venisse rimossa la loro i'elicila n'n '1N7) 
(DnrDJfn TiDm onipn na^/ltf, e cosi passassero dalla luce 
ail.ii tenebra come quando si spegne un lume Tl>S?3 lawi) 
(nron gjn |TOT7 "|i'in. Sopra di lorodovrebbe ahresi venire 
la l-uiiia eil il giorno della miseria ; e Dio dovrebbe distribuir 
loro ueH'ira sua dolori e spasimi come quelli di una parto- 
rientc tffiDV '73nO D^ani D'TS 7"1 0'73ni) ; ed a guisa di 
] laylia trasportata dal vento, o come pula che la bufera in- 
vola sarebbe d' uopo li riducesse raminghi, sospingendoli ad 
una precipitosa fuga J>nS3 D'rrni D'7U1 DHTU p Di vn'l) 
(H51D nn i:np'tr port flforp DltfnS. (La lampada pup ezian- 
lljo alludere all' aninia degli qnipj ed alia morte che qui si 
augura ad essi n32P pi tVP'C inotni n^ffrft #W njf?) 
in/von ?n ?b;d Kirn. 

Se \oi dircie che Dio puuira i figli dell' empio per ie 
violenze da lui commesse, cio non basla, ma e necessario 
che punisca lui stesso onde conosca essere per causa del suo 
peccato quanto gli accadde yim 7)0?$$$ B * S " J? ) 
(mpti* no 17 nip IHNtDn n2D2 '3 JH'l. Peraltro e certo che ca- 
stjghera poi eziandio i figli visitando in essi 1' infquit'a dei 

padri loro 333? up wyv ]wn pan lap VM7 \e>v w ni7«n) 

(P'J3 TP .H13K J1.P IplQ. Tuttavolta sarebbe meglio che 1' cm- 
pio vedesse esso stesso la sua ruina e bevesse in vita il calice 
dell' ira dell' Onnipotente, avvegnache come potrebbe sentire 
dispiacere per la puniziope de' figli di casa dopo la sua morte 
(imo -lriN in<3 n?7 e'Jitfn jo mp'tr £ba yenn m no), 
dopo che il numero de' suoi mesi sara siato troncato e termi- 
nati i giorni di sua vita (107m }i01 >0' 732' nn.<) ? sebbene 
io esponga quesli ragionamenti pur so cbe a Dio non pos- 
siamo insegnare la scienza 7313 N7 'n' O'rOKrt 7N '3 ty jffi) 
(ifttn 107*7, giacche ci comportiamo alia maniera mondana, 
ma egli giudica col suo potere i grandi e gli eccelsi Nim) 
( D'7njm D'Oin ini33 3»h301 tljflltt' Tl', giudica e dirige 
colla sua l'orza le stesse sfere e le piii elevate e subiimi 
( □♦7J7J1 m03 JTUOl tSfllB' 'ii' ) Vedesi talora un em- 
pio il qual muore in tulto il suo vigore senza una piaga o 
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tormento (my N731 J?JD N73), in perfetta pace e quiete, ono- 
rato, ricco, provveduto di secohie piene di latte, e mollemente 
impinguato persino nel midollo delle ossa per 1' abbondanza 
del oibo e della bevanda salntare Kin jrm 7t? l'nioyj? niDtr) 
(n«ian npvoa i« 73t<on jtrio [Wi ftPfi n? ; un altro al 

contrario, quantunque retto e virtuoso, muore eoll' amarezza 
nell' animo, addolorato senza aver gustato nulla di buono. 
Ed amendue poi giacciono nel luogo loro nella polvere e le 
loro carni si ricoprono di vermini (anny& nD2n PTOH). 

Or ecco conosoo i vostri pensamenii e le maligne insinua- 
zioni ohe fate oontro di me, e che poi direle a torlo, ov' e la 
easa del generoso, del giusto munificenle ~>S?2 pnyn Nini) 
(n3 ,_ IJ tffij, il qual moriva amareggiato, senza conforlo di 
cibo e d' ogni altro bene, ed ov' e la tenda degli erupt ohe 
morivano pacificamente secondo le tue parole ? Ma quanta vi 
dico, e positivo ed in ogni luogo si verifica. Avresle forse bi- 
sogno d' inlerrogare coloro che viaggiano in lomane regioni, 
ed intendere da essi le prove o gli schiarimenti che danno,. 
mentre potete vedere e persuadervi del fatto cogli stessi vo- 
stri occhi ogni giorno ? cioe esservi in terra il giusio a cur 
tocca il male e che invece al malvagio e destinato il bene 

p-n pny nvn Kim dv ov 73-in nro niniK |o D3»jya ini/ibo 

(1? 31D1 JNSH 17. Quindi non e d' uopo che gli stranieri vi di- 
mostrino quanta gia conoscete perfettamente. Se poi ad ogni 
modo vorrete interrogarli, essi oonfermeranno cio che vi dico. 
Certo converrebbe che per l'empio fosse pronto il giorno dell'af- 
flizione e della distretla, la quale lo ricoprisse come di un 
oscuro manto vty 7in7 joitoi miyo P'H' jnn tt'^rw nmn) 
("Vi'l TN sarebbe necessario che le ire divine cadessero 
sopra di lui in quel giorno mandandolo all' estrema ruina. 
Ma chi vorra annunziare in faccia a Dio qual condolta debba 
tenere, e chi potra con esso disputare 'Jfl 7J? TJ'IP nt Kin 'o) 
(10J/ rOinm 72V OH 'JT 'Cn circa il pervertimento che 
scorgesi nel governo e nell' ordine delle creature umane ? 
Iddio e quegli che opera e decide ogni cosa a suo benepla- 
cito (fSsne? no "Itjl my 'fl» Kim), e chi potra resistergli e 
venire con esso a contesa (TV pnn.71 njJ3 TlDjn)?- 
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Potrebbe anche dirsi essere d' uopo che la ruina ricoprisse 
1' empio nel giorno delle ire ed i suoi piedi, cioe le sue feli- 
city, crollassero (VMI 173V nri3J> DV?1). Ma chi potra pu- 
nirlo della sua malvagita (1JW1 *iy WVJpV nt Kin '0), men- 
tre commette tutto il male che vuole ; chi gli dara il meri- 
tato castigo del suo peccato (lDKtfln ?j/ JH 710J V? DW 'a)? 
Poi esso muore in perfetta quiete, ed in pace vien condotto 
nel luogo de' sepolcri (nnapa ^3in ytl'l O), senz' altra cura 
che di riposar nell' avello, quasi vi fosse deposto per tenerlo 
in custodia ("llpl!" 13pn Nini). Le zolle della valle gli sono 
leggiere e gli serabra che dolcemente lo accarezzino D'plDO) 
(?njn '3J") Vjya Dn. Egli non e il solo che sia morto, poiche 
in cio sono uguali tanto i giusti che i malvagi ntvan |"V3) 
(D'pHVl D'JWm Dn D'1B\ Tutti gli iiomini che rimangono 
ancor viventi al momenta di sun morte, cesseranno essi pure 
alia lor volta di vivere quasi che a poco a poco 1' empio li 
traesse dietro di se 1JTIN DDCO' 17N31 Dn DJ ni07 D'TPJ') 
(WIN y&in ; quelli poi che gia lo precedettero nella via 
della tomba sono inumerevoli. Come dunque cercate voi di 
consolarmi con parole -vane ? Ed e cosi che pretendete di- 
struggere le mie obbiezioni lasciandomi sempre nel dubbio 
(pODil nt wnni 'my® nacn) ? poiche nelle vostre repliche 
e controversie non rimane altro finora, e nulla si raccoglie se 
non slealla e menzogna (3T21 iptS 1 ' nnyo Dn DD'HiyW). 



Fine della Seconda Parte 
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sasiiqooh Sfliill jil 9rio oqoo 'b areaae teiib aiions eddsiloH 
-ilol 9ti3 ol goio ,it)9iq ious i bg 9ii ettsb onioig fen oiqms 'I 
-aq fiiioq idb cM .(fcra ucrra 'rca rtrv) o-iggeBlloio ,Aiio 
-asm ,(C< nr« in WpCjKf <T H5By) s%jvlani ana «IJab ohin 
■ham Si /njsb ilg irlo ; 9loov stio alerri ii 0M11J aJiaiiiinos Bii 
S(C« '--rc cr tcrr hi ^ ra«r.r) otaoosq oua i9b ogiJeaa ota* 
oMobnoo n9iv eoaq ni [19 .sJaiup Bl)9li9i| ni 8100m o?.a9 iol 
ama js-iiIr 'sass Jc> r-yi nrc J ccfirtn) hatoqaa 'eb oaool [»q 
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